
★
Q U E L Q U E S  S O U R AT E S  E T  L E U R S

B I E NFA I T S ★
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Al Fâtihatou
(Sourate 1 : 7 Versets)

يمِ )١( رَّحِ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
دِّينِ )٤( يَوْمِ ال لِكِ  يمِ )٣( مَا رَّحِ مَٰنِ ال   حْ رَّ لَمِينَ )٢( ال لْعَا هِ رَبِّ ا  لَّ لِ دُ  حَمْ  الْ
لَّذِينَ مَ )٦( صِرَاطَ ا تَقِي  لْمُسْ صِّرَاطَ ا نَا ال عِينُ )٥( اهْدِ تَ  نَسْ اكَ  يَّ بُدُ وَإِ نَعْ اكَ  يَّ إِ

لِّينَ )٧(  ا هِمْ وَلَا الضَّ  لَيْ عَ وبِ  لْمَغْضُ غَيْرِ ا هِمْ   لَيْ عَ تَ  نْعَمْ  أَ

“Çadaqal’Lâhoul’Azîme”

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme

Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme
Al hamdou lil’Lâhi Rabbil âlamîna
Ar’Rahmânir’Rahîme
Mâliki yawmid’dîni
Iy’yâka nah-boudou wa iy’yâka nastahînou
Ih-dinaç’çirâtal Moustaqîma
çirâtal’lezîna ane amta aleyhim, ghayril maghdoûbi aleyhim wa lad’dâlîna. Amîne

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

Louange à DIEU, Seigneur des Mondes,
Le Très Miséricordieux, le TouT Miséricordieux,
Souverain du Jour Prescrit (Jour du Jugement)
C’est Toi que nous adorons et c’est de Toi que nous implorons Secours ;
Dirige-nous dans la Voie Droite,
Voie de ceux que Tu as comblés de Bienfaits, non celle de ceux que Tu as réprouvés, ni des égarés. Amîne

“La Vérité procéde d’ALLAH l’Incommensurablement Immense”
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★★ BIENFAITS ★★

C
ette Sourate, dite FATIHA (l’ouverture) est l’Essence du Coran, le Creuset de ses Lumières et

de Ses Secrets, le Résumé de Ses Prescriptions et Interdits; la Traduction du Rituel islamique et

le fondement ésotorique et exotérique de la Religion.

Chronologiquement, elle est la 5ème Sourate révélée après la Sourate Al-Moudas-sirou : Celui qui se

couvre d’un manteau.

Elle est l’emblème du Coran et se compose de sept (7) versets.

Râfé Ibn Al Mou’alla rapporte : “Le Messager d’ALLAH (PSL) m’a dit :

— Veux-tu que je t’apprenne la plus grande Sourate du Coran avant que tu ne sortes de la Mosquée ?”
Il me prit par la main et lorsque nous étions sur le point de sortir, je lui dis :

— Ô, Messager de DIEU ! Tu m’as dit que tu pouvais m’enseigner la plus grande Sourate du Coran.
Il me dit alors :

— Il s’agit du premier chapitre (Al Hamdou lil’Lâhi Rabbil âlamîna : Louange à DIEU, Seigneur des
Mondes)”.

هَقِيُّ عَنْ  بَيْ لْ هُ ا لِّ دَاءٍ . رَوَا ءٌ مِنْ كُ فَا تَابِ شِ لْكِ ةُ ا حَ  فَاتِ مَ :  لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيُّ صَ نَّ قَالَ ال
هُ . نْ هُ عَ  لَّ رَضِيَ ال رَ  مَ بْنِ عُ لِكِ  لْمَ بْدِ ا عَ

“Qâlan Nabîyou çallal’ Lâhou aleyhi wa çallam : Fâtihatoul Kitâbi chifâ’oune mine koulli dâ’ine”.

D’après Bayhaqi qui le tient d’Abdel Malick Ben Omar (R.A.), le Prophète Mouhammad (PSL) a dit :

“La FATIHA est un remède contre tout �éau, tout mal, toute maladie (par la Grâce de DIEU)”
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A’ oûzou billâhi minach’ chaytânir Radjîme

Bismillâhi Rahmânir Rahîme

سْمِ بِ رَأَ  قَ قَالَ مَنْ  مَ  لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيِّ صَ نَّ هُ عَنِ ال نْ هُ عَ  لَّ رَضِيَ ال عُودٍ  بْنِ مَسْ عَنْ ا
ةَ بَعَ  رْ هُ أَ نْ حَا عَ  نَةٍ وَمَ سَ ةَ آلَافِ حَ بَعَ  رْ لِّ حَرْفٍ أَ بِكُ هُ  لَ هُ   لَّ تَبَ ال  يمِ كَ رَّحِ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ ال

رَجَةٍ . ةَ آلَافِ دَ بَعَ  رْ هُ أَ لَ فَعَ  رَ ئَةٍ وَ يِّ   آلَافِ سَ
Anibni Mas’oûdine Radiyal’Lâhou anhou anin Nabiy’yi çallal’Lahou aleyhi wa Sallam qâl :
“Mane Qara-a Bismillâhi Rahmâni Rahîme, katabal’Lâhou lehou, bi koulli har�ne, arba-ata âlâ�
hasanatine wa mahâ anhou arba - ata âlâ� Sey-yi-atine wa rafa-a lehou arba - ata âlâ� daradjatine”.

Ibn Mas-oûd (P.S.L.) rapporte que le Prophète Mouhammad (P.S.L.) a dit :

— Quiconque récite “Bismillâhi Rahmânir Rahîme” (Au Nom de DIEU, Le Très Miséricordieux, Le
Tout Miséricordieux), DIEU inscrira en sa faveur pour chaque lettre, quatre mille Bienfaits, e�acera pour lui
quatre mille péchés et l’élevera de quatre mille degrés, par un E�et de Sa Miséricorde.”
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ةٍ لْفَ مَرَّ  ةَ أَ تَيْ عَشْرَ نَ ثْ يمِ ا رَّحِ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ رَأَ  قَ هُ مَنْ  نَّ  حِينَ أَ  الِ بَعْضِ الصَّ رُوِيَ عَنْ 
لَى  دُ إِ يَعُو مَّ  هُ ثُ تَ  هَ حَاجَ  لَّ لُ ال أَ يَسْ  مَ وَ لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيِّ صَ نَّ لَى ال عَ لِّي   يُصَ لْفٍ   لِّ أَ رَ كُ آخِ
لِكَ ذَٰ فَعَلَ  ورِ مَنْ  لْمَذْكُ لْعَدَدِ ا اءِ ا نْقِضَ لَى ا  لِكَ إِ ذَٰ ثْلَ  فَعَلَ مِ لْفَ   أَ لَغَ الْ بَ ذَا  فَإِ ةِ  ءَ رَا لْقِ ا

لَى . تَعَا هِ   لَّ ذْنِ ال بِإِ نَتْ  ةً مَا كَا نَ  هُ كَائِ تُ  يَتْ حَاجَ  قُضِ
Roûwiya an bahdiç-çalîna anehou : “Mane qara-a “Bismillâhi Rahmânir Rahîme” isnay achara al�ne
marratane âkhira koulli al�ne you çalli alan Nabîy-yi Çallal-lâhou aleyhi wa Sallam, wa yas-aloul-Lâha
hâdjata-hou soumma ya-oûdou illal qirâ-ati Fa izâ balaghal alfa fahala misla zâlika ilan qidâ-il adadi al maz-
koûri man fahala zâlika qoudi-yat hâdja touhou kâ-inatane mâ kanat bi iznil-Lâhi ta-âla”.

D’après les traditionnalistes, le Prophète Mouhammad (P.S.L.) a dit :

“Quiconque récite “Bismillâhi Rahmânir Rahîme” douze mille fois, en invoquant sur lui les Grâces

divines (çalâtou alan Nabî) après chaque millier, et en formulant ses propres vœux, et ainsi de suite jusqu’à la

�n, DIEU Le Très-Haut, exaucera tous ses vœux, s’Il le permet et si tel est l’intérêt de celui qui invoque.

— Quiconque récite également “Bismillâhi Rahmânir Rahîme” selon la valeur des lettres qui la compose, 786
fois, sept jours durant, en vue de l’accomplissement d’un vœux, DIEU, s’Il le Veut, lui accordera ce qu’il
désire, que ce soit la recherche d’une Grâce, ou l’éloignement d’un problème ou pour faciliter la vente d’un

produit etc...

— Quiconque récite de même, “Bismillâhi Rahmânir Rahîme”, selon la valeur des lettres qui la compose, à

savoir : 786 fois fait six Rakkas (trois seulmeul ou trois “assalamou aleykoum”) deux à deux et récite dans

chaque Rakkas : 1 Fatiha + Alem Nachrah 15 fois et récite à la �n de la sixième Rakkas cette prière ci-

dessous, DIEU s’Il Le Permet, Comblera ses désirs.
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لُكَ  أَ سْ يمِ وَأَ رَّحِ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ بِعَظَمَةِ  لُكَ   أَ سْ يمِ وَأَ رَّحِ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ لِ  بِفَضْ لُكَ   أَ سْ نِّي أَ  هُمَّ إِ لَّ ال
هِ  لَّ سْمِ ال بِ حُرْمَةِ   بِ يمِ وَ رَّحِ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ بَةِ  يْ هَ لُكَ بِ  أَ سْ يمِ وَأَ رَّحِ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ نَاءِ   لَالِ وَسَ جَ  بِ

هِ  لَّ سْمِ ال بِ ةِ  رَ  قُدْ ةِ وَ  قُوَّ ةِ وَ  زَّ عِ بِ  يمِ وَ رَّحِ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ يَاءِ   بْرِ رُوتِ وَمَلَكُوتِ وَكِ بَ جَ  بِ يمِ وَ رَّحِ مَٰنِ ال   حْ رَّ ال
لِكَ  بِفَضْ مْرِي  طِلْ عُ رِي وَأَ فَقْ نِ  غْ سْرِي وَأَ بُرْ كَ رِي وَاجْ مْ سِّرْ أَ يَ  قَدْرِي وَ فَعْ   يمِ ارْ رَّحِ مَٰنِ ال   حْ رَّ ال

حَيُّ  وَ الْ ا هُ لَّ هَ إِ لَٰ   ظَمِ لَا إِ عْ أَ هِ الْ  لَّ رِّ اسْمِ ال سِ بِ وَ كهيعص حمعسق الم المر  يَا مَنْ هُ نِكَ  سَا حْ رَمِكَ وَإِ وَكَ
لُكَ  أَ سْ ةِ أَ  زَّ عِ لْ ةِ ا  زَّ عِ بِ  بَةِ وَ يْ هَ لْ لَالِ ا جَ  لُكَ بِ  أَ سْ رَامِ وَأَ كْ إِ لَالِ وَالْ جَ  مُ ذُو الْ رَ كْ أَ مُ الْ لْعَظِي لِيُّ ا لْعَ مُ ا و يُّ لْقَ ا
نُونَ زَ حْ  هِمْ وَلَا هُمْ يَ  لَيْ عَ وْفٌ  لَّذِينَ لَا خَ لَنِي مِنَ ا جْعَ  نْ تَ ةِ أَ رَ  لْقُدْ رُوتِ ا بَ جَ  بِ لْعَظَمَةِ وَ يَاءِ ا  بْرِ بِكِ
شْرَاقِ بِإِ  هَاءِ وَ لْبَ نِ ا حُسْ  لُكَ بِ  أَ سْ حِينَ وَأَ  الِ لَنِي مِنَ الصَّ جْعَ  نْ تَ ورِ أَ نُّ يَاءِ ال  بَقَاءِ وَضِ لْ بِدَوَامِ ا لُكَ   أَ سْ وَأَ

لَمِينَ . ص لْعَا يَا رَبَّ ا عِيمِ   نَّ اتِ ال نَّ  فِي جَ تِكَ  مَ  رَحْ بِ لَنِي   خِ تُدْ نْ  يمِ أَ كَرِ  هِكَ الْ وَجْ
Allâhoumma, innî as-alouka bi fadli Bismillâhi Rahmânir Rahîme,
Wa as-alouka bi azamati Bismillâhi Rahmânir Rahîme,
Wa as-alouka bi djalâli wa sanâ-i Bismillâhi Rahmânir Rahîme,
Wa as-alouka bi heuybati Bismillâhi Rahmânir Rahîme,
Wa bi Hourmati Bismillâhi Rahmânir Rahîme,
Wa bi Jabaroûti wa Malakoûti wa Kibri-yâ-i Bismillâhi Rahmânir Rahîme,
Wa bi iz-zati wa Qouw-wati wa Qoud-Rati Bismillâhi Rahmânir Rahîme.
Irfah qadrî wa yasir amrî wadj-bour kasrî waghni faq-rî wa atil oumrî bi fad-lika wa karamika wa
ihsânika yâ mane Houwa :
kâf - Hâ - yâ - Ayn - Çad   Hâ - Mîm - Ayn - Sîn - Qâf   Alif - Lâm - Mîm   Alif - Lâm - Mîm- Râ
Bi Sir'ri Ismil - Lâhil Ahzam lâ ilâha illâ Houwal Hayyoul Qayyoum al Alîyoul Azîmoul Akram, Zoul
Djalâli wal Ikram,
Wa as-alouka bi djalâlil haybati wa bi iz-zatil Izzati, as-alouka bi kibri-yâ- il azamati wa bi
djabaroûtil Qoudrati an tadj- alanî minal lezîna lâ Khawfoune aleyhîme wa lâ houm yah-zanoûne,
Wa as-alouka bi dawâmil baqâ-i wa diyâ-in- Noûri an tadj- alanî minaç- Çâlihîna,
Wa as-alouka bi housnil bahâ-i wa bich-râqi wadj-hikal Karîmi an-toud-Khilanî bi Rahmatika fî
Djan-nâtin Naîm, yâ Rabbal Âlamîne, Çallâl Lâhou alâ Mouhammadine wa alâ âlihi wa Çahbihi wa
çallim.
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Ayâtoul Kour’siy-you
(Verset 255 de la Sourate 2)   ِّسِي رْ كُ  ةُ الْ يَ آ

فِي مَاوَاتِ وَمَا  فِي السَّ هُ مَا  لَ نَوْمٌۚ   نَةٌ وَلَا   هُ سِ خُذُ تَأْ مُۚ  لَا  و يُّ لْقَ حَيُّ ا  وَ الْ ا هُ لَّ هَ إِ لَٰ   هُ لَا إِ  لَّ ال
ۖ  وَلَا لْفَهُمْ هِمْ وَمَا خَ يْدِي  يْنَ أَ بَ لَمُ مَا  يَعْ نِهِۚ    ذْ بِإِ ا  لَّ هُ إِ نْدَ فَعُ عِ يَشْ لَّذِي  ۗ  مَنْ ذَا ا رْضِ أَ الْ
هُ ئُودُ يَ ۖ  وَلَا  رْضَ أَ مَاوَاتِ وَالْ هُ السَّ  يُّ  رْسِ سِعَ كُ ءَۚ  وَ ا مَا شَ بِ ا  لَّ مِهِ إِ لْ ءٍ مِنْ عِ شَيْ بِ حِيطُونَ   يُ

مُ )٢٥٥( لْعَظِي لِيُّ ا لْعَ وَ ا ظُهُمَاۚ  وَهُ فْ حِ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme
Allâhou lâ ilâha illâ Houwa, al Hayyoul Qayyoum,
Lâ takhouzou’hou sinatoune wa lâ nawmoune, Lehou mâ �s’samâwâti wa mâ �l ardi ;
Mane zallazî yach-fa’ou indehou illâ bi-Iznihi,
ya’lamou mâ bayna aydîhim wa mâ khalfahoum,
wa lâ youhîtoûna bi chay’ine mine Ilmihi illâ bi mâ-châ’a
wasi’a Koursiy’youhous’samâwâti wal ard,
wa lâ ya’oudou’hou hif zouhoumâ, wa Houwal Âliy’youl Azîmou.

“Çadaqal’Lâhoul’Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux
ALLAH, Il n’est de Divinité que LUI ! Le Vivant, l’Eternel ;
Ni assoupissement ni sommeil ne LE prennent !
A LUI TouT ce qui se trouve dans les cieux et sur la terre.
Nul, hors Sa Permission n’intercédera prés de LUI !
IL sait ce qu’elles (les créatures) ont devant elles, tout comme ce qu’elles ont derriére elles et elles n’appréhendent
Rien de Sa Science, hormis ce qu’IL veut leur concéder !
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Son Trône est plus vaste que les cieux et la terre réunis, et IL les tient aisément sous Sa Garde.

IL est le Très-Haut, l’Incommensurablement Immense.

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”

★★ BIENFAITS ★★

S
elon Oubey Ibn Kaab (DIEU le bénisse) : “Le Messager d’ALLAH (PSL) m’a con�é :

— Ô ! Abâ-al Mounzir ! Sais-tu quel est le plus grand verset du Coran que tu possèdes ?
— Je répondis : “ALLÂHOU LÂ ILÂHA ILLÂ HOUWAL HAYYOUL QAY-YOUM”. Il me

tapa sur la poitrine et me dit :

— Félicites-toi de ton savoir, Ô Abal-Mounzir ! ”
(Rapporté par Mouslim).

— Celui qui récite ce verset une (1) fois avant de se coucher ou avant de voyager, aura avec la permission de
DIEU, une protection e�cace contre tout malé�ce, tout piège, tout �éau.
— Celui qui le récite une (1) fois après chaque prière, pour l’amour de la Face de DIEU, entrera au
Paradis avec Sa Permission.
— Lu 7 fois par jour, il est, avec la Permission de DIEU, un bouclier contre tout mal.
— Récité 12 fois, il favorise, avec l’autorisation de DIEU, la vivi�cation du cœur, de la foi ainsi que
l’acquisition des richesses.
— Récité 17 fois après chaque prière, il attire, avec la Grâce de DIEU, le charisme ainsi que des bienfaits
dans les deux mondes (ici-bas et l’au-delà).
— Lu 50 fois, à condition de répéter “Hif-zouhoumâ 70 fois” à la dernière récitation, puis terminer le
verset, favorise,
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avec l’accord de DIEU (L.S.I.), l’erradication du mal sous toutes ses formes (diables, sorciers, envieux etc...)

— Récité 170 fois, ce verset facilite avec la Permission de DIEU, l’amour des créatures, la satisfaction des
désirs, l’acquisition d’une force contraignante sur les éléments cosmiques et paracosmiques.
— Celui qui récite ce verset 313 fois, obtient, avec l’agréement de DIEU (L.S.I.), gain de cause pour tout
problème.
— Celui qui le récite 1.000 fois, aura, avec l’accord de DIEU, tout ce qu’il désire.

Celui qui a un besoin urgent peut recourir à cette prière :

✧ Fatiha 1 fois
✧ Astagh-�roul’ lâhi 313 fois (3+ 10 + 300)
✧ Houwal’Lâhoul Hay-youl Qay'yoûm 313 fois (3+10+300)
✧ Çallal-Lâhou alâ Mouhammadine 313 fois (3+10+300)
✧ Faire son vœu ou formuler son besoin en vue de sa satisfaction par DIEU, par un e�et de Sa Grâce.

Alors, si DIEU le veut, et si cela est mieux pour vous dans les 2 mondes, vous obtiendrez satisfaction.

لِّ هُ عَقِبَ كُ  رَأَ قَ سِيِّ مَنْ  رْ كُ  ةُ الْ يَ لْقُرْآنِ آ فِي ا يَةٍ  ظَمُ آ عْ مَ أَ لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيُّ صَ نَّ قَالَ ال
لْمَوْتُ . ا ا لَّ ةِ إِ نَّ جَ  ولِ الْ دُخُ هُ مِنْ  نَعْ مْ يَ لَمْ  لَاةٍ   صَ

Qâlan Nabiy’you çallal’Lâhou aleyhi wa sallam :
— “Ah’zamou âyatine �l Qour’âni : “Ayatoul Koursi” Mane qara’ahou aqiba koullou çalâtine, lam yam-nah-hou
mine toukhoûlil Djan’nati illal mawti”.

Le Prophète (P.S.L.) a dit :
“Le plus Grand Verset du Coran est : “Ayatoul Koursi” (Verset du Trône). Quiconque le récite après chaque prière,
seule la mort l’empêchera d’accéder au Paradis, avec la Permission de DIEU ( L.S.I.)”.
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ةَ . لَ يْ  لَّ لْكَ ال تِ يْطَانُ   هُ الشَّ بْ رَ  يَقْ لَمْ  وْمِ  نَّ نْدَ ال هَا عِ رَأَ قَ وَرُوِيَ مَنْ 
Wa Rouwiya :

“Mane qara’aha indan-nawmi lam yaq--Rab’hou cheytânoune tilkal’ leylati”.

De plus, selon les traditionnalistes :

— Quiconque le récite avant de se mettre au lit, DIEU le protègera, la nuit durant, contre les malé�ces de
satan.

D’après Djabir Ben Abdallah, le Prophète (P.S.L.) a dit :

— Quiconque récite : “Ayatoul Koursi” avant de sortir, DIEU délègue 70.000 Anges qui seront chargés
de veiller sur Lui, avec la Permission de DIEU (L.S.I.) contre toute nuisance venant d’Est ou d’Ouest, du
Nord ou du Sud.

Si celui qui le récite décède avant de retourner chez lui, DIEU inscrira en sa faveur les Bienfaits
accordés à 40 martyrs.

لَّذِي بَةٍ كَانَ ا  تُو  لَاةٍ مَكْ  لِّ صَ رَ كُ بُ دُ سِيِّ  رْ كُ  ةَ الْ يَ رَأَ آ قَ مَ مَنْ  لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيُّ صَ نَّ قَالَ ال
ى تَّ  هِ حَ  لَّ بِيلِ ال  فِي سَ تَلَ  قَا مَنْ  رَامِ وَكَانَ كَ كْ إِ لَالِ وَالْ جَ  هِ ذَا الْ بْضَ رُوحِ قَ لَّى  وَ تَ يَ

تُشْهِدُوا .  اسْ
Qâlan Nabiy’you çallal’Lâhou aleyhi wa sallam :
— “Mane qara “Ayatoul Koursi” douboura koulla çalâtine mak’toûbatine kânal’lezî yatawallâ qabda Roûhihi
Zal Djalâli wal Ikram wa kâna kamane qâtala fî Sabîlil’Lâhi hat-tas touch-hidou”.

Le Prophète a dit :

— Quiconque récite “Ayatoul Koursi” après chaque prière quotidienne DIEU LUI-MÊME recueillera, au

moment de sa mort, son âme et l’élèvera au degré de martyr.
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Amanar Rasoûlou
(Versets 285 et 286 de la Sourate 2)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
لِهِ لَا  رُسُ بِهِ وَ تُ  تِهِ وَكُ  لَائِكَ هِ وَمَ  لَّ بِال لٌّ آمَنَ  ۚ  كُ نُونَ لْمُؤْمِ بِّهِ وَا   يْهِ مِن رَّ لَ  نزِلَ إِ مَا أُ بِ ولُ  رَّسُ آمَنَ ال
رُ )٢٨٥( لَا ي لْمَصِ يْكَ ا لَ  نَا وَإِ  بَّ  رَ نَكَ  رَا  نَاۖ  غُفْ عْ طَ نَا وَأَ مِعْ لُوا سَ قَا لِهِۚ  وَ  سُ مِّن رُّ حَدٍ  يْنَ أَ بَ رِّقُ  نُفَ
نَا ي نَّسِ ن  نَا إِ  ذْ ؤَاخِ تُ نَا لَا   بَّ  رَ   ۗ بَتْ تَسَ  هَا مَا اكْ  لَيْ عَ بَتْ وَ سَ هَا مَا كَ لَ عَهَاۚ   وُسْ ا  لَّ سًا إِ نَفْ هُ   لَّ لِّفُ ال  يُكَ
نَا مَا لَا لْ مِّ حَ تُ نَا وَلَا   بَّ  رَ نَاۚ   لِ بْ قَ لَّذِينَ مِن  لَى ا عَ هُ  تَ لْ مَ مَا حَ  صْرًا كَ نَا إِ يْ لَ عَ مِلْ  تَحْ نَا وَلَا   بَّ  رَ نَاۚ    طَأْ خْ وْ أَ أَ
ينَ فِرِ لْكَا لْقَوْمِ ا لَى ا عَ نَا  فَانصُرْ نَا  نتَ مَوْلَا نَاۚ  أَ مْ حَ نَا وَارْ لَ فِرْ  ا وَاغْ نَّ فُ عَ بِهِۖ  وَاعْ نَا  لَ ةَ  قَ ا طَ

)٢٨٦(
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme
Amanar’Rasoûlou bi mâ ounzila ileyhi mine Rabbihi,
wal mou’minoûna koulloune âmana bil’Lâhi, wa Malâ’ikatihi, wa Koutoubihi, wa Rousoulihi, lâ noufar’riqou

bayna ahadim mine Rousoulihi, wa qâloû : “sami’na wa a-tahnâ ghouf rânaka Rabba-nâ wa Ileykal maçîrou”.
(285)

Lâ youkal’lifoul’Lâhou nafsane illâ wous-ahâ, lahâ mâ kasabat wa aleyhâ mak-tasabat :
Rabbanâ lâ tou-âkhiznâ in’nasîna aw-akh-ta’nâ,
Rabbanâ wa lâ tah-mil aleynâ iç-rane kamâ hamaltahou alal’ lezîna mine qab-linâ,

Rabbanâ wa lâ touham’milnâ mâ lâ tâqatalanâ bihi, wagh-fou an’nâ, wagh-�rlanâ war ham-nâ, Anta Mawlâna
fançournâ alal qawmil kâ�rîna. (286)

Amîne   “Çadaqal’Lâhoul’Azîme”
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Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux
Le Prophète a pleine Foi en l’Ecriture qui lui est révélé par Son Seigneur, ainsi que les �dèles : tous, ils croient
en DIEU, en Ses Anges, en Ses Ecritures et en Ses Prophètes.
Ils ne font point de distinction entre les Envoyés du Seigneur ; ils disent : “Nous avons entendu et avons obéi ;
pardonne-nous Seigneur, à Toi TouT retournera”. (285)

DIEU n’impose à aucune âme ce dont elle n’a pas la charge.

Selon qu’elle agit bien ou mal, elle en sera rétribuée.
Seigneur ! Pardonne-nous nos omissions et nos erreurs,
Seigneur ! Epargne-nous les lourdes épreuves in�igées à nos prédécesseurs,
Seigneur ! Ne nous impose pas d’obligations accablantes,
Pardonne-nous, accorde-nous la rémission de nos péchés, reçois-nous en Ta Miséricorde,
Tu es Notre Maître, accorde-nous la Victoire sur les in�déles. (286)

Amîne   “La Vérité procéde d’ALLAH l’Incommensurablement Immense”

★★ BIENFAITS ★★
يْنِ تَ يَ آ رَأَ الْ قَ قَالَ مَنْ  هُ  نَّ  مَ أَ لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  هِ صَ  لَّ ولِ ال رَسُ يحِ عَنْ  حِ حَدِيثِ الصَّ  فِي الْ وَ
بِي  بْنُ أَ لِيُّ  عَ مَا . وَكَانَ  غَيْرِهِ ةِ  ءَ رَا قِ يْ عَنْ  هُ أَ تَا فَ لَةٍ كَ يْ لَ فِي  ةِ  رَ بَقَ لْ ةِ ا رَ و رِ سُ يْنِ مِنْ آخِ تَ  لَّ ال
يْنِ مِنْ تَ  لَّ يْنِ ال تَ يَ آ رَأَ الْ  يَقْ نْ  بْلَ أَ قَ مُ  نَا يَ يَعْقِلُ  حَدًا  رَى أَ يَقُولُ مَا أَ هُ  نْ هُ عَ  لَّ رَضِيَ ال لِبٍ  ا طَ

ةِ . رَ بَقَ لْ ةِ ا رَ و رِ سُ آخِ
Wa �l hadîsis’sahih an Rasoûlil’Lâhi çallalal’Lâhou aleyhi wa sallam anehou qâl :
— Mane Qara’a al âyatayni al’latayni mine âkhiri Soûratil Baqara fî leylatil kafatâ’ hou. Ay-an qirâ’ati ghayri
himâ
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wa kâna Alioune Ibn Abî Tâlîb Radiyal-Lâhou anehou yaqoûlou :

“mâ arâ Ahadane yah-qilou yanâmou qab-la an yah-ra’a al âyatayni al-latayni mine âkhiri Soûratil Baqara”.

Le Prophète Mouhammad (P.S.L.) a dit :

— Quiconque récite les deux derniers Versets de la Sourate la Vache la nuit, peut se passer d’autres récitations.

Alioune Ibn Abî-Tâlib (Satisfaction de DIEU sur lui) a dit :

“Comment quelqu’un de sensé, de doué d’intelligence peut-il se mettre au lit sans réciter les deux derniers versets

de la Sourate la Vache ?! ”.

دٌ ، وَآمَنَ هٌ وَاحِ لَٰ   هُكُمْ إِ لَٰ   يْنِ وَإِ تَ لْمُعَوِّذَ لَاصِ وَا خْ إِ ةَ الْ رَ و رَأْ سُ  يَقْ لْ فَ مَ  نَا يَ نْ  نْسَانُ أَ  إِ رَادَ الْ ذَا أَ إِ
يَةِ فِ لْعَا بِا نِي  يْقِظْ  اكَ وَأَ بِرِضَ يَةِ  فِ لْعَا ةَ ا نَوْمَ مْنِي  نِ  هُمَّ أَ لَّ يَقُلِ ال لْ فِ ، وَ كَهْ ةِ الْ رَ و رَ سُ ولُ ، وَآخِ رَّسُ ال
قَدِيرٌ ءٍ  شَيْ لِّ  لَىٰ كُ عَ نَّكَ   لُنِي إِ خْذُ  يَ نِي وَ ؤُ يَسُو نِي مَا  تُرِ نِي وَلَا  رِحُ يُفْ  نِي وَ  سُرُّ يَ ي مَا  نَامِ فِي مَ نِي  رِ وَأَ

لَى . تَعَا هِ   لَّ ذْنِ ال بِإِ هُ   سُرُّ يَ ى مَا  لِكَ رَأَ ذَٰ فَعَلَ  مَنْ 
Selon les traditionnalistes, Celui qui lit avant d’aller au lit les sourates suivantes, verra en songe des choses
plaisantes qui le rempliront de joie :

— Fatiha
— “Amanar’ Rasoûl”
— “Wa Ilâhoukoumou Ilâhoune Wâhidoune”
— Ikh’laç
— Falaqi et Nâsi
— Et la �n de la Sourate 18 Verset 110

Puis réciter cette prière :
”Allâhoumma atim-manî nawmatal â �yati bi Ridâka wa ay-qiznî bil â�yati wa arinî fî manâmî mâ yasour’

rounî wa youf-rihounî wa lâ tourinî mâ yasoû-ounî wa yah-zilounî Ineka alâ koulli chey’in Qadîr.”
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هِمَا مِنْ نِي طَا عْ يْنِ أَ تَ يَ بِآ ةِ  رَ بَقَ لْ ةَ ا رَ و مَ سُ تَ  هَ خَ  لَّ نَّ ال مَ إِ لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيُّ صَ نَّ قَالَ ال
ةٌ لَا  هُمَا صَ  نَّ فَإِ ءَكُمْ  نَا بْ ءَكُمْ وَأَ نِسَا مُوهُنَّ  لِّ عَ مَا وَ مُوهُ  لَّ تَعَ فَ لْعَرْشِ  حْتَ ا  لَّذِي تَ هِ ا نْزِ كَ

هُ . نْ هُ عَ  لَّ رَضِيَ ال بِي ذَرٍّ   مُ عَنْ أَ  حَاكِ  هُ الْ ءٌ . رَوَا عَا دُ ةٌ وَ ءَ رَا قِ وَ
Qâlan Nabiy’you çallal’Lâhou aleyhi wa sallam :
— “Innal’Lâha khatama soûratal Baqarati bi âya tayni ahtânî’ himâ mine kan’ zihi al’ lezî tahtal Archi

fata al-lamoûhoumâ wa Al-limoûhoun’na nisâ’akoum wa ab-nâ-ikoum fa inna’houmâ çalâtoune wa qirâ’

atoune wa dou-â’oune”.

Le Prophète (P.S.L.) a dit, d’après Hakîm et Abî Zarri (R.A.) :

— “DIEU a scellé la Sourate “Baqara” (Sourate 2, la Vache) avec deux versets. Il me les a remis

en les tirant de sous son Trône.

Apprenez-les, et faites les apprendre à vos femmes, ainsi qu’à vos enfants, car ces Versets sont à la fois prières,

lecture et invocations”.
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Laqad djâ’akoum
(Verset 128 et 129 de la Sourate 9)

ءُوفٌ نِينَ رَ لْمُؤْمِ بِا يْكُم  لَ عَ يصٌ  مْ حَرِ  نِتُّ يْهِ مَا عَ لَ عَ يزٌ  كُمْ عَزِ نفُسِ مِّنْ أَ ولٌ  رَسُ ءَكُمْ  لَقَدْ جَا
وَ رَبُّ ۖ  وَهُ لْتُ  وَكَّ تَ يْهِ  لَ عَ وَۖ   ا هُ لَّ هَ إِ لَٰ   هُ لَا إِ  لَّ بِيَ ال سْ فَقُلْ حَ لَّوْا  وَ تَ ن  فَإِ مٌ )١٢٨(  ي حِ رَّ

لْعَظِيمِ )١٢٩( لْعَرْشِ ا ا
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme
Laqad djâ’akoum Rasoûloune mine anfousikoum,
azîzoune aleyhi mâ a.nit’toum, harîçoune aleykoum bil mou’ minînar Ra-oûfoune Rahîmoune .(128)
Fa-ine tawal’ law, faqoul :
“Hasbiyallâhou, lâ ilâha illâ Houwa, Aleyhi tawak’ kaltou, wa Houwa Rabboul Archil Azîmi.(129)”

“Çadaqal’Lâhoul Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux
Un Prophéte est venu à vous, issu de vous-mêmes, si sensible à vos épreuves et tellement avide de votre Salut,
toute sollicitude et toute bonté pour les croyants. (128)
S’ils demeurent indi�érent, alors dis-leur :
“je place Con�ance en DIEU ! Il n’est de DIEU que LUI !
En LUI Seul je me con�e ; c’est LUI, le Seigneur du Trône Immense” (129)

“La Vérité Procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”

- 135 -



★★ BIENFAITS ★★
Ces Versets, très usités en Islam, contiennent tout ce que l’on peut imaginer de Bienfaits, de Salut, de

Sauvegarde.
Ils s’appliquent au Prophète Mouhammad (P.S.L.) qui est l’Essence de tous les Bienfaits.

— Celui qui récite ces Versets 1 fois le matin, sa foi sera protégée avec la Permission de DIEU.

— Celui qui les récite 1 fois ou 7 fois dans la journée ou au cours d la nuit, n’y trouvera pas la mort, si
DIEU le permet.

— Celui qui les récite 1 fois après le Zouhr (Tisbar) aura, si DIEU le permet, une illumination du cœur.

— Celui qui les récite 1 fois après Maghrib (Timis) sera protégé, si DIEU l’autorise, contre les vices et IL le
maintiendra dans le droit chemin.

— Celui qui les récite 1 fois après chaque prière de Ichâ (Guéwé) sera protégé, avec la Permission de
DIEU, contre les péchés capitaux.

— Récités 1 fois après Witr (la Raka impaire) ils favorisent, avec la Permission de DIEU (L.S.I),
L’Acquisition des richesses et des bienfaits dans les deux mondes, ainsi que la protection contre la crainte que
peuvent inspirer les gens.

— Lus 3 fois, matin et soir, ils favorisent, avec l’autorisation de DIEU, la Protection contre tous les �éaux
existentiels.

— Lus 1 fois après Fadjr (l'Aube), si DIEU le permet, on ne mourra point sans voir sa maison au Paradis.

— Lus après chaque Na�la, ils facilitent, avec la Permission de DIEU, le renforcement et la puri�cation de
la Foi.
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— Récités 66 fois après la prière de l’Eclipse (solaire et lunaire), ces Versets favorisent, avec l’agréement
de DIEU (L.S.I.), la guérison de toutes les maladies d’ordre physique.

— Récités 11 fois ou 21 fois après la prière de la Tabaski (îdoul-Kabîr / îdoul ad' hâ) favorisent,
avec l’autorisation de DIEU (L.S.I.), une protection sûre contre la cécité.

— Lus 7 fois après les 2 Rakkas de la Korité (îdoul Fitr) ils favorisent, avec la permission de DIEU,
une solide protection contre la surdité.

— Celui qui les récite 66 fois sur sa ration alimentaire ou sur ses repas, n’en sera jamais, si DIEU le
permet, démuni.

— Celui qui les récite 99 fois après la prière du Vendredi, DIEU (L.S.I.) le protègera, s’Il le veut, contre
les aliments illicites.

— Celui qui les récite 1.000 fois sur un malade, facilite, avec la Permission de DIEU, sa rapide guérison.

— Celui qui les récite 360 fois le Jour de Arafat, lors du Pélélinage à la Mecque, DIEU (L.S.I.), s’Il
l’autorise, le soutiendra dans ce monde-ci et dans l’autre.

— Celui qui les récite 500 fois dans la nuit de “Leylatoul Nisfou Cha-abâne” (15è jour du mois
précédent celui du Ramadan) ne sera pas, si DIEU le permet, interrogé dans sa tombe.

— Pour celui qui les récite constamment pendant 40 ans, il n’y aura, si DIEU le permet, plus de voiles entre
lui et le Prophète (P.S.L.).
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Soûratous Sadj-dati
(Sourate 32 : 30 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
حَقُّ مِن  وَ الْ بَلْ هُ هُۚ   رَا تَ فْ لُونَ ا يَقُو مْ  لَمِينَ )٢( أَ لْعَا بِّ ا فِيهِ مِن رَّ يْبَ  رَ تَابِ لَا  لْكِ يلُ ا تَنزِ الم )١( 
مَاوَاتِ لَقَ السَّ لَّذِي خَ هُ ا  لَّ تَدُونَ )٣( ال هْ لَّهُمْ يَ لَعَ لِكَ  بْ قَ مِّن  ذِيرٍ  نَّ مِّن  تَاهُم   ا أَ قَوْمًا مَّ رَ  تُنذِ لِ بِّكَ    رَّ

 ۚ فِيعٍ لِيٍّ وَلَا شَ نِهِ مِن وَ مِّن دُو ۖ  مَا لَكُم  لْعَرْشِ لَى ا عَ وَىٰ  تَ  مَّ اسْ امٍ ثُ يَّ ةِ أَ تَّ  فِي سِ هُمَا  يْنَ بَ رْضَ وَمَا  أَ وَالْ
لْفَ  هُ أَ رُ دَا يَوْمٍ كَانَ مِقْ فِي  يْهِ  لَ  رُجُ إِ يَعْ مَّ  رْضِ ثُ أَ لَى الْ  مَاءِ إِ رَ مِنَ السَّ مْ أَ رُ الْ بِّ  يُدَ رُونَ )٤(   تَذَكَّ تَ لَا  فَ  أَ
ءٍ شَيْ سَنَ كُلَّ  حْ لَّذِي أَ مُ )٦( ا ي رَّحِ زُ ال ي لْعَزِ ةِ ا هَادَ يْبِ وَالشَّ لْغَ مُ ا لِ عَا لِكَ  ذَٰ ونَ )٥(  تَعُدُّ ا  مَّ مِّ نَةٍ   سَ
هُ ا وَّ مَّ سَ هِينٍ )٨( ثُ  اءٍ مَّ مِّن مَّ لَةٍ  لَا  هُ مِن سُ لَ  نَسْ عَلَ  مَّ جَ نسَانِ مِن طِينٍ )٧( ثُ إِ لْقَ الْ بَدَأَ خَ  هُۖ  وَ لَقَ خَ
ذَا إِ لُوا أَ قَا رُونَ )٩( وَ كُ  تَشْ ا  لًا مَّ لِي قَ ةَۚ   دَ فْئِ  أَ رَ وَالْ ا بْصَ  أَ عَ وَالْ مْ عَلَ لَكُمُ السَّ هِۖ  وَجَ وحِ فِيهِ مِن رُّ نَفَخَ  وَ
لَكُ  اكُم مَّ فَّ وَ تَ يَ قُلْ  رُونَ )١٠(  فِ هِمْ كَا بِّ  رَ لِقَاءِ  بِ بَلْ هُم    ۚ لْقٍ جَدِيدٍ لَفِي خَ ا  نَّ إِ رْضِ أَ أَ فِي الْ نَا  لْ لَ  ضَ
سِهِمْ ءُو سُو رُ نَاكِ جْرِمُونَ  ذِ الْمُ رَىٰ إِ تَ لَوْ  عُونَ )١١( وَ تُرْجَ بِّكُمْ    رَ لَىٰ   مَّ إِ بِكُمْ ثُ كِّلَ  وُ لَّذِي  لْمَوْتِ ا ا
نَا كُلَّ يْ تَ نَا لَآ ئْ  لَوْ شِ نُونَ )١٢( وَ قِ ا مُو نَّ حًا إِ  الِ نَعْمَلْ صَ نَا  عْ جِ فَارْ نَا  مِعْ نَا وَسَ بْصَرْ  نَا أَ  بَّ  رَ هِمْ  بِّ  رَ عِندَ 

مَا بِ قُوا  فَذُو عِينَ )١٣(  مَ  جْ اسِ أَ نَّ ةِ وَال نَّ جِ  مَ مِنَ الْ  هَنَّ نَّ جَ لَأَ  مْ نِّي لَأَ لْقَوْلُ مِ قَّ ا نْ حَ لَٰكِ سٍ هُدَاهَا وَ نَفْ
يُؤْمِنُ مَا   نَّ  لُونَ )١٤( إِ تَعْمَ مْ  تُ ن مَا كُ بِ لْدِ  خُ  عَذَابَ الْ قُوا  ۖ  وَذُو نَاكُمْ ي نَسِ ا  نَّ هَٰذَا إِ يَوْمِكُمْ  ءَ  لِقَا مْ  تُ ي نَسِ
فَىٰ تَجَا تَ رُونَ ۩ )١٥(  بِ  تَكْ  يَسْ هِمْ وَهُمْ لَا  بِّ  رَ مْدِ  حَ وا بِ بَّحُ  دًا وَسَ جَّ  وا سُ هَا خَرُّ رُوا بِ ذُكِّ ذَا  لَّذِينَ إِ نَا ا تِ يَا بِآ
سٌ نَفْ لَمُ  تَعْ لَا  فَ يُنفِقُونَ )١٦(  نَاهُمْ  قْ زَ ا رَ مَّ مَعًا وَمِ فًا وَطَ وْ هُمْ خَ  بَّ رَ عُونَ  يَدْ جِعِ  ا لْمَضَ هُمْ عَنِ ا نُوبُ  جُ

ا قًاۚ  لَّ فَاسِ مَن كَانَ  نًا كَ مَن كَانَ مُؤْمِ فَ  لُونَ )١٧( أَ يَعْمَ نُوا  مَا كَا بِ ءً  يُنٍ جَزَا عْ ةِ أَ  رَّ قُ مِّن  هُم  لَ فِيَ  ا أُخْ مَّ
لُونَ يَعْمَ نُوا  مَا كَا بِ زُلًا  نُ وَىٰ  لْمَأْ اتُ ا نَّ  لَهُمْ جَ فَ حَاتِ   الِ لُوا الصَّ مِ نُوا وَعَ لَّذِينَ آمَ ا ا مَّ وُونَ )١٨( أَ تَ  يَسْ
قُوا هُمْ ذُو لَ قِيلَ  هَا وَ فِي عِيدُوا  هَا أُ  وا مِنْ رُجُ خْ  ن يَ رَادُوا أَ مَا أَ  رُۖ  كُلَّ ا نَّ وَاهُمُ ال مَأْ فَ فَسَقُوا  لَّذِينَ  ا ا مَّ )١٩( وَأَ

بُونَ )٢٠( تُكَذِّ بِهِ  تُم  ن لَّذِي كُ ارِ ا نَّ عَذَابَ ال
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رَ ذُكِّ مَّن  لَمُ مِ  ظْ عُونَ )٢١( وَمَنْ أَ يَرْجِ لَّهُمْ  لَعَ بَرِ   كْ أَ لْعَذَابِ الْ نَىٰ دُونَ ا  دْ أَ لْعَذَابِ الْ مِّنَ ا هُم   نُذِيقَنَّ لَ وَ
لَا فَ تَابَ  لْكِ سَى ا نَا مُو يْ تَ لَقَدْ آ تَقِمُونَ )٢٢( وَ جْرِمِينَ مُن ا مِنَ الْمُ نَّ هَاۚ  إِ  رَضَ عَنْ عْ مَّ أَ بِّهِ ثُ   رَ يَاتِ  بِآ

ا لَمَّ نَا  رِ مْ بِأَ هْدُونَ  ةً يَ  مَّ  ئِ هُمْ أَ  نَا مِنْ لْ عَ يلَ )٢٣( وَجَ سْرَائِ بَنِي إِ لِّ  هُ هُدًى  نَا لْ عَ هِۖ  وَجَ لِّقَائِ  مِّن  يَةٍ   مِرْ فِي  تَكُن 
فِيهِ نُوا  فِيمَا كَا يَامَةِ  لْقِ مَ ا يَوْ هُمْ  يْنَ بَ لُ  صِ يَفْ وَ  بَّكَ هُ  رَ نَّ  نُونَ )٢٤( إِ قِ يُو نَا  تِ يَا بِآ نُوا  رُواۖ  وَكَا بَ  صَ
فِي نَّ  ۚ  إِ هِمْ نِ  فِي مَسَاكِ مْشُونَ  يَ رُونِ  لْقُ مِّنَ ا لِهِم  بْ قَ نَا مِن   لَكْ هْ هُمْ كَمْ أَ لَ هْدِ  لَمْ يَ وَ لِفُونَ )٢٥( أَ تَ خْ  يَ

عًا  بِهِ زَرْ رِجُ  نُخْ فَ رُزِ  جُ  رْضِ الْ أَ لَى الْ  ءَ إِ لْمَا نَسُوقُ ا ا  نَّ رَوْا أَ يَ لَمْ  وَ مَعُونَ )٢٦( أَ يَسْ لَا  فَ  ۖ  أَ يَاتٍ لِكَ لَآ ذَٰ
قِينَ ادِ مْ صَ تُ ن ن كُ تْحُ إِ لْفَ هَٰذَا ا تَىٰ  لُونَ مَ يَقُو  بْصِرُونَ )٢٧( وَ يُ لَا  فَ  ۖ  أَ سُهُمْ نفُ هُمْ وَأَ نْعَامُ  هُ أَ نْ كُلُ مِ تَأْ
هُمْ  رِضْ عَنْ عْ فَأَ رُونَ )٢٩(  يُنظَ هُمْ وَلَا هُمْ  مَانُ ي رُوا إِ فَ لَّذِينَ كَ يَنفَعُ ا تْحِ لَا  لْفَ مَ ا يَوْ قُلْ   )٢٨(

رُونَ )٣٠( تَظِ ن هُم مُّ  نَّ تَظِرْ إِ وَان
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme
1 - Alif-Lâm-Mîme
2 - Tanzîloul Kitâbi lâ rayba fîhi mine Rabbil âlamîna
3 - Am yaqoûloû naf tarâ’ hou bal houwal Haq-qou mine Rabbika li tounzira qawmam-mâ âtâ’ houm mine
nazîrim-mine qab’ lika la al’ lahoum ya’ tadoûne
4 - Allahou Lezî khalaqas’ samâwâti wal arda wa mâ bayna houmâ fî sit’ tati ay’ yâmine soumma astawâ alal
Arch, mâ lakoum’ mine doûnihi mine waliy’ yine wa lâ chafî-ine afala tata-zak’ karoûne
5 - You dab’ biroul Amra minas’samâ-i ilal ardi soumma ya’ roudjou Ileyhi fî yawmine kâna miq dârou’ hou alfa
sanatine mim’mâ ta’oud-doûne
6 - Zâlika Âlimoul ghaybi wach’ chahâdatil Azîzour’ Rahîme
7 - Al’Lezî ah’sana koulla chay’ine khalaqa’hou wa bada-a
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khalqal insâni mine tîne
8 - Soumma dja’ ala naslahou mine soulâlatim mim’mâ-im-ma’ îne
9 - Soumma saw’ wâhou wa nafakha fîhi mine Roûhihi wa dja’ ala lakoumas’ sam-a wal ah-çâra wal af ida
qalîlam mâ tach’ kouroûne
10 - Wa qâloû : “a-izâ dalalnâ �l ardi a innâ lafî khalqine djadîdi bal houm bi liqâ-i Rabbihim kâ�roûne”
11 - Qoul : Yata waf fâkoum Malâkoul Mawtil’ lezî wouk’kila bikoum soumma ilâ Rabbikoum Tourdja’oûne
12 - Wa law tarâ izil moudj’ rimoûna nâkisoûrou oûsihim inda Rabbihim : “Rabbanâ ! Ah’ çarnâ wa Samih-nâ
fardji’ nâ na’ mal çâlihane inna mouqinoûne”
13 - Wa law chi’ nâ la âtaynâ koulla nafsine houdâhâ wa lâkine Haq’qal qawlou min’ ni la amla anna djahan’
nama minal djin’ nati wan’ nâsi Adjma’ îne
14 - Fa zoûqoû bi mâ nasîtoum li qâ-a yawmikoum hazâ innâ nasînâ’ koum wa zoûqoû azâbal khouldi bi mâ
kountoum ta’ maloûne
15 - In’ namâ you’minou bi âyâtinal’ lezîna izâ zouk’ kiroû bihâ khar’roû soudj-djadan wa sab’ bahoû bi Hamdi
Rabbihim wa houm lâ yastak biroûne. (Prosternation Obligatoire après lecture de ce Verset)
16 - Ta tadjâ fâ djounoûbou’ houm anil madâ’ dji-i yad’ oûna Rabbahoum khawfane wa tama’ âne wa mim’ mâ
razaq’ nâhoum youn’ �qoûne
17 - Fa lâ ta’ lamou nafsoune mâ oukh-�ya lahoum mine qour’ rati a’younine djazâ am bi mâ kânou ya’maloûne
18 - Afamane kâna mou’ minane ka mane kâna fâ-siqâ lâ yastawoûne
19 - Am’ mal lezîna âmenou wa amilouç-çâlihâti fa lahoum Djan’ nâtoul Ma’wâ nouzoulam bi mâ kânou
ya’maloûne
20 - Wa am’ mal lezîna fasaqoû fa ma’wâhoum nârou koul’ lamâ arâdoû ane yakh’ roudjou minehâ ou’ idoû fîhâ
wa qîla lehoum zoûqoû azâbane nâril’ lezî kountoum bihi toukaz’ ziboûne
21 - Wala nouzî qanahoum minal azâbil ad’ nâ doûnal azâbil akbar la al’ lehoum yar’ dji-oûne
22 - Wa mane az’ lamou mim’ mane zouk’ kira bi âyâti Rabbihi soumma a’rada anehâ inna minal moudj’ rimîne
moun’ taqimoûne
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23 - Wa laqad âtaynâ Moûsal Kitâba fa lâ takoun fî mir’ yatim mine liqâ-ihi wa dja’alnâhou Houdal li banî
Isrâ’îl

24 - Wa dja’alnâ minehoum a’immatane yah’doûnù bi Amrinâ lām’mâ çabaroû wa kânoû bi âyâtina yoûqinoûne
25 - Innar’ Rabbaka Houwa yaf çilou bayna’houm Yawmal Qiyâma �mâ kânoû fîhi yakh-talifoûne

26 - Awalam yahdi lahoum kam ah’ laknâ mine qab’ lihim minal qouroûni yam’ choûna fî zâlika la âyâtine afalâ
yasma’ oûne

27 - Awalam yaraw annâ nasoûqoul mâ’a ilal ardil djourouzi fa noukh ridjou bihi zar’ane ta’ koulou mine’ hou an
âmouhoum wa an’fousouhoum afalâ youb’ çiroûne

28 - Wa yaqoûloûna : “matâ hâzal fat’ hou ine kountoum çâdiqîne”
29 - Qoul : yawmal Fat’ hi lâ yanfa’ oul lezîna kafaroû îmânou-houm wa lehoum youn’ zaroûne

30 - Fa a’rid anhoum wan’tazir inehoum moun’ taziroûne.
“Çadaqal’Lâhoul’Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux
1 - Alif-Lâm-Mîme
2 - La Révélation du Livre procéde Indubitablement du Maître des Mondes !
3 - Diront-ils : “Il l’a inventé ?” c’est bien au contraire la Vérité même émanant de Ton Seigneur, a�n que tu
avertisses un peuple que nul autre avant toi n’était venu avertir, peut-être suivront-ils le Droit Chemin
4 - DIEU est Celui qui a créé les cieux, la terre et ce qui est entre eux en Six Jours, puis s’est établi,
Souverainement sur le Trône ! Vous n’avez en dehors de Lui ni Maître ni Intercesseur ! Ne sauriez-vous donc y
ré�échir ?!
5 - Du ciel, IL Dirige par Ses Décrets Toute Chose sur la terre ; puis TouT remonte vers Lui en l’espace d’UN
Jour, dont la durée est de Mille Ans selon votre manière de compter !
6 - Tel est bien Celui Qui connaît le Mystère du monde et ce qui est apparent, le TouT-Puissant, le TouT
Miséricordieux
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7 - C’est Lui Qui �t à la Perfection Toute Chose qu’IL a créée ; IL forma d’abord l’homme d’argile
8 - Puis, IL �t découler sa descendance à partir d’un Vil Liquide
9 - Ensuite, IL lui donna sa forme accomplie et insu�a en lui de Son Esprit. IL vous pourvut ainsi de l’ouïe, de la
vue et de l’entendement, mais vous Lui en êtes si Peu reconnaissant !
10 - Ils disent : “Eh quoi ! Quand nous aurons disparu sous terre, devrons-nous connaître une Nouvelle Existence
?!” En Vérité, ces impies ne croient pas en la Rencontre de leur Maître !
11 - Dis-leur : l’Ange de la Mort, qui déjà vous a pris en charge, recueillera un Jour vos âmes ! Puis vous serez
ramenés vers le Seigneur
12 - Si tu pouvais voir alors les réprouvés comparaître, tête baissée devant Leur Maître : “Seigneur ! Nous avons
TouT vu et TouT compris à présent, fais-nous retourner sur terre, nous y ferons le Bien car nous sommes
maintenant convaincus”
13 - Il Nous (DIEU) est aisé de pourvoir chaque être de sa bonne direction ; Mais cet Arrêt Immuable de Moi
doit s’accomplir, à savoir que : J’emplirai Un Jour l’Enfer de génies et d’humains Réunis !
14 - Expiez à présent votre Insouscience coupable en ce Jour ! Vous l’avez rayé de votre mémoire, aussi, vous
livrons-Nous à l’oubli subissez en prix de vos Oeuvres, le Supplice Eternel !
15 - Seuls croient vraiment en Nos Signes, ceux qui se prosternent en Signe d’Adoration lorsqu’on leur en fait
mention, ceux qui célèbrent la Louange de leur Seigneur et qui se dépouillent de TouT Orgueil. (Prosternation
Obligatoire à la Lecture de ce Verset)
16 - Leurs �ancs s’arrachent à leurs couches ; ils prient leur Seigneur mûs de Crainte et d’Espoir envers Lui, et ils
distribuent en aumônes une partie de ce dont Nous (DIEU) les avons pourvus
17 - Nul ne saurait appréhender quelle félicité leur est réservée en Récompense de ce qu’ils faisaient !
18 - Eh bien, le Croyant serait il assimilé au Pervers ?
19 - Ceux qui auront cru et pratiqué le Bien, auront pour Séjour, en Récompense de leurs Oeuvres, le Jardin du
Refuge Eternel
20 - Quant aux Injustes, ils auront le Feu pour Séjour ; chaque fois qu’ils tenteront d’en sortir, ils y seront ramenés
et Il leur sera dit :
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“Goûtez donc ce Supplice du Feu que vous niez auparavant ! ”
21 - Certes, Nous (DIEU) leur in�igerons ici-bas des Supplices mineurs avant le Châtiment Majeur ! Peut-
être, les survivants reviendront-ils de leurs Erreurs
22 - Quelle plus Grande Iniquité, pour un homme, que de rejeter les Signes de Son Seigneur aprés qu’ils lui
ont été Rappelés ? Nous (DIEU) séviront certes, en Toute Rigueur, contre les scélérats !
23 - Nous (DIEU) avons donné le Livre à Moïse (Moûsa) ne mets pas en doute le Don qui t’en est fait de
même ; et Nous (DIEU) en fîmes une Direction pour les Enfants d’Israël
24 - Nous (DIEU) avons suscité, parmi eux, des chefs spirituels qui guidaient les hommes selon Nos Ordres,
cela, pour avoir su persévérer dans Notre Voie et pour avoir cru fermement en Nos Signes
25 - Ce sera Ton Seigneur qui tranchera les di�érends qui les opposaient le Jour de la Résurrection
26 - N’est-ce pas une Claire Indication pour eux que Nous (DIEU) ayons anéanti tant de Générations avant
eux, dont ils parcourent à présent ce qui fut leurs habitats ? Il y a en cela des Signes certains. Que n’entendent-
ils pas ?!
27 - Ne voient-ils pas comment Nous poussons l’ondée vers les terres arides, y faisant germer des céréales dont
ils se nourrissent, eux et leur bétail ? Ne le voient-ils pas clairement ?
28 - Ils disent : “A quand cette Victoire si vous êtes véridiques ?”
29 - Réponds leur : Au Jour de la Victoire, il ne servira à Rien, à ceux qui auront été mécréants, de se
convertir et plus aucun délai ne leur sera consenti !
30 - Eloignes-toi loin d’eux et attends ! Eux aussi attendent.

“La Vérité Pocéde d’ALLAH, l’Incommensurablement, Immense”
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★★ BIENFAITS ★★
وعن أنس رضي الله عنه قال : من قرأ سورة الملك والسجدة في ليلة كان كمن

وافق ليلة القدر .
Wa an Anasine (R.A.) qâla :
— “Mane qara'a soûratal Moulki was'sadj-dati fî leylatine kâna kamane wâfaqa leylatil Qadri”.

Anâs (R.A.) a dit que :

— “Quiconque récite les sourates Moulki (Sourate 67) et Sadj-dati (Sourate 32) de nuit, reçoit les mêmes
Grâces que celles contenues dans la nuit du Destin (Leylatoul Qadri)”, avec la Permission de DIEU.

وروي أن من قرأهما في ركعتين ثم قال يا دائم يا حي يا فرد يا وتر يا قديم يا أحد يا صمد
صل علي محمد وآل محمد ثم سأل الله تعالي حاجته استجاب الله له .

Rouwiy-ya an'na mane qara' houmâ fî Rak-atayni soumma qâla :

Yâ Dâ-imou
Yâ Hay-you
Yâ Fardou
Yâ Witrou
Yâ Qadîmou
Yâ Ahadou
Yâ Çamadou, Çalli alâ Mouhammadine wa âli Mouhammadine soumma sa -alal- Lâha Ta'alâ
hâdjatahou istadjâbal'Lâhou lehou.

Il est rapporté que quiconque récite ces sourates (Sadj-dati - Moulki) dans deux rakkas.
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— Première Rakka : Fatiha + Sadj-dati

— Deuxième Rakka : Fatiha + Moulki

Et récite après cette prière :

Yâ Dâ - imou (Ô, l'Eternel)

Yâ Hay-you (Ô, Vivant)
Yâ Fardou (Ô, Unique)
Yâ Witrou (Ô, Singulier)
Yâ Qadîmou (Ô, Permanent)

Yâ Ahadou (Ô, l'Un)
Yâ Çamadou (Ô, Impénétrable)

Çalli alâ Mouhammadine wa âli Mouhammadine

(Que Tes Bénédictions soient sur Mohammad (P.S.L.) ainsi que sur toute sa Famille)

Et formule un vœu, DIEU, le Très-Haut, l'exaucera comme il sied à ce besoin, INCH-ALLAH.
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Soûratoul Yâ-Sîne
(Sourate 36: 83 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
يلَ تَنزِ تَقِيمٍ )٤(   سْ لَىٰ صِرَاطٍ مُّ عَ لِينَ )٣(   لْمُرْسَ لَمِنَ ا نَّكَ   يمِ )٢( إِ حَكِ  لْقُرْآنِ الْ يس )١( وَا
ثَرِهِمْ  كْ لَىٰ أَ عَ لْقَوْلُ  قَّ ا لَقَدْ حَ لُونَ )٦(  فِ غَا فَهُمْ  ؤُهُمْ  بَا رَ آ نذِ ا أُ قَوْمًا مَّ رَ  تُنذِ لِ يمِ )٥(  رَّحِ يزِ ال لْعَزِ ا

ونَ )٨( مَحُ قْ فَهُم مُّ قَانِ   ذْ أَ لَى الْ  فَهِيَ إِ لَالًا  غْ قِهِمْ أَ نَا  عْ فِي أَ نَا  لْ عَ ا جَ نَّ نُونَ )٧( إِ يُؤْمِ فَهُمْ لَا 
هِمْ  لَيْ عَ ءٌ  وَا  بْصِرُونَ )٩( وَسَ يُ فَهُمْ لَا  نَاهُمْ  يْ شَ غْ فَأَ ا  دًّ لْفِهِمْ سَ ا وَمِنْ خَ دًّ هِمْ سَ يْدِي  يْنِ أَ بَ نَا مِن  لْ عَ وَجَ

 ۖ يْبِ لْغَ بِا مَٰنَ    حْ رَّ شِيَ ال رَ وَخَ ذِّكْ بَعَ ال  رُ مَنِ اتَّ تُنذِ مَا   نَّ  نُونَ )١٠( إِ يُؤْمِ هُمْ لَا  تُنذِرْ لَمْ  مْ  هُمْ أَ تَ نذَرْ أَ أَ
ءٍ شَيْ ۚ  وَكُلَّ  رَهُمْ ثَا مُوا وَآ قَدَّ تُبُ مَا   نَكْ تَىٰ وَ لْمَوْ حْيِي ا  حْنُ نُ  ا نَ نَّ يمٍ )١١( إِ رٍ كَرِ جْ رَةٍ وَأَ مَغْفِ بِ هُ  بَشِّرْ فَ
لُونَ )١٣(  لْمُرْسَ ءَهَا ا ذْ جَا يَةِ إِ  لْقَرْ حَابَ ا  صْ لًا أَ ثَ  هُم مَّ لَ بِينٍ )١٢( وَاضْرِبْ   مَامٍ مُّ فِي إِ هُ  نَا يْ  صَ حْ أَ
ا لَّ مْ إِ تُ ن لُوا مَا أَ قَا لُونَ )١٤(   سَ رْ يْكُم مُّ لَ  ا إِ نَّ لُوا إِ فَقَا لِثٍ  ثَا بِ نَا   زْ زَّ فَعَ مَا  بُوهُ  فَكَذَّ يْنِ  نَ هِمُ اثْ  لَيْ  نَا إِ لْ  سَ رْ ذْ أَ إِ
يْكُمْ لَ  ا إِ نَّ لَمُ إِ يَعْ نَا   بُّ  رَ لُوا  قَا بُونَ )١٥(  تَكْذِ ا  لَّ مْ إِ تُ ن نْ أَ ءٍ إِ شَيْ مَٰنُ مِن    حْ رَّ زَلَ ال ن نَا وَمَا أَ لُ ثْ مِّ شَرٌ  بَ
هُوا تَنتَ مْ  لَّ ن  لَئِ   ۖ بِكُمْ نَا  رْ يَّ تَطَ ا  نَّ لُوا إِ قَا بِينُ )١٧(  لْمُ لَاغُ ا بَ لْ ا ا لَّ نَا إِ يْ لَ عَ لُونَ )١٦( وَمَا   لَمُرْسَ
قَوْمٌ مْ  تُ ن بَلْ أَ رْتُمۚ   ذُكِّ ن  ئِ ۚ  أَ عَكُمْ رُكُم مَّ  ائِ لُوا طَ قَا مٌ )١٨(  لِي  عَذَابٌ أَ ا  نَّ مِّ كُم  نَّ  يَمَسَّ لَ كُمْ وَ نَّ مَ نَرْجُ لَ

لِينَ )٢٠(  لْمُرْسَ بِعُوا ا  قَوْمِ اتَّ يَا  قَالَ  عَىٰ  يَسْ رَجُلٌ  نَةِ  لْمَدِي قْصَى ا  ءَ مِنْ أَ فُونَ )١٩( وَجَا سْرِ مُّ
عُونَ تُرْجَ يْهِ  لَ  نِي وَإِ رَ فَطَ لَّذِي  بُدُ ا  عْ لِيَ لَا أَ تَدُونَ )٢١( وَمَا  هْ  رًا وَهُم مُّ جْ لُكُمْ أَ أَ يَسْ ا  بِعُوا مَن لَّ  اتَّ
يُنقِذُونِ ئًا وَلَا  يْ  هُمْ شَ فَاعَتُ نِّي شَ تُغْنِ عَ ا  بِضُرٍّ لَّ مَٰنُ    حْ رَّ يُرِدْنِ ال ن  ةً إِ هَ لِ نِهِ آ خِذُ مِن دُو  تَّ أَ )٢٢( أَ

مَعُونِ )٢٥(  فَاسْ بِّكُمْ   رَ بِ نِّي آمَنتُ   بِينٍ )٢٤( إِ  لَالٍ مُّ  لَّفِي ضَ ذًا  نِّي إِ  )٢٣( إِ
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رَمِينَ لْمُكْ لَنِي مِنَ ا عَ بِّي وَجَ  رَ لِي  رَ  مَا غَفَ بِ مُونَ )٢٦(  لَ يَعْ ي  قَوْمِ يْتَ  لَ يَا  قَالَ  ةَۖ    نَّ جَ  خُلِ الْ قِيلَ ادْ
ا لَّ نَتْ إِ ن كَا لِينَ )٢٨( إِ نَّا مُنزِ مَاءِ وَمَا كُ مِّنَ السَّ ندٍ  هِ مِن جُ بَعْدِ قَوْمِهِ مِن  لَىٰ  عَ نَا  لْ زَ ن )٢٧( وَمَا أَ

بِهِ نُوا  ا كَا لَّ ولٍ إِ سُ مِّن رَّ هِم  تِي  يَأْ بَادِۚ  مَا  عِ لْ لَى ا عَ ةً  سْرَ يَا حَ ذَا هُمْ خَامِدُونَ )٢٩(  فَإِ ةً  دَ ةً وَاحِ يْحَ  صَ
لٌّ ن كُ عُونَ )٣١( وَإِ يَرْجِ هِمْ لَا   لَيْ  هُمْ إِ  نَّ رُونِ أَ لْقُ مِّنَ ا لَهُم  بْ قَ نَا   لَكْ هْ رَوْا كَمْ أَ يَ لَمْ   ئُونَ )٣٠( أَ هْزِ تَ يَسْ
لُونَ كُ يَأْ هُ  نْ مِ فَ ا  بًّ  هَا حَ  نَا مِنْ  رَجْ خْ نَاهَا وَأَ يْ يَ  حْ ةُ أَ تَ يْ لْمَ رْضُ ا أَ هُمُ الْ  لَّ يَةٌ  حْضَرُونَ )٣٢( وَآ  نَا مُ لَّدَيْ مِيعٌ  ا جَ لَّمَّ
هِ مَرِ ثَ لُوا مِن  كُ يَأْ لِ يُونِ )٣٤(  لْعُ هَا مِنَ ا فِي نَا  جَّرْ نَابٍ وَفَ  عْ خِيلٍ وَأَ  مِّن نَّ اتٍ  نَّ  هَا جَ فِي نَا  لْ عَ )٣٣( وَجَ

رْضُ أَ بِتُ الْ تُن ا  مَّ لَّهَا مِ زْوَاجَ كُ أَ لَقَ الْ لَّذِي خَ بْحَانَ ا  رُونَ )٣٥( سُ كُ  يَشْ لَا  فَ  ۖ  أَ هِمْ يْدِي  هُ أَ تْ لَ مِ وَمَا عَ
مُونَ )٣٧( لِ  ظْ ذَا هُم مُّ فَإِ رَ  هَا  هُ النَّ نْ لَخُ مِ  نَسْ يْلُ   لَّ هُمُ ال  لَّ يَةٌ  مُونَ )٣٦( وَآ لَ يَعْ ا لَا  مَّ نفُسِهِمْ وَمِ وَمِنْ أَ
عَادَ ىٰ  تَّ  نَازِلَ حَ هُ مَ نَا  رْ قَدَّ رَ  لْقَمَ لِيمِ )٣٨( وَا لْعَ يزِ ا لْعَزِ رُ ا دِي تَقْ لِكَ  ذَٰ هَاۚ    لَّ رٍّ  تَقَ  لِمُسْ جْرِي   سُ تَ مْ وَالشَّ

فِي لٌّ  هَارِۚ  وَكُ  بِقُ النَّ ا يْلُ سَ  لَّ رَ وَلَا ال لْقَمَ تُدْرِكَ ا ن  هَا أَ لَ بَغِي  يَن سُ  مْ لْقَدِيمِ )٣٩( لَا الشَّ ونِ ا لْعُرْجُ كَا
لِهِ ثْ مِّ مِّن  هُم  لَ نَا   لَقْ ونِ )٤١( وَخَ حُ لْمَشْ لْكِ ا لْفُ فِي ا هُمْ  تَ يَّ  نَا ذُرِّ لْ مَ ا حَ نَّ هُمْ أَ  لَّ يَةٌ  ونَ )٤٠( وَآ بَحُ  يَسْ لَكٍ  فَ
عًا تَا ا وَمَ نَّ مِّ ةً  مَ  رَحْ ا  لَّ يُنقَذُونَ )٤٣( إِ هُمْ وَلَا هُمْ  لَ خَ  لَا صَرِي فَ قْهُمْ  نُغْرِ نَّشَأْ  ن  بُونَ )٤٢( وَإِ  يَرْكَ مَا 
مُونَ )٤٥( وَمَا تُرْحَ كُمْ  لَعَلَّ لْفَكُمْ  يْدِيكُمْ وَمَا خَ  يْنَ أَ بَ تَّقُوا مَا  هُمُ ا لَ قِيلَ  ذَا  ينٍ )٤٤( وَإِ لَىٰ حِ  إِ

قَكُمُ زَ ا رَ مَّ نفِقُوا مِ هُمْ أَ لَ قِيلَ  ذَا  ينَ )٤٦( وَإِ هَا مُعْرِضِ  نُوا عَنْ ا كَا لَّ هِمْ إِ بِّ  رَ يَاتِ  مِّنْ آ يَةٍ  مِّنْ آ هِم  تِي  تَأْ
بِينٍ  لَالٍ مُّ  فِي ضَ ا  لَّ مْ إِ تُ ن نْ أَ هُ إِ عَمَ طْ هُ أَ  لَّ ءُ ال يَشَا لَّوْ  عِمُ مَن   نُطْ  نُوا أَ ذِينَ آمَ لَّ لِ رُوا  فَ لَّذِينَ كَ قَالَ ا هُ   لَّ ال
ةً دَ ةً وَاحِ يْحَ  ا صَ لَّ رُونَ إِ يَنظُ قِينَ )٤٨( مَا  ادِ مْ صَ تُ ن ن كُ وَعْدُ إِ لْ هَٰذَا ا تَىٰ  لُونَ مَ يَقُو  )٤٧( وَ

فِي نُفِخَ  عُونَ )٥٠( وَ يَرْجِ لِهِمْ  هْ لَىٰ أَ  ةً وَلَا إِ يَ  تَوْصِ تَطِيعُونَ   يَسْ لَا  فَ مُونَ )٤٩(  صِّ خِ  خُذُهُمْ وَهُمْ يَ تَأْ
لُونَ )٥١(  يَنسِ هِمْ  بِّ  رَ لَىٰ   جْدَاثِ إِ أَ مِّنَ الْ ذَا هُم  فَإِ ورِ  الصُّ
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ا لَّ نَتْ إِ ن كَا لُونَ )٥٢( إِ  لْمُرْسَ دَقَ ا مَٰنُ وَصَ   حْ رَّ عَدَ ال هَٰذَا مَا وَ نَاۜ ۗ   قَدِ  رْ نَا مِن مَّ ثَ بَعَ نَا مَن  لَ يْ  يَا وَ لُوا  قَا
ا مَا لَّ زَوْنَ إِ جْ  ئًا وَلَا تُ يْ  سٌ شَ نَفْ لَمُ   تُظْ مَ لَا  يَوْ لْ فَا حْضَرُونَ )٥٣(   نَا مُ لَّدَيْ مِيعٌ  ذَا هُمْ جَ فَإِ ةً  دَ ةً وَاحِ يْحَ  صَ
لَالٍ فِي ظِ هُمْ  زْوَاجُ فَاكِهُونَ )٥٥( هُمْ وَأَ غُلٍ  فِي شُ مَ  يَوْ لْ ةِ ا نَّ جَ  حَابَ الْ  صْ نَّ أَ لُونَ )٥٤( إِ تَعْمَ مْ  تُ ن كُ
يمٍ حِ بٍّ رَّ مِّن رَّ قَوْلًا  لَامٌ   عُونَ )٥٧( سَ يَدَّ ا  هُم مَّ لَ فَاكِهَةٌ وَ هَا  فِي هُمْ  لَ ئُونَ )٥٦(   تَّكِ رَائِكِ مُ أَ لَى الْ عَ

بُدُوا تَعْ ا  ن لَّ مَ أَ بَنِي آدَ يَا  يْكُمْ  لَ  هَدْ إِ عْ لَمْ أَ  جْرِمُونَ )٥٩( ۞ أَ هَا الْمُ  يُّ مَ أَ يَوْ لْ تَازُوا ا  )٥٨( وَامْ

لَّ ضَ لَقَدْ أَ مٌ )٦١( وَ تَقِي  سْ هَٰذَا صِرَاطٌ مُّ نِيۚ   بُدُو  نِ اعْ بِينٌ )٦٠( وَأَ  وٌّ مُّ عَدُ هُ لَكُمْ  نَّ  ۖ  إِ يْطَانَ  الشَّ
لَوْهَا  عَدُونَ )٦٣( اصْ تُو مْ  تُ ن تِي كُ لَّ مُ ا  هَنَّ هِ جَ هَٰذِ لُونَ )٦٢(  تَعْقِ نُوا  تَكُو لَمْ  فَ  ثِيرًاۖ  أَ  ا كَ لًّ بِ  مِنكُمْ جِ
نُوا مَا كَا بِ لُهُم  جُ رْ شْهَدُ أَ تَ هِمْ وَ يْدِي  نَا أَ مُ لِّ تُكَ وَاهِهِمْ وَ فْ  لَىٰ أَ عَ مُ  خْتِ  مَ نَ يَوْ لْ رُونَ )٦٤( ا فُ تَكْ مْ  تُ ن مَا كُ بِ مَ  يَوْ لْ ا
ءُ نَشَا لَوْ  بْصِرُونَ )٦٦( وَ يُ ىٰ  نَّ  فَأَ صِّرَاطَ  بَقُوا ال تَ  فَاسْ هِمْ  نِ يُ  عْ لَىٰ أَ عَ نَا   لَطَمَسْ ءُ  نَشَا لَوْ  بُونَ )٦٥( وَ  سِ يَكْ
 ۖ لْقِ خَ  فِي الْ هُ   سْ كِّ نَ نُ هُ  مِّرْ نُّعَ عُونَ )٦٧( وَمَن  يَرْجِ ا وَلَا  يًّ  تَطَاعُوا مُضِ  مَا اسْ فَ هِمْ  تِ نَ لَىٰ مَكَا عَ نَاهُمْ   لَمَسَخْ رَ مَن يُنذِ لِّ  بِينٌ )٦٩(   قُرْآنٌ مُّ رٌ وَ ا ذِكْ لَّ وَ إِ نْ هُ هُۚ  إِ لَ بَغِي  يَن رَ وَمَا  عْ هُ الشِّ نَا مْ  لَّ عَ لُونَ )٦٨( وَمَا  يَعْقِ لَا  فَ  أَ
فَهُمْ نْعَامًا   نَا أَ يْدِي  لَتْ أَ مِ ا عَ مَّ مِّ هُم  لَ نَا   لَقْ ا خَ نَّ رَوْا أَ يَ لَمْ  وَ ينَ )٧٠( أَ فِرِ لْكَا لَى ا عَ لْقَوْلُ  حِقَّ ا  يَ ا وَ يًّ  كَانَ حَ
 ۖ فِعُ وَمَشَارِبُ نَا هَا مَ فِي هُمْ  لَ لُونَ )٧٢( وَ كُ يَأْ هَا   هُمْ وَمِنْ وبُ رَكُ هَا   مِنْ فَ هُمْ  لَ نَاهَا  لْ  لَّ هَا مَالِكُونَ )٧١( وَذَ لَ
نَصْرَهُمْ تَطِيعُونَ   يَسْ يُنصَرُونَ )٧٤( لَا  لَّهُمْ  لَّعَ ةً  هَ لِ هِ آ  لَّ خَذُوا مِن دُونِ ال  رُونَ )٧٣( وَاتَّ كُ  يَشْ لَا  فَ  أَ

رَ يَ لَمْ  وَ نُونَ )٧٦( أَ لِ يُعْ ونَ وَمَا  سِرُّ يُ لَمُ مَا  نَعْ ا  نَّ ۘ  إِ هُمْ لُ قَوْ زُنكَ  حْ  لَا يَ فَ حْضَرُونَ )٧٥(   ندٌ مُّ هُمْ جُ لَ وَهُمْ 
قَالَ هُۖ   لْقَ سِيَ خَ نَ لًا وَ ثَ نَا مَ لَ بِينٌ )٧٧( وَضَرَبَ   مٌ مُّ ي صِ وَ خَ ذَا هُ فَإِ فَةٍ  نُّطْ هُ مِن  نَا  لَقْ ا خَ نَّ نسَانُ أَ إِ الْ
مٌ لِي عَ لْقٍ  لِّ خَ بِكُ وَ  ةٍۖ  وَهُ لَ مَرَّ وَّ هَا أَ نشَأَ لَّذِي أَ هَا ا يِي حْ  قُلْ يُ مٌ )٧٨(  رَمِي يَ  مَ وَهِ عِظَا لْ حْيِي ا  مَن يُ
لَّذِي يْسَ ا لَ وَ قِدُونَ )٨٠( أَ تُو هُ  نْ مِّ تُم  ن ذَا أَ فَإِ نَارًا  ضَرِ  خْ أَ رِ الْ جَ مِّنَ الشَّ عَلَ لَكُم  لَّذِي جَ )٧٩( ا

هُ رُ مْ مَا أَ  نَّ  مُ )٨١( إِ لِي لْعَ اقُ ا لَّ خَ  وَ الْ لَىٰ وَهُ بَ لَهُمۚ   ثْ لُقَ مِ خْ  ن يَ لَىٰ أَ عَ بِقَادِرٍ  رْضَ  أَ مَاوَاتِ وَالْ لَقَ السَّ خَ
يْهِ لَ  ءٍ وَإِ شَيْ لِّ  هِ مَلَكُوتُ كُ يَدِ بِ لَّذِي  بْحَانَ ا فَسُ يَكُونُ )٨٢(  فَ ن  هُ كُ لَ يَقُولَ  ن  ئًا أَ يْ  رَادَ شَ ذَا أَ إِ

عُونَ )٨٣( تُرْجَ
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A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1- Yâ-Sîne
2- Wal Qour-ânil Hakîm
3- In-naka la minal Moursalîne
4- Ala çirâtim-moustaqîm
5- Tan-zîlal Azîzir’ Rahîme
6- Li tounzira qawmane mâ ounzira âbâ ouhoum fahoum ghâ-�loûne
7- Laqad haq-qal qawlou alâ ak-sarihim fahoum lâ you’minoûne
8- Innâ dja-alnâ fî a’nâ-qihim agh-lâ-lane fa hiya ilal azi qâni fahoum mouq-mahoûne
9- wa dja alnâ mim bayni ay-dî-him sad-dan wa mine khal�him sad-dan fa agh-chay’nâhoum fahoum lâ youb-
çiroûne
10- Wa sawâ’oune aleyhim a-an’zartahoum am lam toun’zirouhoum lâ you’minoûne
11- In’namâ tounzirou manit-taba’az-zik’ra wa kha-chiyar’Rahmâna bil Ghaybi fa bach-chirouhou bi magh-
�ratine wa adj-rine Karîme
12- Innâ nah-nou nouh-yil mawta wa nak’toubou mâ qad-damoû wa â-sâ-rahoum wa koulla chay’ine ah-
çaynâhou fî imâmim-moubîne
13- Wad-rib lahoum masalan aç-hâbal qar’yati iz djâ-a’hal Moursaloûne
14- Iz arsalnâ ilayhim is’nayni fa kaz-zaboûhou mâ fa az-zaz-nâ bi sâ-lisine fa qâloû : “innâ ileykoum
Moursaloûne”
15- Qâloû : “mâ antoum illâ bacharoum-mislounâ wa mâ anzalar-Rahmânou mine chay’ine in antoum illâ tak-
ziboûne”
16- Qâloû : “Rabbounâ ya’lamou innâ ilaykoum la Moursaloûne”
17- “Wa mâ alaynâ illal balâghoul moubîne”
18- Qâloû : “Innâ tatay-yarnâ bikoum la ilam tan-tahou la nardjoû-mane nakoum wa la yamas-san-nakoum
minna azâboune alîme”
19- Qâloû : “Tâ-iroukoum-ma’akoum a-in’zouk-kirtoum bal antoum qawmoune mous’rifoûne”
20- Wa djâ-a mine aq-çal madînati radjouloune yas-â qâlâ : “yâ qawmi it-tabi-oûl Moursalîne”
21- “It-tabi-oû mal-lâ yas’aloukoum adj’rane wa houm mouh-
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tadoûne”
22- “Wa mâ liya lâ a’boudoul Lezî fataranî wa ileyhi tourdja’oûne”
23- A at-takhizou mine doûnihi â’lihatane in yourid-nir-Rahmânou bi dour-rine lâ tough-ni annî chafâ atouhoum
chay’ane wa lâ youn’qizoûne”
24- “Innî izan lafî dalâ-lim-moubîne”
25- “Innî â’mantou bi Rabbikoum fama’oûne”
26- Qîlad khoulil Djanna qâla : “yâ layta qawmî ya’lamoûne”
27- “Bi mâ ghafaralî Rabbî wa dja’alanî minal mouk-ramîne”
28- Wa mâ anzalnâ alâ qawmihi mim bâ’dihi mine djoun’dim-minus-samâ-i wa mâ kounna moun’zilîne
29- In kânati illa çay-hatane wâhidatane fa izâ houm khâmidoûne
30- Yâ has’ratane alal ibâdi mâ yâ’tîhim-mir’Rasoûline illâ kânoû bihi yastah-zi’oûne
31- Alam yaraw kam ah-laknâ qab’lahoum minal qouroûni an’nahoum ileyhim lâ yardji’oûne
32- Wa in koul’ loul’ lam-mâ djami’oul ladaynâ mouh-daroûne
33- Wa âyatoul lahoumoul ardoul maytatou ah-yay-nâhâ wa akh-radjnâ mine’hâ hab-bane fa mine’hou
yâkouloûne
34- Wa dja-alnâ fîhâ Djan’nâtin mine nakhîline wa a’nâbine wa fadj-djarnâ fîhâ minal ouyoûne
35- Li ya’kouloû mine samarihi wa mâ amilat-hou aydîhim afala yach-kouroûne
36- Soub’hânal-Lezî khalaqal az’wâdja koul’lahâ mimmâ toumbitoul ardou wa mine anfousihim wa mim-mâ lâ
ya’lamoûne
37- Wa âyatoul lahoumoul laylou nas’lakhou mine houn-nahâra fa izâhoum-mouz’limoûne
38- Wach-chamsou tadj’rî li moustaqar-rine lahâ, zâlika taq-dîroul Azîzil Alîme
39- Wal qamara qad-dar nâhou manâzila hat-tâ âdakal ourdjoûnil qadîme
40- Lach-chamsou yam baghî lahâ an toud’rikal qamara walal’laylou sâ’biqoun-nahâri wa koul’loun fî falakine
yasbahoûne
41- Wa âyatoul lahoumou annâ hamalnâ zour’riy-yatahoum �l foulkil mach hoûne
42- Wa khalaq’nâ lahoum-mim-mis’lihi mâ yarkaboûne
43- Wa inna cha-nough’riq-houm fa lâ çarikha lahoum wa lahoum youn qazoûne
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44 - Illâ Rahmatane minnâ wa matâ’ane ilâ hîne
45 - Wa izâ qîla lahoum : “it-taqoû mâ bayna aydîkoum wa mâ khal’fakoum la-al’lakoum tour’hamoûne”
46 - Wa mâ tâtî’him mine âyatim-mine âyati Rabbihim illâ kânou anhâ mou’ridîne
47 - Wa izâ qîla lahoum : “an�qoû mim’mâ razaqa’koumoul-Lâhou” qâlal’lezîna kafaroû lil-lezîna âmanou :
“anout’imou mane law yachâ’oul’Lâhou at amahou ine antoum illâ fî dalâline moubîne
48 - Wa yaqoûloûna matâ hâzal wa’dou in kountoum çâdiqîne
49 - Mâ yan’zouroûna illâ çay’hatan wâhidatan ta’khouzouhoum wa houm yakhiç-çimoûne
50 - Fa lâ yastatî’oûna taw-çiyatane wa lâ ilâ ah’lihim yardji’oûne
51 - Wa nou�kha �ç-çoûri fa izâhoum minal adj-dâsi ilâ Rabbihim yansiloûne
52 - Qâloû : “yâ waylanâ mam ba’asanâ mim-marqadinâ hâzâ mâ wa’adar Rahmânou wa çadaqal
Moursaloûne”
53 - In kânate illâ çay-hatane wâhidatane fa izâhoum djamî’oune ladaynâ mouh-daroûne
54 - Fal yawma lâ’touz-lamou nafsoune chay’ane wa lâ toudj-zawna illâ mâ kountoum ta’maloûne
55 - Inna aç’hâbal Djannatil yawma fî chough-line fâkihoûne
56 - Houm wa az’wâdjouhoum fî zilâline alal arâ iki mout-taki’oûne
57 - Lahoum fîha fâkihatoune wa lahoum mâ yad-da’oûne
58 - Salâmoune qawlane mir-Rabbir’Rahîme
59 - Wamtâzoul yawma ay-youhal moudj-rimoûne
60 - Alam ahad ileykoum yâ banî Âdama an lâ ta’boudouch-chaytâna innehou lakoum adouw-woune moubîne
61 - Wa Anni’boudoûnî hâzâ çirâtoum-Moustaqîme
62 - Wa laqad adal’la minkoum djibil-lane kasîrane afalam takoûnou ta’qiloûne
63 - Hâzihi Djahan’namoul letî kountoum toû’adoune
64 - Içilaw hâl yawma bi mâ kountoum toû’adoûne
65 - Al yawma nakh-timou alâ afwâ’hihime wa toukal limounâ aydîhim wa tach’hadou ardjoulou’houm bi mâ
kânoû yak’siboûne
66 - Wa law nachâ’ou latamasnâ alâ a’younihim fas tabâghouç-çirâta fa annâ youb-çiroûne
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67 - Walaw nachâ’ou la masakh’nâhoum alâ makânatihim fa mastatâ’ou moudiy-yane wa lâ yardji’oûne
68 - Wa mane nou am’mirouhou nounak-kis’hou �l khalqi afalâ ya’qiloûne
69 - Wa mâ alam nâhouch-chi’ra wa mâ yane baqîlahou ine houwa illâ Zik’roune wa Qour’ânoum-Moubîne
70 - Li youn’zira mane kâna hay’yane wa yahiq-qal qawlou alal kâ�rîne
71 - Awalam yaraw annâ khalaqnâ lahoum mim’mâ amilat aydîna ane âmane fahoum lahâ mâlikoûne
72 - Wa zal’lal nâhâ lahoum fa minhâ rakoûbouhoum wa minhâ ya’kouloûne
73 - Wa lehoum fîhâ manâ�’ou wa machâribou afalâ yach-kouroûne
74 - Wat-takhazoû mine doûnil-Lâhi âlihatane la al’lahoum youn’çaroûne
75 - Lâ yastati’oûna naç’rahoum wahoum lehoum djoundoum mouh-daroûne
76 - Fa lâ yah’zoûnka qawlouhoum innâ na’lamou mâ yousir’roûna wa mâ you’linoûne
77 - Awalam yaral insânou annâ khalaq’nâhou mine noutoufatine fa izâ houwa khaçîmoum-moubîne
78 - Wadaraba lanâ masalane wa nasiya khalqah qâla : “Mane youh-yil izâma wa hiya ramîme”
79 - Qoul : Youh-yî’hâl Lezî anchâ’ahâ awwala mar’ratine wa Houwa bi koulli khalqine Alîme
80 - Al Lezî dja’ala lakoum minach-chadjaril akh’dari nârane fa izâ antoum minhou toûqidoûne
81 - Awalaysal Lezî khalaqas’samâwâti wal arde bi qâdirine alâ an yakh’louqa mis’lahoum, balâ wa Houwal
Khal’lâqoul Alîme
82 - Innamâ amrouhou izâ arâda chay’ane ane yaqoûla Lehou : Koun ! Fa yakoûnou
83 - Fa soub’hânal Lezî bi Yadihi Malakoûtou koulli chay’ine wa Ileyhi Tourdja’oûne.

“Çadaqal’Lâhoul’Azîme”
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Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Yâ-Sîne
2 - Par le Sage Coran !
3 - Oui, Tu (Mohammad) es, en Vérité, du Nombre des Envoyés
4 - Engagé dans la Voie Droite
5 - Ce Livre a été Révélé par le Puissant, le TouT Miséricordieux
6 - Pour que Tu avertisses un peuple dont les ancêtres n’ont pas été avertis, car ce sont vraiment des gens
insouscients
7 - Ma Parole s’est réalisée, déjà, contre la plupart d’entre eux : ils ne croiront pas !
8 - Nous (DIEU) assignerons des carcans à leurs cous et il y en aura jusqu’aux mentons, ils iront donc têtes raides
et yeux baissés !
9 - Et Nous (DIEU) mettrons une Barriére devant eux et une Autre derriére eux, puis, Nous (DIEU) les
recouvrirons : ils ne pourront donc Rien voir !
10 - Que Tu les avertisses ou non, ils ne croiront pas !
11 - Rien d’autre : Tu avertis celui qui suit le Rappel et craint DIEU dans l’invisible ; à celui-là donc fais Bonne
Annonce de Pardon et de Belle Récompense.
12 - Oui, c’est Nous (DIEU) qui donnons la vie aux morts et inscrivons ce qu’ils ont préparé auparavant ainsi que
les conséquences de leurs actes passés. Et Nous (DIEU) dénombrons TouT dans le Livre de l’Evidence
13 - Cites leur en Exemple, les habitants de cette ville vers qui furent envoyés des Messagers
14 - Nous (DIEU) leur en envoyâmes d’abord deux ; ils les traitèrent d’imposteurs et Nous (DIEU) renforçâmes
ceux-ci d’un troisième. Tous les trois leur dirent : “Nous sommes envoyés vers vous !”
15 - “Vous n’êtes que des mortels comme nous !” répondirent les habitants de cette ville ; le TouT Miséricordieux
ne vous a investi d’aucune Mission ! Vous ne faites que fabuler !”
16 - “Notre Maître sait bien, reprirent les Messagers, que nous sommes en Vérité, envoyés vers vous”
17 - “Nous n’avons d’autre Mission que d’avertir, en transmettant Clairement le Message”
18 - “C’en est assez ! Reprirent les impies, votre vue nous porte préjudice ! Si vous ne mettez pas Fin à vos
sermons, nous vous ferons
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sûrement lapider et supplicier atrocement !”
19 - Les Envoyés répliquerent : “Il n’est de mauvais sort pour vous qu’en vous-mêmes : serait-ce donc ce Pieux
Rappel qui vous irrite à ce point ?! Vous n’êtes vraiment qu’un peuple outrancier !”
20 - Sur ce, accourant du �n fond de la ville, un homme prit la parole et dit : “suivez ! Ô mes concitoyens, ce que
disent les Messagers”
21 - “Suivez ceux qui, pour leur Mission, ne réclament de vous Nul salaire et qui sont sur le Droit Chemin”
22 - “Pourquoi n’adorerai-je pas Celui Qui m’a créé et à Qui vous allez retourner ?!”
23 - “En vain vouerais-je un culte à d’autres que Lui, puisque ces fausses divinités ne sauraient me soutenir, ni ne
me seraient de Nul Secours, si le TouT Miséricordieux décrétait de me châtier !”
24 - “Ne serais-je point en aberration évidente si je me mettais à adorer ces fausses divinités ?!”
25 - “Je crois, en Vérité, en votre Seigneur, Ô Messagers, soyez-en témoins !”
26 - Rendant l’âme en, martyr, il s’entendit appeler : Entres au Paradis ! “ah ! S’exclama-t-il, si mon peuple pouvait
savoir”
27 - “Que mon Seigneur m’a Pardonné et agréé du Nombre des Elus !”
28 - Nous (DIEU) ne fîmes descendre sur son peuple aucune Légion pour venger sa mort : Tel n’était point Notre
Dessein !
29 - Il n’y eut qu’un Cri, un Seul, et Tous furent anéantis
30 - A�igeant Destin que celui des hommes ! Il n’y a jamais eu un Envoyé de DIEU qu’ils n’aient tourné en
dérision !
31 - Ne voient-ils pas combien de générations Nous (DIEU) avons détruites, avant eux, et qu’ils ne verront plus
jamais ressurgir ?!
32 - Toutes cependant, réunies, comparaîtront devant Nous (DIEU) !
33 - Il est pour eux, un Signe en la terre morte de sécheresse ; Nous (DIEU) la faisons revivre, et en tirons des
graines dont ils se nourrissent
34 - Nous (DIEU) y disposons des jardins plantés de palmiers et de vignes et y faisons jaillir des sources
35 - A�n qu’ils en mangent les fruits ; et cela n’est point l’Oeuvre de leurs mains ! Pourquoi ne se montrent-ils pas
reconnaissant ? (envers DIEU)
36 - Gloire ! A Celui Qui a créé une variété indénombrable d’espèces végétales, humaines ainsi que d’autres qui leur
sont inconnues
37 - La nuit est un Signe pour eux ; Nous (DIEU) en dépouillons le jour
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et les voilà dans les ténèbres
38 - De même, le soleil voguant vers un lieu �xe qui lui est destiné. C’est la Volonté du TouT-Puissant, de
l’Omniscient !
39 - A la lune, Nous (DIEU) assignons des phases successives jusqu’à ce qu’elle devienne semblable à la palme
désséchée
40 - Le soleil ne saurait rejoindre la lune, ni la nuit devancer le jour chaque astre vogue sur une orbite qui lui est
destinée
41 - Que ce soit aussi pour eux, un Signe, que Nous (DIEU) ayons chargé, jadis, sur l’Arche emplie de toutes les
espèces, ceux des leurs qui devaient survivre !
42 - Nous (DIEU) créons, à leur intention, d’autres modèles de vaisseaux pour leur permettre de naviguer
43 - Et il ne dépend que de Nous (DIEU) de les faire sombrer corps et biens : ils ne trouveraient Nul Secours et ne
seraient point sauvés
44 - Sauf par une Grâce émanant de Nous (DIEU) et pour les faire pro�ter (de Nos Bienfaits) encore pendant une
période �xée
45 - En vain les exhortera-t-on : “craignez ! Le Châtiment en ce monde et dans l’autre, peut-être, vous sera-t-il
pardonné”
46 - Il n’est pas un Signe qui leur parvienne de leur Seigneur sans qu’ils ne s’en détournent, Indi�érents !
47 - Lorsqu’il leur est dit : Dépenser en aumône une partie de ce que DIEU vous a accordé ! Les mécréants
objectent aux croyants : “allons-nous nourrir ceux que DIEU, s’IL le voulait, pourrait nourrir Lui-Même ?!”
48 - Ils disent : “quand donc se réalisera Cette Promesse dont vous parlez ? Dites-le si vous êtes Véridiques !”
49 - Que peuvent-ils attendre si ce n’est un Cri les surprenant en pleine dispute ?!”
50 - Ils ne pourront ni disposer par Testament ni regagner leurs foyers
51 - Il sera sou�é dans la Trompette, et voilà que, de leurs tombes, ils accourront vers leur Seigneur !
52 - “Malheur à nous ! Diront-ils, Qui donc nous arrache ainsi de notre supplice mineur ? Voici donc que
s’accomplit la Promesse de DIEU ; les Messagers avaient dit Vrai !”
53 - Et il y aura encore un Cri, et Tous réunis comparaîtront devant Nous (DIEU) !
54 - Aucune âme, ce Jour-là, ne sera lésée en Rien ! Vous serez seu-
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lement Rétribués selon ce qu’auront été vos Oeuvres sur terre
55 - Les hôtes du Paradis, ce Jour-là, exulteront de Félicité
56 - Accoudés, ainsi que leurs épouses, sur des lits d’apparat, ils s’y délasseront sous les ombrages
57 - Ils y auront des fruits et Tout ce qu’ils pourront désirer
58 - “Paix à vous !” ainsi seront-ils salués par un Maître TouT-Compatissant
59 - Tandis qu’il sera crié aux réprouvés : “vous autres scélérats ! Tenez-vous à l’écart en ce Jour !”
60 - Ne vous ai-JE pas prescrit, �ls d’Adam, de ne Point adorer satan, car il est Votre Ennemi déclaré ?!
61 - Et de M’adorer (Moi ALLAH) puisque Tel est le Droit Chemin
62 - Il a déjà Dévoyé parmi vous tant de Générations ! Pourquoi n’y ré�échissez-vous donc pas ?!
63 - Voici donc l’Enfer qui vous était Promis !
64 - Eprouvez-en, en ce Jour, l’Impact brûlant, pour avoir refusé de croire !
65 - Leurs bouches seront scellées ; mais leurs mains les dénonceront, et leurs pieds témoigneront contre eux de ce
qu’ils auront accompli !
66 - Si Nous (DIEU) le voulions, Nous (DIEU) les frapperions de cécité ; en Vain chercheraient-ils la Voie :
Comment pourraient ils la voir ?
67 - Il ne tiendrait qu’à Nous (DIEU) de les �ger sur place, si bien qu’ils ne pourraient ni avancer ni reculer !
68 - Celui à qui Nous (DIEU) accordons longue vie, Nous (DIEU) Inversons en lui le processus de création ; ne
sauraient-ils donc comprendre ?!
69 - Nous (DIEU) ne l’avons pas (Mohammad) initié à l’art du poète, cela ne saurait lui convenir : Ce Message n’est
qu’un Rappel et une Lecture Edi�ante
70 - A�n d’avertir Toute âme vivante et que se trouvent justi�és Nos Rigueurs contre les Mécréants !
71 - Ne considérent-ils pas que Nous (DIEU) avons créé pour eux, parmi tant d’Oeuvres sorties de Nos Mains
(Mains de DIEU), des troupeaux dont ils disposent ?
72 - Nous (DIEU) leur avons soumis ces animaux : des uns, ils font leurs montures, des autres ils tirent des aliments
73 - Source de multiples pro�ts pour eux, ils leur procurent divers breuvages, mais les hommes n’en sont pas
reconnaissant pour autant !
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74 - Ils vouent, en dehors de DIEU, un culte à des créatures, pensant se procurer leur assistance !
75 - Mais elles ne sauront les secourir et se ligueront contre eux pour les perdre !
76 - Ne T’a�iges point de leurs propos ! Nous (DIEU) savons tout aussi bien leurs pensées intimes que ce qu’ils
disent ouvertement !
77 - L’homme ne voit-il pas que Nous (DIEU) l’avons créé d’une goutte de sperme ? Mais le voici pourtant qui
s’érige en contestataire résolu !
78 - Oublieux de sa propre création, il Nous (à DIEU) lance en parabole : “Qui donc fera revivre les ossements dés
lors qu’ils sont poussière ?!”
79 - Réponds-leur : Les fera Revivre, Celui Qui les a produits la Première fois, Celui Qui détient la Science de
Toute Création !”
80 - Et Qui �t pour vous, de la substance verte de l’arbre, le principe du feu alimentant vos foyers
81 - Eh bien, Celui Qui a créé les cieux et la terre ne serait-IL pas en mesure de créer des hommes comme vous ?!
82 - IL Lui su�t, quand IL veut une chose, de dire : Sois ! et elle est
83 - Gloire ! A Celui en Qui réside dans Sa Main la Royauté Suprême et à Qui vous serez Ramenés !

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”

==========

★★ BIENFAITS ★★
رَأَ يس قَ لْقُرْآنِ يس . وَمَنْ  لْبُ ا قَ بًا وَ لْ قَ ءٍ  شَيْ لِّ  لِكُ نَّ  مَ : إِ لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيُّ صَ نَّ قَالَ ال
نَسٍ  يُّ عَنْ أَ ارِمِ تِّرْمِذِيُّ وَالدَّ  هُ ال اتٍ . رَوَا لْقُرْآنِ عَشْرَ مَرَّ ةَ ا ءَ رَا قِ هَا  ءَتِ رَا بِقِ هُ  لَ هُ   لَّ تَبَ ال  كَ

هُ . نْ هُ عَ  لَّ رَضِيَ ال
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Qâlan Nabîy-you çalallâhou aleyhi wa Sallam :

— “Inna li koulli chey-îne qalban wa qalboune Qour’âni : Yâ Sîne.
Wa mane qara-a Yâ Sîne katabal - Lâhou lehou bi qirâ-atiha qirâ-atal Qour’âni ach-rou mar-Râtine”.

Le Prophète Mouhammad (P.S.L.) a dit, d’après Tirmizi, Dârami et Anass (R.A.) :

— “Toute chose a un cœur, le cœur du Coran est la Sourate Yâ Sîne. Quiconque récite la Sourate Yâ Sîne,

DIEU inscrira à son actif (S’Il Le Veut) les Bienfaits accordés à celui qui aurait récité le Coran Dix fois”.

تِهِ  يَدَيْ حَاجَ يْنَ  بَ هَا  مَ قَدَّ هَارِ وَ  رِ النَّ دْ فِي صَ هَا  رَأَ قَ مَ: مَنْ  لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيُّ صَ نَّ قَالَ ال وَ
هُ . نْ هُ عَ  لَّ رَضِيَ ال ةَ  رَ يْ رَ بِي هُ  يْخِ عَنْ أَ  بُو الشَّ  هُ أَ يَتْ . رَوَا  قُضِ

Qâlan Nabîy-you çallal’Lâhou aleyhi wa Sallam :

— “Mane qara-a fî çad-Rine nahâri wa qad-damaha bayna yaday hâdjatihi qoudiy-yat”.

Le Prophète Mouhammad (P.S.L.) a dit, d’après Abou Cheikh et Abou Houraïra (R.A.) :

— “Quiconque récite la Sourate Yâ Sîne, durant la matinée en faisant suivre cette récitation par un vœu,
DIEU S’Il Le Permet, l’exaucera”.
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: ومن خواص سورة يس

أن يقرأها أربع مرات ما يفرق بينهما بشيئ ثم يقول أربع مرات بعد الفراغ من القراءة
:

سبحان المنفس عن كل مديون
سبحان المفرج عن كل محزون سبحان من جعل خزائنه بين الكاف والنون

سبحان من إذا أراد شيئا أن يقول له كن فيكون يامفرج فرج )يقولها أربع مرات( ثم
يقول : فرج عني همي وغمي فرجا عاجلا برحمتك يا أرحم الراحمين .

وصلي الله علي سيدنا محمد و علي آله وصحبه وسلم .
“Soubhânal Mounaf-�sou an koulli mad-yoûnine,

Soubhânal Moufar-Ridjou an koulli mah-zoûnine,

Soubhâna Mane dja-ala khazâ-inahou baynal Kâ� Wan Noûne,
Soubhâna mane iza arâda chey-ane an yaqoûla lehou Koune ! Fayakoûne.

Yâ Moufar-ridj far-ridj (4 fois)

Far-ridj annî heummî wa ghammî faradjane âdjilane bi Rahmatika yâ AR’Hamar ’Râhimîne.
Wa çalallâhou alâ Mouhammadine wa alâ âlihi wa çahbihi wa Sallam.”

— Le Prophète Mouhammad (P.S.L.) ajoute également que celui qui récite cette Sourate quatre fois de

suite (sans interruption) puis récite la prière ci-dessus, DIEU (S’Il Le Permet), lui accordera des Bienfaits

immenses et le prémunira contre tout ce qu’il redoute.
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Soûratoul Wâ-Qi-ati
(Sourate 56 : 96 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
ا )٤( رَجًّ رْضُ  أَ تِ الْ رُجَّ ذَا  فِعَةٌ )٣( إِ ا ةٌ رَّ فِضَ بَةٌ )٢( خَا هَا كَاذِ تِ قْعَ وَ لِ يْسَ  لَ ةُ )١(  قِعَ وَا لْ قَعَتِ ا ذَا وَ إِ
نَةِ مَا يْمَ لْمَ حَابُ ا  صْ فَأَ ةً )٧(  ثَ لَا ثَ زْوَاجًا  مْ أَ تُ ن ا )٦( وَكُ ثًّ بَ ن ءً مُّ بَا نَتْ هَ فَكَا ا )٥(  بَسًّ بَالُ  جِ  تِ الْ بُسَّ  وَ
كَ لَٰئِ  و بِقُونَ )١٠( أُ ا بِقُونَ السَّ ا مَةِ )٩( وَالسَّ أَ لْمَشْ حَابُ ا  صْ مَةِ مَا أَ أَ لْمَشْ حَابُ ا  صْ نَةِ )٨( وَأَ يْمَ لْمَ حَابُ ا  صْ أَ
سُرُرٍ لَىٰ  عَ ينَ )١٤(  رِ آخِ مِّنَ الْ لِيلٌ  قَ لِينَ )١٣( وَ  وَّ أَ مِّنَ الْ ةٌ  لَّ ثُ عِيمِ )١٢(   نَّ اتِ ال نَّ  فِي جَ بُونَ )١١(   رَّ لْمُقَ ا
يقَ بَارِ  وَابٍ وَأَ  كْ بِأَ لَّدُونَ )١٧(  خَ  لْدَانٌ مُّ هِمْ وِ  لَيْ عَ يَطُوفُ  لِينَ )١٦(  بِ تَقَا هَا مُ  لَيْ عَ ينَ  ئِ تَّكِ  نَةٍ )١٥( مُّ و وْضُ مَّ
يْرٍ حْمِ طَ رُونَ )٢٠( وَلَ  يَّ تَخَ يَ ا  مَّ مِّ فَاكِهَةٍ  فُونَ )١٩( وَ يُنزِ هَا وَلَا   عُونَ عَنْ دَّ يُصَ ا  عِينٍ )١٨( لَّ  مِّن مَّ سٍ  وَكَأْ
لُونَ )٢٤( لَا يَعْمَ نُوا  مَا كَا بِ ءً  نُونِ )٢٣( جَزَا  لْمَكْ لُؤِ ا ؤْ لُّ ثَالِ ال  مْ ورٌ عِينٌ )٢٢( كَأَ هُونَ )٢١( وَحُ تَ يَشْ ا  مَّ مِّ
يَمِينِ لْ حَابُ ا  صْ يَمِينِ مَا أَ لْ حَابُ ا  صْ لَامًا )٢٦( وَأَ  لَامًا سَ  لًا سَ قِي ا  لَّ مًا )٢٥( إِ ثِي  تَأْ وًا وَلَا  لَغْ هَا  فِي مَعُونَ  يَسْ
كُوبٍ )٣١( سْ مْدُودٍ )٣٠( وَمَاءٍ مَّ  لٍّ مَّ ودٍ )٢٩( وَظِ نضُ لْحٍ مَّ  ودٍ )٢٨( وَطَ خْضُ  رٍ مَّ دْ فِي سِ  )٢٧(
ءً نشَا نَاهُنَّ إِ  نشَأْ ا أَ نَّ عَةٍ )٣٤( إِ فُو  رْ رُشٍ مَّ فُ عَةٍ )٣٣( وَ نُو مْ مَ عَةٍ وَلَا  طُو ا مَقْ رَةٍ )٣٢( لَّ ثِي  فَاكِهَةٍ كَ وَ

لِينَ )٣٩(  وَّ أَ مِّنَ الْ ةٌ  لَّ ثُ يَمِينِ )٣٨(  لْ حَابِ ا  صْ لِّأَ بًا )٣٧(  رَا تْ بًا أَ  بْكَارًا )٣٦( عُرُ  نَاهُنَّ أَ لْ جَعَ )٣٥( فَ
لٍّ مِيمٍ )٤٢( وَظِ مُومٍ وَحَ فِي سَ مَالِ )٤١(  حَابُ الشِّ  صْ مَالِ مَا أَ حَابُ الشِّ  صْ ينَ )٤٠( وَأَ رِ آخِ مِّنَ الْ ةٌ  لَّ ثُ وَ
لَى عَ ونَ  يُصِرُّ نُوا  فِينَ )٤٥( وَكَا رَ لِكَ مُتْ ذَٰ بْلَ  قَ نُوا  هُمْ كَا  نَّ يمٍ )٤٤( إِ بَارِدٍ وَلَا كَرِ ا  مُومٍ )٤٣( لَّ مِّن يَحْ
لُونَ  وَّ أَ نَا الْ ؤُ بَا وَآ ثُونَ )٤٧( أَ بْعُو لَمَ ا  نَّ إِ بًا وَعِظَامًا أَ رَا تُ نَّا  نَا وَكُ تْ ذَا مِ ئِ لُونَ أَ يَقُو نُوا  لْعَظِيمِ )٤٦( وَكَا حِنثِ ا  الْ

هَا  يُّ كُمْ أَ نَّ  مَّ إِ لُومٍ )٥٠( ثُ عْ يَوْمٍ مَّ لَىٰ مِيقَاتِ   جْمُوعُونَ إِ لَمَ ينَ )٤٩(  رِ آخِ لِينَ وَالْ  وَّ أَ نَّ الْ قُلْ إِ  )٤٨(
ومٍ )٥٢( قُّ زَ مِّن  جَرٍ   لُونَ مِن شَ بُونَ )٥١( لَآكِ لْمُكَذِّ لُّونَ ا ا الضَّ
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هُمْ لُ زُ نُ هَٰذَا  هِيمِ )٥٥(  لْ شُرْبَ ا بُونَ   فَشَارِ حَمِيمِ )٥٤(   يْهِ مِنَ الْ لَ عَ بُونَ   فَشَارِ بُطُونَ )٥٣(  لْ هَا ا  ئُونَ مِنْ لِ مَا فَ
حْنُ  مْ نَ هُ أَ نَ لُقُو خْ  مْ تَ تُ ن أَ نُونَ )٥٨( أَ مْ تُ ا  تُم مَّ يْ  رَأَ فَ  قُونَ )٥٧( أَ دِّ  تُصَ لَوْلَا  فَ نَاكُمْ   لَقْ حْنُ خَ  دِّينِ )٥٦( نَ مَ ال يَوْ
ئَكُمْ  نُنشِ ثَالَكُمْ وَ  مْ دِّلَ أَ بَ  نُّ ن  لَىٰ أَ عَ قِينَ )٦٠(  بُو  مَسْ بِ حْنُ   لْمَوْتَ وَمَا نَ نَكُمُ ا يْ بَ نَا   رْ قَدَّ حْنُ   لِقُونَ )٥٩( نَ خَا  الْ
مْ تُ ن أَ ثُونَ )٦٣( أَ رُ حْ  ا تَ تُم مَّ يْ  رَأَ فَ  رُونَ )٦٢( أَ  تَذَكَّ لَوْلَا  فَ لَىٰ  و أُ ةَ الْ  أَ شْ نَّ مُ ال تُ مْ لِ عَ لَقَدْ  مُونَ )٦١( وَ لَ تَعْ فِي مَا لَا 
رَمُونَ )٦٦( لَمُغْ ا  نَّ هُونَ )٦٥( إِ تَفَكَّ مْ  تُ لْ فَظَ طَامًا  هُ حُ نَا لْ جَعَ ءُ لَ نَشَا لَوْ  ارِعُونَ )٦٤(  زَّ حْنُ ال  مْ نَ هُ أَ نَ رَعُو تَزْ
لُونَ لْمُنزِ حْنُ ا  مْ نَ لْمُزْنِ أَ هُ مِنَ ا تُمُو لْ زَ ن مْ أَ تُ ن أَ بُونَ )٦٨( أَ شْرَ تَ لَّذِي  ءَ ا لْمَا مُ ا تُ يْ  رَأَ فَ  رُومُونَ )٦٧( أَ حْ  حْنُ مَ  بَلْ نَ
هَا رَتَ جَ  مْ شَ تُ نشَأْ مْ أَ تُ ن أَ تُورُونَ )٧١( أَ تِي  لَّ رَ ا ا نَّ مُ ال تُ يْ  رَأَ فَ  رُونَ )٧٠( أَ كُ  تَشْ لَوْلَا  فَ جَاجًا  هُ أُ نَا لْ عَ ءُ جَ نَشَا لَوْ   )٦٩(
لْعَظِيمِ )٧٤( بِّكَ ا   رَ بِاسْمِ  بِّحْ   فَسَ ينَ )٧٣(  وِ مُقْ لِّلْ  عًا  تَا ةً وَمَ رَ تَذْكِ نَاهَا  لْ عَ حْنُ جَ  ئُونَ )٧٢( نَ  لْمُنشِ حْنُ ا  مْ نَ أَ
فِي مٌ )٧٧(  ي لَقُرْآنٌ كَرِ هُ  نَّ  مٌ )٧٦( إِ مُونَ عَظِي لَ تَعْ لَّوْ  سَمٌ  لَقَ هُ  نَّ  ومِ )٧٥( وَإِ نُّجُ قِعِ ال وَا مَ بِ قْسِمُ   لَا أُ فَ  ۞
حَدِيثِ  هَٰذَا الْ  بِ فَ  لَمِينَ )٨٠( أَ لْعَا بِّ ا مِّن رَّ يلٌ  تَنزِ رُونَ )٧٩(   لْمُطَهَّ ا ا لَّ هُ إِ  مَسُّ يَ ا  نُونٍ )٧٨( لَّ  كْ تَابٍ مَّ كِ
ذٍ نَئِ ي مْ حِ تُ ن مَ )٨٣( وَأَ لْقُو حُ  لَغَتِ الْ بَ ذَا  لَوْلَا إِ فَ بُونَ )٨٢(  تُكَذِّ كُمْ  نَّ  قَكُمْ أَ  لُونَ رِزْ جْعَ  نُونَ )٨١( وَتَ هِ دْ تُم مُّ ن أَ
نِينَ )٨٦( رَ مَدِي غَيْ مْ  تُ ن ن كُ لَوْلَا إِ فَ بْصِرُونَ )٨٥(  تُ ا  ن لَّ لَٰكِ يْهِ مِنكُمْ وَ لَ  رَبُ إِ قْ  حْنُ أَ  رُونَ )٨٤( وَنَ تَنظُ
عِيمٍ نَ نَّتُ   حَانٌ وَجَ  يْ رَ رَوْحٌ وَ فَ بِينَ )٨٨(   رَّ لْمُقَ ن كَانَ مِنَ ا ا إِ مَّ فَأَ قِينَ )٨٧(  ادِ مْ صَ تُ ن ن كُ هَا إِ عُونَ تَرْجِ
ن كَانَ ا إِ مَّ يَمِينِ )٩١( وَأَ لْ حَابِ ا  صْ كَ مِنْ أَ لَّ لَامٌ  فَسَ يَمِينِ )٩٠(  لْ حَابِ ا  صْ ن كَانَ مِنْ أَ ا إِ مَّ )٨٩( وَأَ
يَقِينِ لْ قُّ ا وَ حَ هُ لَ هَٰذَا  نَّ  حِيمٍ )٩٤( إِ  ةُ جَ يَ لِ  تَصْ مِيمٍ )٩٣( وَ مِّنْ حَ زُلٌ  نُ فَ لِّينَ )٩٢(   ا بِينَ الضَّ لْمُكَذِّ مِنَ ا

لْعَظِيمِ )٩٦( بِّكَ ا   رَ بِاسْمِ  بِّحْ   فَسَ  )٩٥(
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A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Izâ waqa-atil wâqi-a
2 - Laysa li waq’atihâ kâziba
3 - Khâ�datour’ râ-�’a
4 - Izâ roudj-djatil ardou radj-djâ
5 - Wa bous’satil djibâlou bas’sâ
6 - Fa Kânate habâ-ane moum bas’sâ
7 - Wa kountoum az’wâdjane salâsa
8 - Fa aç-hâboul may’mana mâ aç-hâboul may’mana
9 - Wa aç-hâboul mach’ama mâ aç-hâboul mach’ama
10 - Was’sâbiqoûnas’sâbiqoûne
11 - Ouwlâ’ikal mouqar’raboûne
12 - Fî Djan’nâtin-Na’îme
13 - Soul’latoum minal aw’walîne
14 - Wa qalîloum minal âkhirîne
15 - Alâ sourourim mawdoûne
16 - Mout-taki’îna aleyhâ moutaqâbilîne
17 - Yatoûfou aleyhim wil dânoum’moukhal’ladoûne
18 - Bi ak’wâbine wa abârîqa wa ka’sine mim-ma’îne
19 - Lâ youçad-da’oûna anhâ wa lâ youn’zifoûne
20 - Wa fâ kihatim mim’mâ yatakhay-yaroûne
21 - Wa lahmi tay’rine mim’mâ yach’tahoûne
22 - Wa hoûroune îne
23 - Ka am’sâlil lou’lou-il mak’noûne
24 - Djazâ a bi mâ kânou ya’maloûne
25 - Lâ yasma’oûna fîha lagh’wane wa lâ ta’sîmane
26 - Illâ qîlane Salâmane Salâma
27 - Wa aç-hâboul yamîne mâ aç-hâboul yamîne
28 - Fî sid’rim-makh’doûd
29 - Wa tal’him-mane doûd
30 - Wa zil’lim-mam doûd
31 - Wa mâ’im-maskoûb
32 - Wa fâkihatine kasîra
33 - Lâ maq’toû atine wa lâ mam-noû’a
34 - Wa fourouchim’marfoû-a
35 - Innâ ancha’nâhoûn’na inchâ-â
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36 - Fadja’al nâhoûn’na abkârâ
37 - Ouroubane at râbâ
38 - Li aç-hâbil yamîne
39 - Soul’latoum minal aw’walîne
40 - Wa soul’latoum minal âkhirîne
41 - Wa aç-hâboul chimâli mâ aç-hâboul chimâl
42 - Fî samoûmine wa hamîme
43 - Wa zil’line mine yah-moûm
44 - Lâ bâridine wa lâ karîme
45 - Innahoum kânou qabla zâlika mout’rafîne
46 - Wa kânou youçir-roûna alal hinsil azîme
47 - Wa kânou yaqoûloûna : “’a izâ mit’nâ wa kounnâ tourâbane wa izâmane a innâ lamab oû’soûne”
48 - “Awa âbâ’ounal aw’waloûne”
49 - Qoul : Innal aw’walîna wal âkhirîne
50 - Lamadj’moû-oûna ilâ mîqâti yawmine ma’loûm
51 - Soumma inekoum ay’youhad-dâl’loûnal moukaz’ziboûne
52 - La akiloûna mine chadjarim’mine zaq’qoûme
53 - Fa mâ li’oûna mine hal boutoûne
54 - Fa châriboûna aleyhi minal hamîme
55 - Fa châriboûna chourbal hîme
56 - Hazâ nouzoulou’houm yawmad’dîne
57 - Nah’nou khalaqnâ’koum fa lawlâ touçad-diqoûne
58 - Afara aytoum mâ toum’noûne
59 - A antoum takh’louqoû nehoû am nah’noul khâliqoûne
60 - Nah’nou qad’darnâ bayna koumoul mawta wa mâ nah’nou bi masboûqîne
61 - Alâ ane noubad’dîla amsâlakoum wa noun chi’akoum fî mâ lâ tah’lamoûne
62 - Wa laqad alim toumoun nach’atal oûlâ falaw lâ tazak’karoûne
63 - Afara aytoum mâ tah’rousoûne
64 - A antoum taz’ra oûnahou am nah’noul zâ-ri’oûne
65 - Law nachâ’ou ladja’alnâhou houtâman fazaltoum tafak-kahoûne
66 - Innâ lamough-ramoûne
67 - Bal nah’nou mah’roumoûne
68 - Afara aytoumoul mâ al lezî tach’raboûne
69 - A antoum anzal toumoûhou minal mouzni am nah’noul
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moun’ziloûne
70- Law nachâ’ou dja alnâhou oudjâdjane fa law lâ tach-kouroûne
71- Afara aytoum nâral latî toûroûne

72- A antoum ancha’toum chadjara tahâ am nah’noul moun-chi’oûne
73- Nah’nou dja’alnâhâ taz’kiratane wa matâ’ane lil mouq-wîne
74- Fa sab’bih Bismi Rabbikal Azîme
75- Fa lâ ouq’simou bimawâ qi’ine noudjoûme

76- Wa inehou la qasamoul law tah’lamoûnal azîme
77- Inehou la Qour’ânoune Karîme
78- Fî Kitâbim-Mak’noûne

79- Lâ yamas’souhou illal moutah-haroûne
80- Tanzîloum mir’Rabbil Alamîne
81- Afa bi hâzal hadîsi antoum moud hinoûne
82- Wa tadj’aloûna riz’qakoum an nakoum toukaz’ziboûne

83- Fa lawlâ izâ balaghatil houl’qoûme
84- Wa antoum hîna izine tan’zouroune
85- Wa nah’nou aq’rabou ileyhi minekoum wa lâkine lâtoub’çiroûne
86- Fa law lâ in’kountoum ghayra madînîne

87- Tardji’oûnahâ ine kountoum çâdiqîne
88- Fa am’mâ in kâna minal mouqar’rabîne
89- Fa raw’houne wa ray’hânoune wa Djan’natoun-Na’îme
90- Wa am’mâ in kâna mine aç-hâbil yamîne

91- Fa Salâmoune laka mine aç-hâbil yamîne
92- Wa am’mâ in kâna minal moukaz’zibînad-dâl’lîne
93- Fa nouzouloummine hamîme

94- Wa taç-liyatou djahîme
95- Inna hâza lahouwal Haq’qoul Yaqîne
96- Fa Sab’bih Bismi Rabbikal Azîme

“Çadaqal’Lâhoul’Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Quand l'Evénement s'accomplira !
2 - Nul ne pourra nier sa Réalisation !
3 - D'aucuns seront livides, d'autres épanouis
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4 - Lorsque la terre sera violemment secouée
5 - Et que les montagnes, se désintégrant
6 - Ne seront plus que poussière éparse,
7 - Alors, vous formerez Trois Groupes :
8 - Il y aura ceux de la Droite, oh ! l'Heureux Groupe
9 - Il y aura aussi ceux de la Gauche, Malheur ! Quel Sinistre Groupe
10 - Les Premiers Arrivés (les Pionniers de la Foi)
11 - Seront les plus Rapprochés
12 - Et ils se prélasseront dans les Jardins du paradis des Délices
13 - Il s'en trouvera une multitude remontant à la Première Epoque
14 - Mais hélas, peu d'Elus se réclameront de la Dernière
15 - Sur des lits chamarrés d'or
16 - Ils s'accouderont, se faisant vis à vis
17 - Vers eux s'empresseront des éphèbes d'une Eternelle jeunesse
18 - Portant des calices, des aiguières, des coupes d'une liqueur limpide
19 - Dont ils ne seront ni incommodés, ni enivrés
20 - Il leur sera o�ert, au choix, Toutes sortes de fruits
21 - Ainsi que des viandes d'oiseaux des plus recherchés
22 - Des Epouses Eternelles, d'une Beauté Indescriptible, aux grands yeux noirs, leur tiendront compagnie
23 - Telles des Perles en leur écrin
24 - Ainsi seront-ils payés de leurs Oeuvres
25 - Ils n'entendront là ni futilités, ni propos o�ansants
26 - Seul retentira le mot : Paix ! Paix !
27 - Quant aux compagnons de la Droite, quel Heureux Destin que le leur !
28 - Ils seront parmi des lotus sans épines
29 - Et des rangées de Bananiers
30 - Sous un ombrage spacieux
31 - Ils disposeront de Cours d'Eaux
32 - Ainsi que des fruits à profusion
33 - Toujours disponibles et jamais hors de portée
34 - Ils se prélasseront sur des lits élevés
35 - Nous (DIEU) créâmes en Vérité, à part, les Epouses du Paradis
36 - Nous (DIEU) les fîmes Vierges
37 - Aimantes et d'égale jeunesse
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38 - Pour les Bienheureux de Droite
39 - Ceux-ci compteront une multitude d'anciens
40 - Ainsi qu'un nombre aussi important de modernes
41 - Quant à ceux de Gauche, quel Sinistre Groupe !
42 - Ils endureront un Sou�e Torride et n'auront qu'eau bouillante pour étancher leur soif !
43 - Sous un Voile Epais de Fumée Su�oquante !
44 - Sans fraîcheur ni répit !
45 - Ces Réprouvés vivaient jadis en opulents
46 - Ils persistaient dans le plus Grand des Péchés
47 - “Quoi ! Disaient-ils, étant morts et devenus poussière et ossements, serons-nous vraiment Ressuscités ?”
48 - “Ainsi que nos premiers ancêtres ?”
49 - Dis : En Vérité, les premiers hommes ainsi que les derniers
50 - Serons réunis à l'instant prévu du Jour Préétabli !
51 - Et vous ! Insensés, qui avaient tenu Nos propos pour impostures
52 - Vous mangerez des fruits de l'arbre de Zaqqoum !
53 - Vous en aurez plein le ventre !
54 - Vous vous gorgerez par dessus d'Eau Bouillante !
55 - Que vous avalerez tels des chameaux altérés !
56 - Tel sera leur salaire le Jour du Jugement !
57 - Ne fûtes-vous pas créé par Nous (DIEU) ? Pourquoi ne croyez-vous pas de même en votre Résurrection ?!
58 - Ne voyez-vous pas cette Eau qui jaillit de vos reins ?
59 - La Création en est-elle de vous ou de Nous (DIEU) ?
60 - La Mort est votre Ultime Parcours, ainsi l'avons-Nous (DIEU) Décrété ! Et Nous (DIEU) ne serons Guére en
peine
61 - De vous Remplacer par des êtres de votre genre ou de vous faire Renaître sous d'Autres Formes que vous ne
sauriez soupçonner !
62 - Vous êtes bien passé par une première création, vous en souvenez-vous ?
63 - Considérez vos terres labourées :
64 - Serait-ce vous qui y faites germer les semences ou est-ce Nous (DIEU) qui faisons Lever le grain ?
65 - Si Nous (DIEU) le voulions, Nous (DIEU) le ferions sécher à l'Instant et vous en seriez réduits au Désespoir !
66 - Vous vous mettriez alors à gémir : “quelle Lourde Perte pour nous”
67 - Ou encore : “ne sommes-nous pas Ruinés ?!”
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68 - Voyez également cette eau que vous buvez,
69 - Serait-ce vous qui la faites descendre des nuées ou Nous (DIEU) ?
70 - Si Nous (DIEU) le voulions, le goût en deviendrait saumâtre : Pourquoi n'en êtes-vous pas Reconnaissants ?
71 - Et ce feu que vous faites jaillir
72 - Avez-vous créez le bois qui l'entretient ou en sommes-Nous (DIEU) le Créateur ?
73 - Nous (DIEU) fîmes du feu un Symbole à Méditer et un élément du bien être humain
74 - Glori�es le Nom de Ton Seigneur, l'Excellence Suprême !
75 - J'en Jure par la Position des étoiles !
76 - En Vérité, Ce Serment est des Plus Graves si vous pouviez savoir
77 - Oui, Ce Coran est un Livre empreint de Noblesse
78 - Issu d'un Prototype Eternel, d'Essence Invisible
79 - Seuls des Etres Purs pourront y Toucher
80 - C'est la Révélation du Seigneur des Mondes
81 - Eh bien, serez-vous à ce point Indi�érents envers ce Livre ?!
82 - Ne ferez-vous, pour toute action de grâce, que de le traiter d'imposture ?
83 - Lorsque l'âme, quand sa Dernière Heure arrivée, remonte à la gorge du mourant
84 - Et que cela se passe sous vos yeux
85 - Nous (DIEU) sommes alors plus proche de lui que vous ne l'êtes, sans que vous puissiez Rien voir !
86 - Pourquoi donc, si vous ne devez jamais être Jugés et Rétribués
87 - Ne feriez-vous pas Revenir cette âme ?!
Dites le, si vous êtes véridiques !
88 - Si le mort est du nombre des Proches Elus
89 - Il trouvera sérénité et parfums dans les Jardins du Paradis des Délices
90 - S'il compte parmi ceux de la Droite
91 - Alors, un Salut de Paix l'accueillera de leur part
92 - Mais ! S'il s'agit d'un Négateur dévoyé
93 - Il sera abreuvé d'Eau Bouillante !
94 - Puis précipité dans le Brasier !
95 - Ceci est la Vérité Absolue
96 - Glori�es le Nom de Ton Seigneur, l'Excellence Suprême !

“La Vérité Procéde d'ALLAH, l'Incommensurablement, Immense”
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★★ BIENFAITS ★★

بَدًا  قَةٌ أَ فَا هُ  بْ  تُصِ لَمْ  لَةٍ  يْ لَ لِّ  فِي كُ قِعَةِ  وَا لْ ةَ ا رَ و رَأَ سُ قَ مَ: مَنْ  لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيُّ صَ نَّ قَالَ ال
هُ . نْ هُ عَ  لَّ رَضِيَ ال عُودٍ  بْنِ مَسْ هَقِيُّ عَنِ ا  بَيْ لْ هُ ا . رَوَا

Qâlan Nabîy’you çallal’Lâhou aleyhi wa Sallam :

— “Mane qara'a Soûratal Wâqi’ati fî koulli leylatine, lam touçib-hou fâqatoune abadane”.

Le Prophète (P.S.L.) a dit, d'après Bayqahi et Ibn Mas'oûd (R.A.) :

— Quiconque récite la Sourate Wâqi'ati chaque nuit, ne connaîtra point la misère, avec la Permission de
DIEU.
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Law Anzalna
(Verset 21 à 24 de la Sourate 59)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
اسِ نَّ لِل هَا  بُ نَضْرِ ثَالُ   مْ أَ لْكَ الْ تِ هِۚ  وَ  لَّ يَةِ ال  شْ مِّنْ خَ عًا  دِّ  تَصَ  عًا مُّ هُ خَاشِ تَ يْ رَأَ  لَّ بَلٍ   لَىٰ جَ عَ لْقُرْآنَ  هَٰذَا ا نَا  لْ زَ ن لَوْ أَ
مُ )٢٢( ي رَّحِ مَٰنُ ال   حْ رَّ وَ ال ةِۖ  هُ هَادَ يْبِ وَالشَّ لْغَ مُ ا لِ عَا وَۖ   ا هُ لَّ هَ إِ لَٰ   لَّذِي لَا إِ هُ ا  لَّ وَ ال رُونَ )٢١( هُ  تَفَكَّ يَ لَّهُمْ  لَعَ
بْحَانَ  رُۚ  سُ بِّ   تَكَ لْمُ رُ ا ا بَّ جَ  زُ الْ ي لْعَزِ يْمِنُ ا لْمُهَ لْمُؤْمِنُ ا مُ ا لَا  وسُ السَّ لْقُدُّ لِكُ ا لْمَ وَ ا ا هُ لَّ هَ إِ لَٰ   لَّذِي لَا إِ هُ ا  لَّ وَ ال هُ

فِي هُ مَا  لَ بِّحُ   يُسَ   ۚ نَىٰ  حُسْ  ءُ الْ مَا  سْ أَ هُ الْ لَ رُۖ   وِّ لْمُصَ بَارِئُ ا لْ لِقُ ا خَا  هُ الْ  لَّ وَ ال ونَ )٢٣( هُ شْرِكُ يُ ا  مَّ هِ عَ  لَّ ال
مُ )٢٤( ي حَكِ  زُ الْ ي لْعَزِ وَ ا ۖ  وَهُ رْضِ أَ مَاوَاتِ وَالْ السَّ

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

Law anzalnâ hâzal Qour’âna alâ djabaline-lara aytahou khâchi-am-moutaçad-di-am’mine khach-yatil’Lâhi, wa
tilkal’amsâlou nad’ribouhâ lin-nâsi la-al-lahoum yatafak-karoûne. (21)

Houwal’Lâhoul’Lezî lâ ilâha illâ Houwa, Âlimoul ghaybi wach-chahâdati, Houwar’Rahmânour’Rahîme. (22)

Houwal’Lâhoul’Lezî lâ ilâha illâ Houwal :
Malikoul
Qoud’doûsous
Salâmoul
Moû’minoul
Mouhayminoul
Azîzoul
Djab’bâroul
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Moutakab’birou
Soubhânal’Lâhi am mâ youch-rikoûne (23)

Houwal’Lâhoul Khâliqoul, Bâri’oul, Mouçaw’wirou, Lehoul Asmâ’oul Housnâ.
Yousab’bihou Lehou mâ fîs’samâwâti wal ardhi, wa Houwal Azîzoul Hakîme. (24)

“Çadaqal’Lâhoul Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le Tout Miséricordieux

Si Nous (DIEU) avions révélé ce Coran à une montagne, tu la verrais s'a�aisser humblement et se fendre, touchée
par la Crainte de DIEU !
Ainsi o�rons-Nous de tels exemples aux mortels pour les amener à ré�échir. (21)

C'est LUI DIEU, excluant toute autre divinité !
IL connaît le Mystère Invisible ainsi que la Réalité Apparente,
IL est le Très Clément, le Tout Miséricordieux. (22)

C'est LUI DIEU, tel qu'il n'y a de DIEU que LUI !
Le Souverain
Le Très-Saint
Le Salutaire

Le Sûr
L'Arbitre Suprême
Le Tout Puissant

Le Contraignant
Le Superbe
Gloire à DIEU, Indescriptible et Incomparable ! (23)

C'est LUI DIEU, le Créateur, le Novateur, le Formateur, les Attributs les plus Beaux LUI reviennent de Droit ;
TOUT dans les Cieux et sur la Terre LE Glori�e !
IL est le Tout Puissant, la Toute Sagesse. (24)

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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★★ BIENFAITS ★★

لِكَ فِي ذَ بِضَ  فَقُ هَارٍ  وْ نَ يْلٍ أَ لَ حَشْرِ مِنْ   مَ الْ  وَاتِ  رَأَ خَ قَ مَ: مَنْ  لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيُّ صَ نَّ قَالَ ال
ةَ مَامَ بِي أُ  هَقِيُّ عَنْ أَ  بَيْ لْ لْكَامِلِ وَا فِي ا يٍّ  عَدِ بْنُ  هُ ا ةَ . رَوَا  نَّ جَ  بَ الْ جَ وْ فَقَدْ أَ لَةِ  يْ  لَّ وْ ال يَوْمِ أَ لْ ا

هُ . نْ هُ عَ  لَّ رَضِيَ ال
Qâlan Nabîy'you çallal'Lâhou aleyhi wa sallam :

— “Mane qara-a khawâtimal hach-ri mine leyline aw nahârine fa qoubida fî zâlikal yawmi awil leylati
faqat aw - djabal Djan'nata”.

Le Prophète Mouhammad (P.S.L.) a dit, d'après Ibn Adî, Bayqahi et Abî Oumâma (R.A.) :

— Quiconque récite la �n de la Sourate 59 (Versets 22, 23 et 24) de nuit ou de jour, et qui meurt en cette
nuit ou en ce jour, DIEU (L.S.I.), l'accueillera en Son Paradis, par un E�et de Sa Grâce.
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Soûratoul Moulki
(Sourate 67 : 30 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
كُمْ يُّ  وَكُمْ أَ لُ بْ يَ لِ ةَ  يَا حَ  لْمَوْتَ وَالْ لَقَ ا لَّذِي خَ قَدِيرٌ )١( ا ءٍ  شَيْ لِّ  لَىٰ كُ عَ وَ  لْكُ وَهُ لْمُ هِ ا يَدِ بِ لَّذِي  بَارَكَ ا تَ مَٰنِ مِن   حْ رَّ لْقِ ال فِي خَ رَىٰ  تَ ا  قًاۖ  مَّ بَا مَاوَاتٍ طِ بْعَ سَ  لَقَ سَ لَّذِي خَ رُ )٢( ا لْغَفُو زُ ا ي لْعَزِ وَ ا لًاۚ  وَهُ مَ سَنُ عَ حْ أَ

ئًا  بَصَرُ خَاسِ لْ يْكَ ا لَ  لِبْ إِ يَنقَ يْنِ  تَ  رَّ بَصَرَ كَ لْ جِعِ ا  مَّ ارْ فُطُورٍ )٣( ثُ رَىٰ مِن  تَ بَصَرَ هَلْ  لْ جِعِ ا  فَارْ   ۖ تَفَاوُتٍ
عَذَابَ هُمْ  لَ نَا   تَدْ  عْ يَاطِينِۖ  وَأَ  لِّلشَّ  ومًا  رُجُ نَاهَا  لْ عَ بِيحَ وَجَ ا مَصَ بِ يَا  نْ ءَ الدُّ مَا ا السَّ نَّ  يَّ زَ لَقَدْ  يرٌ )٤( وَ سِ وَ حَ وَهُ
شَهِيقًا هَا  لَ مِعُوا  هَا سَ فِي لْقُوا   ذَا أُ رُ )٦( إِ ي لْمَصِ ئْسَ ا بِ  مَۖ  وَ  هَنَّ عَذَابُ جَ هِمْ  بِّ رَ بِ رُوا  فَ ذِينَ كَ لَّ لِ عِيرِ )٥( وَ  السَّ
لَىٰ بَ لُوا  قَا نَذِيرٌ )٨(  تِكُمْ   يَأْ لَمْ   هَا أَ نَتُ هُمْ خَزَ لَ  أَ فَوْجٌ سَ هَا  فِي لْقِيَ   مَا أُ  ۖ  كُلَّ يْظِ لْغَ زُ مِنَ ا  يَّ مَ تَ دُ  تَكَا رُ )٧(  تَفُو يَ  وَهِ
مَعُ نَسْ نَّا  لَوْ كُ لُوا  قَا بِيرٍ )٩( وَ  لَالٍ كَ  فِي ضَ ا  لَّ مْ إِ تُ ن نْ أَ ءٍ إِ شَيْ هُ مِن   لَّ لَ ال نَزَّ نَا مَا  لْ قُ نَا وَ بْ فَكَذَّ نَذِيرٌ  نَا  ءَ قَدْ جَا
لَّذِينَ نَّ ا عِيرِ )١١( إِ  حَابِ السَّ  صْ لِّأَ قًا  فَسُحْ هِمْ  بِ بِذَن فُوا  رَ تَ فَاعْ عِيرِ )١٠(   حَابِ السَّ  صْ فِي أَ نَّا  نَعْقِلُ مَا كُ وْ  أَ
بِذَاتِ مٌ  لِي عَ هُ  نَّ  بِهِۖ  إِ رُوا  هَ وِ اجْ قَوْلَكُمْ أَ وا  سِرُّ  بِيرٌ )١٢( وَأَ  رٌ كَ جْ ةٌ وَأَ رَ غْفِ هُم مَّ لَ يْبِ  لْغَ بِا هُم   بَّ رَ خْشَوْنَ   يَ

لُولًا رْضَ ذَ أَ عَلَ لَكُمُ الْ لَّذِي جَ وَ ا رُ )١٤( هُ بِي خَ  لَّطِيفُ الْ وَ ال لَقَ وَهُ لَمُ مَنْ خَ يَعْ لَا  دُورِ )١٣( أَ الصُّ
رْضَ أَ بِكُمُ الْ فَ  خْسِ  ن يَ مَاءِ أَ فِي السَّ ن  تُم مَّ مِن أَ رُ )١٥( أَ شُو نُّ يْهِ ال لَ  قِهِۖ  وَإِ  لُوا مِن رِّزْ هَا وَكُ بِ  نَاكِ فِي مَ شُوا  فَامْ
نَذِيرِ )١٧( يْفَ   مُونَ كَ لَ تَعْ فَسَ بًاۖ    يْكُمْ حَاصِ لَ عَ لَ  يُرْسِ ن  مَاءِ أَ فِي السَّ ن  تُم مَّ مِن مْ أَ رُ )١٦( أَ مُو تَ يَ  ذَا هِ فَإِ
 ۚ نَ بِضْ  يَقْ  اتٍ وَ فَّ ا قَهُمْ صَ فَوْ يْرِ  لَى الطَّ  رَوْا إِ يَ لَمْ  وَ يرِ )١٨( أَ نَكِ يْفَ كَانَ   فَكَ لِهِمْ  بْ قَ لَّذِينَ مِن  بَ ا لَقَدْ كَذَّ وَ
مِّن دُونِ يَنصُرُكُم  كُمْ  ندٌ لَّ وَ جُ لَّذِي هُ هَٰذَا ا نْ  مَّ يرٌ )١٩( أَ بَصِ ءٍ  شَيْ لِّ  بِكُ هُ  نَّ  ۚ  إِ مَٰنُ   حْ رَّ ا ال لَّ كُهُنَّ إِ مْسِ يُ مَا 
تُوٍّ فِي عُ جُّوا   بَل لَّ هُۚ   قَ  سَكَ رِزْ مْ نْ أَ قُكُمْ إِ زُ يَرْ لَّذِي  هَٰذَا ا نْ  مَّ فِي غُرُورٍ )٢٠( أَ ا  لَّ رُونَ إِ فِ لْكَا نِ ا ۚ  إِ مَٰنِ   حْ رَّ ال
وَ قُلْ هُ تَقِيمٍ )٢٢(   سْ لَىٰ صِرَاطٍ مُّ عَ ا  يًّ وِ مْشِي سَ يَ ن  مَّ هْدَىٰ أَ هِهِ أَ لَىٰ وَجْ عَ بًّا  مْشِي مُكِ يَ مَن  فَ  نُفُورٍ )٢١( أَ وَ
كُمْ لَّذِي ذَرَأَ وَ ا قُلْ هُ رُونَ )٢٣(  كُ  تَشْ ا  لًا مَّ لِي قَ ةَۖ   دَ فْئِ  أَ رَ وَالْ ا بْصَ  أَ عَ وَالْ مْ عَلَ لَكُمُ السَّ كُمْ وَجَ نشَأَ لَّذِي أَ ا
عِلْمُ لْ مَا ا  نَّ  قُلْ إِ قِينَ )٢٥(  ادِ مْ صَ تُ ن ن كُ وَعْدُ إِ لْ هَٰذَا ا تَىٰ  لُونَ مَ يَقُو  شَرُونَ )٢٤( وَ حْ  يْهِ تُ لَ  رْضِ وَإِ أَ فِي الْ

بِهِ تُم  ن لَّذِي كُ هَٰذَا ا قِيلَ  رُوا وَ فَ لَّذِينَ كَ هُ ا و وُجُ ئَتْ  ي ةً سِ لْفَ زُ هُ   وْ ا رَأَ مَّ لَ فَ بِينٌ )٢٦(   نَذِيرٌ مُّ نَا   مَا أَ  نَّ  هِ وَإِ  لَّ عِندَ ال
لِيمٍ  عَذَابٍ أَ ينَ مِنْ  فِرِ لْكَا رُ ا جِي مَن يُ فَ نَا  مَ  رَحِ وْ  عِيَ أَ هُ وَمَن مَّ  لَّ نِيَ ال هْلَكَ نْ أَ مْ إِ تُ يْ  رَأَ قُلْ أَ عُونَ )٢٧(  تَدَّ

)٢٨(
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بَحَ  صْ نْ أَ مْ إِ تُ يْ  رَأَ قُلْ أَ بِينٍ )٢٩(   لَالٍ مُّ  فِي ضَ وَ  مُونَ مَنْ هُ لَ تَعْ فَسَ نَاۖ   لْ  وَكَّ تَ يْهِ  لَ عَ بِهِ وَ ا  نَّ مَٰنُ آمَ   حْ رَّ وَ ال قُلْ هُ
عِينٍ )٣٠(  مَاءٍ مَّ بِ تِيكُم   يَأْ مَن  فَ ؤُكُمْ غَوْرًا  مَا

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Tabârakal’Lezî bi Yadihil Moulkou wa Houwa alâ koulli chey’ine qadîr
2 - Al’Lezî khalaqal mawta wal hayâta li yab louwakoum ay’youkoum ah’sanou amala, wa Houwal Azîzoul
Ghafoûr
3 - Al’Lezî khalaqa sab-a samâwâtine tibâ-qa mâ tarâ fî khalqir’ Rahmâni mine tafâwout, fardji’ il baçara hal
tarâ mine foutoûr
4 - Soum’mardji’ il baçara kar’ratayni yan’qalib ilaykal baçarou khâsi’ane wa houwa hasîr
5 - Wa laqad zay-yan’nas-samâ’ad-doun’yâ bi maçâbiha wa dja’alnâhâ roudjoûmane lich’chayâtîne wa a’tadnâ
lahoum azâbas-sa’îr
6 - Wa lil’lezîna kafaroû bi Rabbihim azâbou djahan’nama wa bi-sal maçîr
7 - Izâ oulqoû fîha sami’oû lahâ chahîqane wa hiya tafoûr
8 - Takâdou tamay’yazou minal ghay-zi koul’lamâ oulqî ya fîha fawdjoune sa alahoum khazanatouhâ alam
ya’tikoum Nazîr
9 - Qâloû : “balâ qad djâ anâ Nazîroune fa kaz’zabnâ wa qoulnâ mâ naz’zalal-Lâhou mine chay’ine antoumou
illâ fî dalâline kabîr”
10 - Wa qâloû : “law kounna nasma’ou aw na’qilou mâ kounna fî aç-hâbis’sahîr
11 - Fa’tarafoû bi zanbihim fa souh-qane li aç’hâbis-sa’îr
12 - Innal’lezîna yakh-chawna Rabbahoum bil ghaybi lahoum magh-�ratoune wa adj’roune kabîr
13 - Wa asir’roû qawlakoum awidj-haroûbi innehoul Aalimou bizâtiç çoudoûr
14 - Alâ ya’lamou mane khalaqa wa Houwal’Latîfoul Khabîr
15 - Houwal’Lezî dja’ala lakoumoul arda zaloûlane famchoû fî
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manâ kibihâ wa kouloû mine riz-qihi wa ilayhin’ nouchoûr
16- A-amintoum Mane fîs’samâ-i ane yakh’sifa bikoumoul arda fa izâ hiya tamoûr
17- Am-amintoum Mane fîs’samâ-i ane yoursila aleykoum hâ’çibane fasatah-lamoûna kayfa Nazîr
18- Wa laqad kaz’zabal lezîna mine qab-lihim fakayfa kâna nakîr
19- Awalam yaraw ilat-tayri faw qahoum çâ-f-fâ’tine wa yaq’bidna mâ youm’sikouhoun’na illal Rahmâne
Innehou bi koulli chey’ine Baçîr
20- Am-mane hâzal lezî houwa djoundoune lakoum yan çouroukoum mine doûnir’Rahmâne, inil kâ�roûna illâ fî
ghouroûr
21- Am-mane hâzal’lezî yarzouqoukoum ine amsaka riz’qah bal ladj-djoû fî outouw-wine wa noufoûr
22- Afamane yamchî moukib’bane alâ wadj’hihi ahdâ, am’mane yamchî sawîy’ya alâ çirâtim’Moustaqîme
23- Qoul : Houwal’Lezî ancha’akoum wa dja’ala lakoumous’sam-a wal ab’çâra wal af-ida qalîlane mâ tach-
kouroûne
24- Qoul : Houwal’Lezî zarâ-akoum �l ardi wa Ileyhi touhcharoûne
25- Wa yaqoûloûna : “matâ hâzal wah-dou ine kountoum çâdiqîne”
26- Qoul : Innamâl Ilmou indal’Lâhi wa innamâ anâ Nazîroune moubîne
27- Falam’mâra awhou zoulfatane sî-ate woudjoûhoul lezîna kafaroû wa qîla : hâzal lezî kountoum bihi tad’da-
oûne
28- Qoul : Ara aytoum ine ah’lakanial’Lâhou wa mane mahiya aw Rahimanâ fa mane youdjî’roul kâ�rîna mine
azâbine alîme
29- Qoul : Houwar’Rahmânou âman’nâ bihi wa Aleyhi tawak’kalnâ fasatagh’lamoûna mane houwa fî dalâline
moubîne
30- Qoul : Ara aytoum inaç-baha mâ oukoum ghaw’rane fa mane ya’tîkoum bi mâ’im-ma’îne

“Çadaqal’Lâhoul’Azîme”

Au Nom DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Bénit soit Celui en la Main de Qui réside la Royauté Suprême et Qui est Puissant sur TouTe Chose !
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2 - Celui qui a créé la mort et la vie pour vous éprouver a�n de révéler les meilleurs d'entre vous à leurs œuvres
3 - Celui Qui a créé sept cieux superposés ; il ne se voit nulle disproportion dans l'Oeuvre du Très Clément ;
reportes ton regard vers les cieux : y vois-tu la moindre faille ?
4 - Puis, par deux fois, ramènes ton regard vers cette immensité ton regard s'en détachera bientôt confondu, harassé
5 - Le ciel le plus proche de vous est orné de luminaires ; Nous (DIEU) en fîmes des projectiles pour foudroyer les
démons, auxquels est réservé le Tourment du Brasier !
6 - Ceux qui nient leur Seigneur, subiront l'Impact de l'Enfer ! Horrible destin que le leur
7 - Quand ils y seront précipités, ils entendront le sourd grondement de l'Enfer qui Jamais, ne cessera de bouillir !
8 - Peu s'en faut que l'Enfer n'explose de Fureur, chaque fois qu'un groupe y sera jeté, les préposés l'interpelleront :
“Eh bien ! Quelqu'un n'est-il pas venu vous avertir ?”
9 - “En e�et, répondront-ils, nous avons bien eu un Avertisseur ; mais nous l'avons traité d'imposteur ; nous avons
rétorqué (à son Appel) ceci : “DIEU n'a Absolument Rien Révélé ! Vous êtes, tes compagnons et Toi, dans un
Egarement Manifeste !”
10 - Ils ajouteront : “si nous avions su hélas écouter, serions-nous ici parmi les damnés ?”
11 - Ainsi confesseront-ils leurs péchés ; Au Loin ! Les Damnés !
12 - Ceux qui adorent leur Seigneur dans son Mystère, obtiendront le Pardon et une Récompense In�nie dans
l'Au-Delà
13 - Que vous cachiez ou divulguiez vos propos, DIEU connaît le contenu de vos coeurs !
14 - Eh quoi ! Ignorerait-IL ceux qu'IL a Lui-Même créés, Lui le Subtil, l'Omniscient ?!
15 - C'est Lui Qui rendit la terre docile sous vos pas ; Allez de par ces contrées et nourrissez-vous des Dons de Votre
Seigneur, C'est à Lui que vous serez ramenés !
16 - Etes-vous assurés que le Seigneur des cieux n'ouvrira pas la terre sous vos pas, l'agitant soudain d'un séisme ?!
17 - Eh bien, ne redoutez vous pas que le Seigneur des cieux ne lance contre vous un Ouragan de Pierres ? Vous
verrez ainsi la Véracité de
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Mes Menaces ! Que ne furent point alors Mes Justes Rigueurs !
18 - Tant de peuples avant celui-ci avaient rejeté Mes Messages ; que ne furent point alors Mes Justes Rigueurs !
19 - Ne voient-ils pas, au-dessus d'eux, les oiseaux ployant et déployant leurs ailes sans rien qui les soutienne, si ce
n'est le Très Miséricordieux, Omniscient en TouTe Chose ?
20 - Quel est donc cet être qui tiendrait lieu pour vous d'une armée pour vous soutenir contre le Très
Miséricordieux ? Les mécréants s'égarent loin dans leur Ignorance !
21 - Qui donc vous ferait subsister de ses dons, si DIEU retenait les Siens ? Bien loin de croire, les mécréants
s'Obstinent dans leur Arrogance et leur Répulsion Haineuse !
22 - Lequel aurait la plus sûre démarche, entre celui qui va titubant, tête courbée ou cet autre marchant Droit sur
une voie aplanie ?
23 - Dis : c'est DIEU Qui vous a créé, c'est Lui Qui vous donne l'ouïe la vue et l'entendement ; mais vous Lui en
êtes si Peu reconnaissant !
24 - Dis : c'est encore Lui Qui vous répartit en communautés sur la terre et devant Lui, un Jour, vous serez
Rassemblés !
25 - “Quand s'accomplira cette Promesse, si toutefois vous dites vrai ?” demanderont les sceptiques
26 - Réponds leur : DIEU Seul en Détient la Science ! Quant à moi je me borne à avertir, Telle est Ma Mission !
27 - Lorsque la Menace approchera, les impies en Pâliront d'Epouvante ! On leur dira : vous l'aviez pourtant
appelée dans vos railleries
28 - Dis : qu'importe que DIEU nous fasse périr, ceux qui me suivent et moi, ou qu'IL nous accueille dans Sa
Grâce, les impies en seraient-ils préservés pour autant d'un Châtiment Implacable ?!
29 - Dis leur : C'est Lui le Très Clément, nous croyons en Lui, en Lui nous nous Con�ons ! Vous saurez bientôt
qui de nous aura été dans l'Erreur !
30 - Dis également : Voyons, si jamais l'eau dont vous vous abreuvez venait à se perdre sous terre, Qui vous
pourvoirait d'eau vive ?

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement, Immense”
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★★ BIENFAITS ★★
هُ، لَ رَ  ى غُفِ تَّ  رَجُلٍ حَ لِ فَعَتْ  ةً شَ يَ ثِينَ آ لَا ثَ لْقُرْآنِ  ةً مِنَ ا رَ و نَّ سُ مَ: إِ لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيُّ صَ نَّ قَالَ ال
بْنُ بْنُ مَاجَهْ وَا يُّ وَا سَائِ نَّ تِّرْمِذِيُّ وَال  بُو دَاوُدَ وَال  مَدُ وَأَ  حْ هُ أَ لْكُ . رَوَا لْمُ هِ ا يَدِ بِ لَّذِي  بَارَكَ ا تَ يَ  وَهِ

هُ . نْ هُ عَ  لَّ رَضِيَ ال ةَ  رَ يْ رَ بِي هُ  مُ عَنْ أَ  حَاكِ  انَ وَالْ بَّ  حِ
Qâlan Nabîy'you çallal'Lâhou aleyhi wa sallam :
— “Inna Soûratan minal Qour'âni salâsîna âyatan Chafa-at li Radjou-line hat-ta ghou�ra lehou, wa hiya
“Tabârakal - Lezî bi yadihil Moulk”.

Le Prophète (P.S.L.) a dit, d'après Ahmed, Abou-Daoûd, Tirmizi Nisâ-i, Ibnou Mâdja, Ibn-Hib'bâne,
Hakim et Abou Horaïra (R.A.) :
— “Il y a dans le Coran, une sourate contenant 30 versets, elle a déjà intercédé en faveur d'un individu qui a obtenu
ainsi le Pardon de DIEU : c'est la Sourate commençant par 'Tabârakal' lezî bi Yadihil Moulki' (Béni soit-il Celui
en la Main de Qui réside la Royauté Suprême, Sourate 67, Moulki)”

بَارَكَ . تَ يَعْنِي  لْقَبْرِ،  عَذَابِ ا يهِ مِنْ  نْجِ تُ ةُ  يَ  نْجِ لْمُ يَ ا ةُ هِ نِعَ لْمَا يَ ا مَ: هِ لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيُّ صَ نَّ قَالَ ال وَ
هُمَا .  هُ عَنْ  لَّ رَضِيَ ال اسٍ  بَّ بْنِ عَ تِّرْمِذِيُّ عَنِ ا  هُ ال رَوَا

Qâlan Nabîy'you çallal'Lâhou aleyhi wa sallam :
— “Hiyal mâni-atou, hiyal moundji-yatou toundjîhi mine azâbil Qabri, yah'nî : Tabâraka”.

Le Prophète (P.S.L.) a dit, d'après Tirmizi et Ibn Abass (R.A.) :
— Cette Sourate (moulki) protège contre le châtiment tombal et assiste le défunt dans la tombe, avec la Permission
de DIEU (L.S.I.)
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Soûratoul Aa'lâ
(Sourate 87 : 19 Versets)

رَجَ خْ لَّذِي أَ فَهَدَىٰ )٣( وَا رَ   قَدَّ لَّذِي  ىٰ )٢( وَا فَسَوَّ لَقَ  لَّذِي خَ لَى )١( ا عْ أَ بِّكَ الْ   رَ بِّحِ اسْمَ    سَ
رَ وَمَا  جَهْ  لَمُ الْ يَعْ هُ  نَّ  هُۚ  إِ  لَّ ءَ ال ا ا مَا شَ لَّ سَىٰ )٦( إِ تَن لَا  فَ ئُكَ  رِ نُقْ  وَىٰ )٥( سَ  حْ ءً أَ ثَا هُ غُ لَ جَعَ لْمَرْعَىٰ )٤( فَ ا
هَا بُ نَّ  تَجَ يَ  شَىٰ )١٠( وَ خْ  رُ مَن يَ  يَذَّكَّ  رَىٰ )٩( سَ ذِّكْ نَّفَعَتِ ال ن  رْ إِ فَذَكِّ يُسْرَىٰ )٨(  لْ لِ يَسِّرُكَ  نُ خْفَىٰ )٧( وَ  لَحَ مَنيَ فْ  قَدْ أَ يَىٰ )١٣(  حْ  هَا وَلَا يَ فِي مُوتُ  يَ مَّ لَا  رَىٰ )١٢( ثُ كُبْ رَ الْ ا نَّ لَى ال  يَصْ لَّذِي  قَى )١١( ا شْ أَ الْ

بْقَىٰ  ةُ خَيْرٌ وَأَ رَ آخِ يَا )١٦( وَالْ نْ ةَ الدُّ يَا حَ  رُونَ الْ ثِ تُؤْ بَلْ  لَّىٰ )١٥(   فَصَ بِّهِ    رَ رَ اسْمَ  ىٰ )١٤( وَذَكَ كَّ زَ تَ
سَىٰ )١٩( مَ وَمُو رَاهِي بْ  حُفِ إِ  لَىٰ )١٨( صُ و أُ فِ الْ حُ لَفِي الصُّ هَٰذَا  نَّ  )١٧( إِ

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Sab’ bihisma Rabbikal A’lâ
2 - Al’Lezî khalaqa fasaw’wâ
3 - Wal’Lezî qad’dara fahadâ
4 - Wal’Lezî akh-radjal mar’â
5 - Fa dja-a-lehou ghousâ-an’ahwâ
6 - Sanouq ri-ouka falâ tansâ
7 - Illâ mâ châ Allahou, Inehou ya’lamoul djah-ra wa mâ yakh- fâ
8 - Wanou yas-sirouka lil yousrâ
9 - Fa zak-kir in’nafa-atiz’Zik râ
10 - Sayaz-zak-karou mane yakh’châ
11 - Wa yata djan’nabouhal ach qâ
12 - Al’lezî yaç’lan-nâral koub’râ
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13- Soumma lâ yamoûtou fîhâ wa lâ yah-yâ
14- Qad af laha mane tazak’kâ
15- Wa zakarasma Rabbihi fa çallâ
16- Bal tou’siroûnal hayâtad’dounyâ
17- Wal âkhiratou khayroune wa ab-qâ
18- Inna hâzâ lafîç’çouhou�l oûlâ
19- çouhou� Ibrâhîma wa Moûsa

“Çadaqal’Lâhoul’Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Miséricordieux, le TouT Miséricordieux

1 - Glori�es le Nom de Ton Seigneur, le Très-Haut !
2 - LUI Qui crée et Qui ordonne
3 - LUI Qui Prédétermine et Qui Guide
4 - C'est LUI Qui fait sortir de terre les pâturages
5 - Les réduisant ensuite en fourrage sombre
6 - Nous (DIEU) t'enseignerons et tu n'oublieras point
7 - Hormis ce que DIEU veut, car IL connaît l'Apparent et l'Occulte
8 - Nous (DIEU) rendrons tienne la Voie la plus aisée
9 - Communique le Rappel ; pour autant que le Rappel est e�cient
10 - Seuls en tireront pro�t ceux qui craignent DIEU
11 - Seul s'en détournera le réprouvé
12 - Qui a�rontera l'Immense Brasier
13 - Où il sou�rira à jamais, sans que mort s'ensuive ou que vie se maintienne !
14 - Heureux ! Celui dont le coeur est exempt de souillure
15 - Qui invoque le Nom de Son Maître et prie
16 - Mais vous préférez la vie d'ici-bas
17 - Alors que la Vie Dernière est meilleure et éternelle
18 - Ces Vérités remontent aux Premières Ecritures
19 - Aux Feuillets d'Abraham et de Moïse

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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Souratoul Ghâchi-ya
(Sourate 88 : 26 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
ةً )٤( يَ نَارًا حَامِ لَىٰ   تَصْ بَةٌ )٣(   اصِ ةٌ نَّ لَ عَامِ عَةٌ )٢(  ذٍ خَاشِ يَوْمَئِ هٌ  و وُجُ يَةِ )١(   لْغَاشِ تَاكَ حَدِيثُ ا  هَلْ أَ
وعٍ )٧( يُغْنِي مِن جُ مِنُ وَلَا  يُسْ ا  يعٍ )٦( لَّ ا مِن ضَرِ لَّ عَامٌ إِ هُمْ طَ لَ يْسَ   لَّ يَةٍ )٥(  نِ يْنٍ آ عَ قَىٰ مِنْ  تُسْ يْنٌ عَ هَا  فِي ةً )١١(  يَ هَا لَاغِ فِي مَعُ  تَسْ ا  يَةٍ )١٠( لَّ لِ عَا ةٍ  نَّ  فِي جَ يَةٌ )٩(   هَا رَاضِ يِ لِّسَعْ  مَةٌ )٨(   اعِ ذٍ نَّ يَوْمَئِ هٌ  و وُجُ
بِيُّ فَةٌ )١٥( وَزَرَا فُو مَارِقُ مَصْ نَ عَةٌ )١٤( وَ و وْضُ وَابٌ مَّ  كْ عَةٌ )١٣( وَأَ فُو  رْ سُرُرٌ مَّ هَا  فِي يَةٌ )١٢(   جَارِ

لَى  فِعَتْ )١٨( وَإِ رُ يْفَ   مَاءِ كَ لَى السَّ  لِقَتْ )١٧( وَإِ يْفَ خُ  بِلِ كَ  إِ لَى الْ  رُونَ إِ يَنظُ لَا  فَ  ثَةٌ )١٦( أَ ثُو بْ مَ
تَ لَّسْ رٌ )٢١(  نتَ مُذَكِّ مَا أَ  نَّ  رْ إِ فَذَكِّ تْ )٢٠(  طِحَ يْفَ سُ  رْضِ كَ أَ لَى الْ  بَتْ )١٩( وَإِ  نُصِ يْفَ   بَالِ كَ جِ  الْ
هُمْ يَابَ  نَا إِ يْ لَ  نَّ إِ رَ )٢٤( إِ بَ  كْ أَ لْعَذَابَ الْ هُ ا  لَّ هُ ال بُ ذِّ يُعَ فَ رَ )٢٣(  فَ لَّىٰ وَكَ وَ تَ ا مَن  لَّ يْطِرٍ )٢٢( إِ  مُصَ بِ هِم   لَيْ عَ

هُم )٢٦( سَابَ نَا حِ يْ لَ عَ نَّ  مَّ إِ )٢٥( ثُ

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Hal atâka hadîsoul ghâchiyati
2 - Wou djoû'oune yaw ma izine khâchi’atoune
3 - Âmilatoune nâçibatoune
4 - Taç’lâ nârane hâmiyatane
5 - Tousqâ mine aynine âniyatine
6 - Laysa lahoume ta’âmoune illâ mine darî’ine
7 - Lâ yousminou wa lâ yough-ni mine djoû-ine
8 - Woudjoû'oune yawma izine nâ imatoune
9 - Lisa’yihâ râdiyatoune
10 - Fî Djan’nâtine Âliyatine
11 - Lâ tasma ou fîhâ lâghiyatane
12 - Fîhâ aynoune djâriyatoune
13 - Fîhâ sourou-roune marfoû'atoune
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14 - Wa ak wâboune mawdoû'atoune
15 - Wa namâriqou maç foû'fatoune
16 - Wa zarâbiy’you mab-soûsatoune

17 - Afala yan zouroûna illal ibila kayfa khouliqate
18 - Wa ilas’samâ-i kayfa rou�’ate
19 - Wa ilal djibâli kayfa nouçibate
20 - Wa ilal ardi kayfa soutihate

21 - Fazak’kir innamâ Anta Mouzak’kiroune
22 - Lasta aleyhim bi mouçaytirine
23 - Illâ mane tawallâ wa kafara

24 - Fa you az’zibouhoul-Lâhoul azâbal akbara
25 - Inna ileynâ iyâbahoum
26 - Soumma inna aleynâ hisâbahoum

“Çadaqal’Lâhoul Azîme”

Au Nom de DIEU le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - T'a-t-on dépeint l'Epreuve Universelle,
2 - Ce Jour là, des êtres aux fronts plissés
3 - Aux traits harassés, étirés
4 - Seront exposés à un Feu brûlant
5 - Ils s'abreuveront à une Source bouillante
6 - Et Ils n'auront d'autre aliment que les épines
7 - Qui ni n'engraissent, ni n'apaisent la faim
8 - D'autres, ce Jour là, auront un visage épanoui
9 - Tout à la Joie d'avoir bien oeuvré jadis
10 - Ils auront accés à un Jardin Elevé
11 - Où point ils n'entendront de vains propos
12 - Il y aura là une Source Vive
13 - Des lits surelevés seront dressés
14 - Des coupes préparées
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15 - Des coussins disposés en ordre
16 - Des tapis étendus çà et là
17 - Que les mecréants voient donc comment les chameaux furent créés
18 - Comme le ciel fut édi�e
19 - Comme les montagnes furent dressées
20 - Comme la terre fut aplanie
21 - Rappelles ! Ta Mission est de rappeler
22 - Tu n'a nul pouvoir de les contraindre à la Foi
23 - Quant à celui qui se détourne en mécréant
24 - DIEU lui fera subir le Plus Grand des Tourments
25 - C'est vers Nous (DIEU) qu'ils feront Retour
26 - Et c'est à Nous (DIEU) de les rétribuer

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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Souratoul Fadj-ri
(Sourate 89 : 30 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
جْرٍ  لِّذِي حِ سَمٌ  قَ لِكَ  ذَٰ فِي  سْرِ )٤( هَلْ  يَ ذَا  يْلِ إِ  لَّ وَتْرِ )٣( وَال لْ عِ وَا فْ يَالٍ عَشْرٍ )٢( وَالشَّ لَ رِ )١( وَ لْفَجْ وَا
لَادِ )٨( بِ لْ فِي ا لُهَا  ثْ لَقْ مِ خْ  لَمْ يُ تِي  لَّ عِمَادِ )٧( ا لْ مَ ذَاتِ ا رَ بِعَادٍ )٦( إِ بُّكَ   رَ فَعَلَ  يْفَ   رَ كَ تَ لَمْ   )٥( أَ

لَادِ )١١( بِ لْ فِي ا غَوْا  لَّذِينَ طَ تَادِ )١٠( ا  وْ أَ فِرْعَوْنَ ذِي الْ وَادِ )٩( وَ لْ بِا رَ   خْ بُوا الصَّ لَّذِينَ جَا مُودَ ا ثَ وَ
ا مَّ فَأَ ادِ )١٤(  لْمِرْصَ بِا لَ بَّكَ   رَ نَّ  عَذَابٍ )١٣( إِ وْطَ  بُّكَ سَ  رَ هِمْ   لَيْ عَ بَّ  فَصَ لْفَسَادَ )١٢(  هَا ا فِي رُوا  ثَ  كْ فَأَ
يْهِ لَ عَ رَ  فَقَدَ هُ  لَا تَ ذَا مَا ابْ ا إِ مَّ رَمَنِ )١٥( وَأَ كْ بِّي أَ  رَ يَقُولُ  فَ هُ  مَ نَعَّ هُ وَ رَمَ كْ فَأَ هُ  بُّ  رَ هُ  لَا تَ ذَا مَا ابْ نسَانُ إِ إِ الْ
ينِ كِ لْمِسْ عَامِ ا لَىٰ طَ عَ ونَ  حَاضُّ  مَ )١٧( وَلَا تَ تِي يَ لْ تُكْرِمُونَ ا ا  بَل لَّ لَّاۖ   نَنِ )١٦( كَ هَا بِّي أَ  رَ يَقُولُ  فَ هُ  قَ  رِزْ

ا رْضُ دَكًّ أَ تِ الْ دُكَّ ذَا  لَّا إِ ا )٢٠( كَ مًّ ا جَ بًّ  لْمَالَ حُ ونَ ا بُّ حِ  ا )١٩( وَتُ لَّمًّ لًا   كْ رَاثَ أَ  تُّ لُونَ ال كُ تَأْ )١٨( وَ

هُ لَ ىٰ  نَّ  نسَانُ وَأَ إِ رُ الْ  تَذَكَّ يَ ذٍ  يَوْمَئِ مَۚ    جَهَنَّ  ذٍ بِ يَوْمَئِ ءَ  ي ا )٢٢( وَجِ فًّ ا صَ فًّ لَكُ صَ لْمَ بُّكَ وَا  رَ ءَ  ا )٢١( وَجَا دَكًّ
ثِقُ يُو حَدٌ )٢٥( وَلَا  هُ أَ بَ عَذَا ذِّبُ  يُعَ ا  ذٍ لَّ يَوْمَئِ فَ تِي )٢٤(  يَا حَ  تُ لِ مْ قَدَّ تَنِي  يْ لَ يَا  يَقُولُ  رَىٰ )٢٣(  ذِّكْ ال

لِي خُ فَادْ ةً )٢٨(   يَّ  ضِ رْ ةً مَّ يَ  بِّكِ رَاضِ   رَ لَىٰ   عِي إِ جِ ةُ )٢٧( ارْ  نَّ  مَئِ لْمُطْ سُ ا فْ نَّ هَا ال تُ يَّ  يَا أَ حَدٌ )٢٦(  هُ أَ قَ ثَا وَ
تِي )٣٠( نَّ  لِي جَ خُ بَادِي )٢٩( وَادْ فِي عِ

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Wal Fadj-ri
2 - Wa layâline ach-rine
3 - Wach-chaf-i wal wat-ri
4 - Wal-Layli izâ yas-ri
5 - Hal fî zâlika qasamoune lizî hidj-rine
6 - Alam tara kayfa fa’ala Rabbouka bi Âdine
7 - Irama zâtil imâde
8 - Al latî lam youkh-laq mis’ louhâ �l bilâde
9 - Wa Samoûdal’ lezîna djâbouç-çakh’ra bil wâdi
10 - Wa Fir’awna zîl awtâdi
11 - Al lezîna taghaw �l bilâdi
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12- Fa ak saroû fîhâl fasâda
13- Fa çab’ba aleyhim Rabbouka sawta azâbine
14- Inna Rabbaka labil mir’çâdi

15- Fa’am-mâl insânou izâ mâb talâhou Rabbouhou fa ak-ramahou wa na’amahou fa yaqoûlou : “Rabbî ak-
ramanî”
16- Wa ammâ izâ mâ ab-talâhou faqadara aleyhi riz-qahou, fa yaqoûlou : “Rabbî ahânanî”
17- Kallâ bal’lâtouk-rimoûnal yatîma

18- Wa lâ tahoud-doûna alâ ta-âmil miskîni
19- Wa ta’kouloûnat-tourâsa ak lane lam-mane
20- Wa touhib-boûnal mâla houb-bane djam-mane

21- Kallâ izâ douk-katil ardou dak-kane dak-kane
22- Wa djâ’a Rabbouka wal Malakou çaf-fane çaf-fane
23- Yatazak-karoul insânou wa an’na lehouz-zik’râ
24- Yaqoûlou : “yâ laytanî qad-damtou li hayâtî”

25- Fa yawma izine lâ you’az-zibou azâbahou ahadoune
26- Wa lâ yoûsiqou wasâqahou ahadoune
27- Yâ ay-yatouhân’nafsoul mout ma’in-natou
28- Irdji-i-ilâ Rabbika râdiyatane mardiy-yatane

29- Fad khouli fî Ibâdî
30- Wad khouli Djan-natî

“Çadaqal’Lâhoul Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Par l'Aurore !
2 - Par les Dix Nuits !
3 - Par le Pair et l'Impair !
4 - Par la Nuit qui s'écoule !
5 - Mais qu'est-il besoin de Serment vis à vis d'un homme sensé ?
6 - Ne vois-tu pas comment Ton Seigneur a réduit les Âdites ?
7 - Et Iram aux hautes colonnes ?
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8 - Cité telle que jamais on n'en �t de semblable de par le monde
9 - Sais-tu quel sort IL �t subir aux Thamoûds, qui avaient creusé le roc dans la vallée ?
10 - A Pharaon à qui Nous (DIEU) avions octroyé des monuments altiers ?
11 - Tous commettaient des excès sur la terre
12 - Et y propageaient le désordre à outrance
13 - DIEU abattit sur eux le Fouet de Son Châtiment
14 - Car Ton Maître a l'Oeil rivé sur Toute chose
15 - Lorsque le Seigneur, éprouvant l'homme, le comble d'honneur et de largesses, alors plein de su�sance,
l'homme s'écrie : “Voici que mon Seigneur m'honore !”
16 - Si au contraire, l'éprouvant, son Seigneur lui mesure Ses Dons, alors il murmure insatisfait : “A quelle
humiliation mon Maître me réduit ?!”
17 - Il n'en est Rien ! Car, en vérité, vous ne prenez nul soin de l'orphelin
18 - Vous n'incitez pas à nourrir le pauvre
19 - Vous dévorez avidement les héritages
20 - Vous aimez les richesses à la folie
21 - Prenez-y Garde ! Quand la terre sera réduite en poussière
22 - Et que Ton Seigneur apparaîtra, ainsi que les Anges, rangée par rangée
23 - L'impie se souviendra (du Rappel) mais ce sera en vain !
24 - Il dira : “Malheureux que je suis ! Si seulement j'avais su œuvrer pour ma vie éternelle !”
25 - Ce Jour-là, nul ne subira un Tourment comparable au sien !
26 - Nul ne sera chargé d'autant de chaînes
27 - Ô toi ! Ame désormais apaisée
28 - Reviens vers ton Seigneur, heureuse et agréée
29 - Sois du nombre de Mes Elus !
30 - Entres dans Mon Paradis

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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Souratoul Baladi
(Sourate 90 : 20 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
بَدٍ  فِي كَ نسَانَ  إِ نَا الْ  لَقْ لَقَدْ خَ لَدَ )٣(  لِدٍ وَمَا وَ لَدِ )٢( وَوَا بَ لْ هَٰذَا ا  لٌّ بِ  نتَ حِ لَدِ )١( وَأَ بَ لْ هَٰذَا ا  قْسِمُ بِ  لَا أُ
حَدٌ هُ أَ رَ يَ مْ  لَّ ن  حْسَبُ أَ  يَ بَدًا )٦( أَ لُّ تُ مَالًا  هْلَكْ يَقُولُ أَ حَدٌ )٥(  يْهِ أَ لَ عَ رَ  دِ يَقْ لَّن  ن  حْسَبُ أَ  يَ )٤( أَ

ةَ )١١( بَ لْعَقَ مَ ا تَحَ قْ لَا ا فَ يْنِ )١٠(  جْدَ نَّ هُ ال نَا يْنِ )٩( وَهَدَيْ تَ فَ نًا وَشَ لِسَا يْنِ )٨( وَ نَ يْ هُ عَ لَّ جْعَل   لَمْ نَ  )٧( أَ

بَةٍ رَ  تِيمًا ذَا مَقْ يَ بَةٍ )١٤(  غَ يَوْمٍ ذِي مَسْ فِي  عَامٌ  طْ وْ إِ بَةٍ )١٣( أَ قَ رَ فَكُّ  ةُ )١٢(  بَ لْعَقَ دْرَاكَ مَا ا وَمَا أَ
مَةِ )١٧( لْمَرْحَ بِا وْا  وَاصَ تَ بْرِ وَ بِالصَّ وْا  وَاصَ تَ نُوا وَ لَّذِينَ آمَ مَّ كَانَ مِنَ ا بَةٍ )١٦( ثُ رَ نًا ذَا مَتْ ي كِ وْ مِسْ )١٥( أَ

ةٌ دَ ؤْصَ نَارٌ مُّ هِمْ   لَيْ عَ مَةِ )١٩(  أَ لْمَشْ حَابُ ا  صْ نَا هُمْ أَ تِ يَا بِآ رُوا  فَ لَّذِينَ كَ نَةِ )١٨( وَا يْمَ لْمَ حَابُ ا  صْ كَ أَ لَٰئِ  و أُ
)٢٠(

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Lâ ouq-simou bi hâzal baladi
2 - Wa anta hil-loune bi hâzal baladi
3 - Wa wâlidine wa mâ walada
4 - Laqad khalaq-nal insâna fî kabadine
5 - A yah-sabou ane lane yaq-dira alayhi ahadoune
6 - Yaqoûlou : “ah-lak-tou mâlane loubadane”
7 - A yah-sabou ane lam yarahou ahadoune
8 - A lam nadj’al-lehou ay-nayni
9 - Wa lisânane wa chafatayni
10 - Wa haday nâhoun-nadj-dayni
11 - Fa lâ aq-ta hamal aqabata
12 - Wa mâ ad-râka mal aqabatou
13 - Fak-kou raqabatine
14 - Aw it âmoune fî yawmine zî mas-ghabatine
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15 - Yatîmane zâ maq-rabatine
16 - Aw miskînane zâ mat-rabatine
17 - Soumma kâna minal-lezîna âmenou wa tawâçaw biç-çab'ri wa tawâçaw bil mar-hamati
18 - Oûw'lâ ika aç-hâboul may-manati
19 - Wal lezîna kafaroû bi âyâtinâ houm aç-hâboul mach-amati
20 - Aleyhim nâroune mou'çadatoune

“Çadaqal’Lâhoul Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - J'en Jure par ce Pays !
2 - Dont tu es toi-même l'un des habitants
3 - Par Tout procréateur et ce qu'il procée !
4 - Nous (DIEU) avons créé l'homme dans la misére
5 - S'imagine-t-il que personne ne peut rien contre lui ?
6 - “J'ai dissipé, se vante-t-il, une fortune inouïe !”
7 - Pense-t-il que personne ne l'ait vu ?
8 - Ne lui fîmes-Nous (DIEU) pas deux yeux ?
9 - Et une langue et deux lèvres ?
10 - Ne lui avons-Nous (DIEU) pas désigné les deux Voies du Bien et du Mal
11 - Mais il n'a pas gravi pour autant la Voie Ascendante
12 - Mais sais-tu bien ce qu'est gravir la Voie Ascendante ?
13 - C'est racheter des captifs
14 - Ou o�rir de la nourriture en temps de disette
15 - A un parent orphelin
16 - Ou à un pauvre, réduit au dénuement
17 - C'est aussi, être du nombre de ceux qui ont la Foi, qui s'incitent mutuellement à la constance et se prescrivent
la charité
18 - Ceux-là seront les hommes de la Droite
19 - Ceux qui auront nié Nos Signes seront les gens de la Gauche
20 - Sur eux se refermera l'Enfer en Feu !

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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Souratouch' Chamsi
(Sourate 91 : 15 Versets)

يَغْشَاهَا )٤( ذَا  يْلِ إِ  لَّ اهَا )٣( وَال لَّ ذَا جَ هَارِ إِ  لَاهَا )٢( وَالنَّ تَ ذَا  لْقَمَرِ إِ حَاهَا )١( وَا  سِ وَضُ مْ وَالشَّ
وَاهَا  تَقْ رَهَا وَ جُو هَمَهَا فُ لْ  فَأَ اهَا )٧(  وَّ سٍ وَمَا سَ نَفْ حَاهَا )٦( وَ رْضِ وَمَا طَ أَ نَاهَا )٥( وَالْ بَ مَاءِ وَمَا  وَالسَّ
بَعَثَ ذِ ان وَاهَا )١١( إِ بِطَغْ دُ  مُو ثَ بَتْ   اهَا )١٠( كَذَّ قَدْ خَابَ مَن دَسَّ اهَا )٩( وَ زَكَّ لَحَ مَن  فْ  قَدْ أَ  )٨(

هُم  بُّ رَ هِمْ   لَيْ عَ مَ  دَ فَدَمْ رُوهَا  فَعَقَ هُ  بُو  فَكَذَّ يَاهَا )١٣(   قْ هِ وَسُ  لَّ ةَ ال قَ نَا هِ   لَّ ولُ ال رَسُ هُمْ  لَ فَقَالَ  قَاهَا )١٢(  شْ أَ
بَاهَا )١٥(  خَافُ عُقْ  اهَا )١٤( وَلَا يَ فَسَوَّ هِمْ  بِ بِذَن

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Wach-chamsi wa douhâ-hâ
2 - Wal qamari izâ talâ-hâ
3 - Wan-nahâri izâ djal’ lâ-hâ
4 - Wal’ leyli izâ yagh’ châ-hâ
5 - Was’samâ’i wa mâ banâ-hâ
6 - Wal ardi wa mâ ta’hâ-hâ
7 - Wa nafsine wa mâ saw’wâ-hâ
8 - Fa al hamahâ foudjoû rahâ wa taqwâ-hâ
9 - Qad af laha mane zak’ kâ-hâ
10 - Wa qad-qâba mane das’sâ-hâ
11 - Kaz’zabate samoûdou bi tagh’wâ-hâ
12 - Izine ba’asa-ach’qâ-hâ
13 - Fa qâla lahoum Rasoûloul’ Lâhi nâqatal’ Lâhi wa souq-yâ-hâ
14 - Fa kaz’za boûhou fa aqaroû’hâ fa dam’ dama aleyhim Rabbouhoum bi zan’bihim fa saw’wâ-hâ
15 - Wa lâ yakhâ’fou-ouq’bâ-hâ

“Çadaqal’Lâhoul Azîme”
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Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Par le soleil et son éclat !

2 - Par la lune qui lui succéde !

3 - Par le jour qui en déploie la lumière !

4 - Par la nuit quand elle le voile !

5 - Par le ciel et la Puissance qui l'a créé !

6 - Par la terre et la Puissance qui l'a aplanie !

7 - Par l'âme et par Celui qui l'a façonnée !

8 - Lui inspirant la Notion du mal et du bien

9 - Heureux celui qui la (l'âme) conserve pure

10 - Tandis que courra à sa ruine celui qui la corrompt

11 - Les Thamoudites ont rejeté Nos Signes par arrogance

12 - Ce fut lorsque le plus impie d'entre eux s'élança pour perpétrer son forfait

13 - Le Prophète de DIEU leur dit alors : “Respectez la Chamelle de DIEU ! Laissez-la boire !”
14 - Ils le tinrent pour imposteur et abattirent la Bête ; leur forfait déchaîna sur eux la Colére de leur

Seigneur : ils furent tous anéantis

15 - DIEU châtie sans se soucier des suites !

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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Souratoul Layli
(Sourate 92 : 21 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
ا مَّ فَأَ ىٰ )٤(  تَّ لَشَ يَكُمْ  عْ نَّ سَ ثَىٰ )٣( إِ ن أُ رَ وَالْ لَقَ الذَّكَ لَّىٰ )٢( وَمَا خَ جَ  ذَا تَ هَارِ إِ  شَىٰ )١( وَالنَّ يَغْ ذَا  يْلِ إِ  لَّ وَال
نَىٰ )٨( تَغْ  خِلَ وَاسْ  ا مَن بَ مَّ يُسْرَىٰ )٧( وَأَ لْ لِ هُ  يَسِّرُ نُ فَسَ نَىٰ )٦(   حُسْ  بِالْ قَ  دَّ تَّقَىٰ )٥( وَصَ طَىٰ وَا عْ مَنْ أَ
لْهُدَىٰ لَ نَا  يْ لَ عَ نَّ  ىٰ )١١( إِ رَدَّ تَ ذَا  هُ إِ لُ هُ مَا نْ يُغْنِي عَ لْعُسْرَىٰ )١٠( وَمَا  لِ هُ  يَسِّرُ نُ فَسَ نَىٰ )٩(   حُسْ  بِالْ بَ  وَكَذَّ
قَى )١٥( شْ أَ ا الْ لَّ لَاهَا إِ  يَصْ ىٰ )١٤( لَا  لَظَّ تَ نَارًا  تُكُمْ   نذَرْ فَأَ لَىٰ )١٣(  و أُ ةَ وَالْ رَ لْآخِ لَ نَا  لَ نَّ  )١٢( وَإِ

هُ حَدٍ عِندَ لِأَ ىٰ )١٨( وَمَا  كَّ زَ تَ يَ هُ  لَ تِي مَا يُؤْ لَّذِي  تْقَى )١٧( ا  أَ هَا الْ بُ نَّ  يُجَ  لَّىٰ )١٦( وَسَ وَ تَ بَ وَ لَّذِي كَذَّ ا
يَرْضَىٰ )٢١( لَسَوْفَ  لَىٰ )٢٠( وَ عْ أَ بِّهِ الْ   رَ ءَ وَجْهِ  تِغَا ا ابْ لَّ زَىٰ )١٩( إِ جْ  نِّعْمَةٍ تُ  مِن 

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Wal-leyli izâ yagh-châ
2 - Wan-nahâri izâ tadjal-lâ
3 - Wa mâ khalaqaz-zakara wal oun-sâ
4 - Inna sah-yakoum la chat-tâ
5 - Fa am-mâ-mane ah-tâ wat-ta-qâ
6 - Wa çad-daqa bil hous-nâ
7 - Fa sanou yas-sirou-hou lil yous-râ
8 - Wa am-mâ-mane bakhila wâs-tagh-nâ
9 - Wa kaz-zaba bil hous-nâ
10 - Fa sanou yas-sirou-hou lil ous-râ
11 - Wa mâ yough-nî ane hou mâ louhoû izâ tarad-dâ
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12 - Inna aleynâ lal houdâ
13 - Wa inna lanâ lal-âkhirati wal oûlâ
14 - Fa ane zartoukoum nârane talaz-zâ
15 - Lâ-yaç-lâhâ-illal’ ach-qâ
16 - Al-lezî kaz-zaba watawal-lâ
17 - Wa sayou’djan-nabouhal at-qâ
18 - Al-lezî youh-tî mâ lehoû yatazak-kâ
19 - Wa mâ li-ahadine indehou mine nieh-matine toudj-zâ
20 - Illâ ab-ti-ghâ-a wadj-hi Rabbil Ah-lâ
21 - Wa lasaw-fa yar-dâ

“Çadaqal’Lâhoul’Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Par la Nuit, qui étend ses voiles !
2 - Par le Jour, en son éclat !
3 - Par la Puissance Qui a créé le mâle et la femelle !
4 - Vos démarches, en Vérité, sont divergentes
5 - Celui qui est charitable et qui craint DIEU
6 - Ayant Foi en la Belle Promesse (du Seigneur)
7 - Celui-là, Nous (DIEU) favoriserons ses entreprises
8 - Quant à celui qui est avare et pense pouvoir se passer de Nous (DIEU)
9 - Et qui nie la Belle Promesse
10 - Celui-là, Nous (DIEU) ferons échouer ses entreprises
11 - A quoi lui serviront ses richesses lorsqu'il sombrera dans l'abîme ?
12 - C'est à Nous (DIEU), en Vérité, de Guider dans la Bonne Voie !
13 - C'est de Nous (DIEU) que précédent et l'Au-delà et la Vie Présente !
14 - Ainsi vous ai-JE avertis d'un Feu �amboyant !
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15 - Que seul a�rontera le plus scélérat !
16 - Qui aura rejeté l'Ecriture et tourné le dos à la Foi
17 - Mais dont sera épargné le pieux
18 - Qui donne de son Bien pour se puri�er
19 - Et point ne le faisant en échange de quelque Bienfait reçu
20 - Mais par le Seul Désir de Plaire à Son Seigneur le Très-Haut
21 - Celui-là, en vérité, ne sera pas déçu !

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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Souratoul Douhâ
(Sourate 93 : 11 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
لَىٰ )٤( و أُ كَ مِنَ الْ لَّ ةُ خَيْرٌ  رَ لْآخِ لَ لَىٰ )٣( وَ قَ بُّكَ وَمَا   رَ عَكَ   جَىٰ )٢( مَا وَدَّ  ذَا سَ يْلِ إِ  لَّ ىٰ )١( وَال حَ وَالضُّ
فَهَدَىٰ )٧( وَوَجَدَكَ ا  الًّ فَآوَىٰ )٦( وَوَجَدَكَ ضَ تِيمًا  يَ كَ  جِدْ  لَمْ يَ  تَرْضَىٰ )٥( أَ فَ بُّكَ   رَ يُعْطِيكَ  لَسَوْفَ  وَ
دِّثْ حَ بِّكَ فَ   رَ نِعْمَةِ  بِ ا  مَّ هَرْ )١٠( وَأَ  تَنْ لَا  فَ ائِلَ  ا السَّ مَّ هَرْ )٩( وَأَ تَقْ لَا  فَ مَ  تِي يَ لْ ا ا مَّ فَأَ نَىٰ )٨(   غْ فَأَ لًا   عَائِ

)١١(

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Wad-douhâ
2 - Wal’ leyli izâ sadjâ
3 - Mâ wad’da-aka Rabbouka wa mâ qalâ

4 - Wa lal âkhiratou khayroune laka minal oûlâ
5 - Wa la saw'fa you'tîka Rabbouka fa tardâ
6 - A lam yadjid-ka yatîmane fa âwâ

7 - Wa wa djadaka dâl-lane fahada
8 - Wa wa djadaka-â-ilane fa agh-nâ
9 - Fa ammâl yatîma fa lâ taq-har
10 - Wa ammâs-sâ-ila fa lâ tan-har

11 - Wa ammâ bi ni'mati Rabbika fa had' dis
“Çadaqal’Lâhoul Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Par la clarté du jour !
2 - Par la nuit étendant ses voiles !
3 - En Vérité, Ton Seigneur ne t'a point abandonné ni prit en aversion
4 - Il te sera fait, certes, en l'Au-Delà un Meilleur sort qu'en ce monde
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5 - Tu recevras bientôt les Dons de Ton Seigneur et tu seras Satisfait
6 - N'étais-tu pas orphelin quand IL t'a recueilli ?
7 - N'étais-tu pas égaré quand IL t'a mis dans la Bonne Voie ?
8 - N'étais-tu pas pauvre quand IL t'a enrichi ?
9 - Alors, ne maltraites pas l'orphelin !
10 - Ne rudoie pas le mendiant !
11 - Proclames hautement les Bienfaits de Ton Seigneur !

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement, Immense”

★★ BIENFAITS ★★
بُّكَ  رَ يُعْطِيكَ  لَسَوْفَ  لَى: ﴿وَ تَعَا لِهِ  قَوْ جَى مِنْ  رْ ةً أَ يَ هُ آ  لَّ زَلَ ال نْ مَ: مَا أَ لَّ  يْهِ وَسَ لَ عَ هُ   لَّ لَّى ال  بِيُّ صَ نَّ قَالَ ال

هُ . نْ هُ عَ  لَّ رَضِيَ ال لِيٍّ  عَ مِيُّ عَنْ  لَ يْ  هُ الدَّ يَامَةِ . رَوَا لْقِ يَوْمِ ا لِ تِي  مَّ لِأُ هَا  تُ خَرْ فَادَّ  ،﴾ تَرْضَىٰ فَ
Qâlan Nabîy-you çallal'Lâhou aleyhi wa sallam :
— “Mâ anzalal'Lâhou âyatane ardjâ mine qawlihi wa la sawfa youh-tîka Rabbouka fa tardâ fa za-khar'touhâ li
oummatî li yawmil qiyâma”.

Le Prophète (P.S.L.) a dit, d'après Daylamî et Alî Abi Talib (R.A.) :
— “DIEU n'a pas fait descendre un Verset aussi rempli d'espoir que celui dans lequel IL dit : 'Tu recevras bientôt les
Dons de Ton Seigneur et tu seras satisfait'. Et je lui ai demandé de reporter ces Dons dans l'Au-delà, pour ma
Communauté et moi”
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Souratou Char'hi
(Sourate 94 : 8 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
رَكَ لَكَ ذِكْ نَا  فَعْ رَ رَكَ )٣( وَ  هْ نقَضَ ظَ لَّذِي أَ نَا عَنكَ وِزْرَكَ )٢( ا عْ رَكَ )١( وَوَضَ دْ لَكَ صَ شْرَحْ  نَ لَمْ   أَ

بِّكَ   رَ لَىٰ   بْ )٧( وَإِ فَانصَ تَ  رَغْ فَ ذَا  فَإِ سْرًا )٦(  يُ لْعُسْرِ  نَّ مَعَ ا سْرًا )٥( إِ يُ لْعُسْرِ  نَّ مَعَ ا فَإِ  )٤(

غَب )٨( فَارْ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahm-anir’Rahîme

1 - Alam nach' rah laka çad-raka
2 - Wa wa da'nâ aneka wiz-raka
3 - Al lezî an' qada zah-raka
4 - Wa rafa'nâ laka zik-raka
5 - Fa inna ma-al' ousri yousrane
6 - Inna ma-al'ousri yousrane
7 - Fa izâ faragh-ta fançab
8 - Wa ilâ Rabbika farghab

“Çadaqal’Lâhoul Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - N'avons-Nous (DIEU) pas ouvert ton coeur
2 - Et rejeté loin de toi ton fardeau
3 - Qui pesait sur ton dos ?
4 - N'avons-Nous (DIEU) pas rehaussé ton prestige ?
5 - En Vérité, proche de l'Adversité, est le Bonheur
6 - Oui, proche de l'Adversité, est le Bonheur
7 - Quand tu auras achevé Ton travail,
8 - Appliques tes e�orts à Ta Mission.

“La Vérité Procéde d'ALLAH, l'Incommensurablement Immense”
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★★ BIENFAITS ★★

هُ قَ زَ هُ وَرَ رَ مْ هُ أَ  لَّ رَ ال سَّ يَ سِ  خَمْ  وَاتِ الْ لَ  هَا عَقِبَ الصَّ ءَتِ رَا قِ لَى  عَ مَ  مَاءِ : مَنْ دَاوَ لَ لْعُ بَعْضُ ا قَالَ 
بُ . تَسِ حْ  يْثُ لَا يَ  مِنْ حَ

Qâla Ba'doul oulamâ :

“Mane dâwama alâ qirâ atiha aqibaç-çalawâtil khamsi yas'saral'Lâhou amrahou wa Razaqahou mine
haysou lâ yahtasib”.

Certains traditionnalistes soutiennent que :

— Quiconque s'attache à la lecture de cette sourate, après chaque prière, DIEU (L.S.I.) s'il le permet, lui
facilitera ses entreprises et lui procurera des Bienfaits de sources insoupçonnées.

— Il en est de même pour satisfaire des besoins : en e�et quiconque sollicite l'accomplissement d'un vœu ou
d'un souhait, qu'il fasse ses ablutions et prie deux (2) Rakkas en récitant ce qu'il peut du Coran après la
FATIHA ; puis récite cette sourate “Alem Nach'ra” selon le nombre de ces lettres : 152 au total donc 152

fois, puis formule son vœu, DIEU, s'il le permet et si tel est l'intérêt de l'invocateur, le satisfera.
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Soûratout Tîni
(Sourate 95 : 8 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
سَنِ حْ فِي أَ نسَانَ  إِ نَا الْ  لَقْ لَقَدْ خَ مِينِ )٣(  أَ لَدِ الْ بَ لْ هَٰذَا ا نِينَ )٢( وَ ي ورِ سِ تُونِ )١( وَطُ يْ زَّ تِّينِ وَال  وَال
نُونٍ مْ مَ رُ  غَيْ رٌ  جْ لَهُمْ أَ فَ حَاتِ   الِ لُوا الصَّ مِ نُوا وَعَ لَّذِينَ آمَ ا ا لَّ لِينَ )٥( إِ فِ ا فَلَ سَ سْ هُ أَ نَا  مَّ رَدَدْ يمٍ )٤( ثُ وِ تَقْ

مِينَ )٨( حَاكِ  حْكَمِ الْ بِأَ هُ   لَّ يْسَ ال لَ  دِّينِ )٧( أَ بِال بَعْدُ  بُكَ  يُكَذِّ مَا  فَ  )٦(

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Wat-tîni waz-zaytoûni
2 - Wa Toûri-Sînîna
3 - Wa hazal Baladil-amîni
4 - Laqad khalaq-nâl’ insâna fî-ah’ sani taq’wîmine
5 - Soumma radad-nâhou asfala sâ�lîna
6 - Illal-lezîna âmenou wa amilouç-çâlihâti falahoum adj-rou ghayrou mam noûnine
7 - Fa mâ youkaz-zibouka ba’ dou bid-dîni
8 - A’laysal-Lâhou bi ah-kamil Hâkimîna

“Çadaqal’Lâhoul Azîme”

Au Nom DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Par le Figuier et l'Olivier !
2 - Par le Mont Sinaï !
3 - Par ce Territoire Sûr !
4 - Nous (DIEU) avons certes doté l'homme des plus Hautes Vertus
5 - Puis Nous (DIEU) l'avons ravalé dans la plus Basse Abjection
6 - Exceptés ceux qui auront cru et fait le Bien : à eux une Récompense Eternelle
7 - Comment seras-tu tenté, après cela, de douter de la Résurrection ?!
8 - DIEU n'est-IL pas le Juge Suprême ?

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Immensément Immense”
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Souratoul Halaq
(Sourate 96 : 19 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
مَ لَّ عَ لَّذِي  مُ )٣( ا رَ كْ أَ بُّكَ الْ  رَ رَأْ وَ قْ لَقٍ )٢( ا عَ نسَانَ مِنْ  إِ لَقَ الْ لَقَ )١( خَ لَّذِي خَ بِّكَ ا   رَ بِاسْمِ  رَأْ  قْ ا
لَىٰ  نَّ إِ نَىٰ )٧( إِ تَغْ  هُ اسْ آ ن رَّ غَىٰ )٦( أَ يَطْ لَ نسَانَ  إِ نَّ الْ لَّا إِ لَمْ )٥( كَ يَعْ لَمْ  نسَانَ مَا  إِ مَ الْ لَّ عَ لَمِ )٤(  لْقَ بِا
هُدَىٰ )١١( لْ لَى ا عَ ن كَانَ  يْتَ إِ رَأَ لَّىٰ )١٠( أَ  ذَا صَ بْدًا إِ ىٰ )٩( عَ هَ يَنْ لَّذِي  يْتَ ا رَأَ عَىٰ )٨( أَ رُّجْ بِّكَ ال   رَ
تَهِ يَن مْ  لَّ ن  لَئِ لَّا  رَىٰ )١٤( كَ يَ هَ   لَّ نَّ ال بِأَ لَم  يَعْ لَمْ   لَّىٰ )١٣( أَ وَ تَ بَ وَ ن كَذَّ يْتَ إِ رَأَ وَىٰ )١٢( أَ  قْ تَّ بِال مَرَ  وْ أَ أَ
لَّا ةَ )١٨( كَ يَ نِ بَا  زَّ عُ ال نَدْ  هُ )١٧( سَ يَ نَادِ عُ  يَدْ لْ فَ ئَةٍ )١٦(  بَةٍ خَاطِ يَةٍ كَاذِ  نَاصِ يَةِ )١٥(   اصِ نَّ بِال فَعًا  نَسْ لَ

تَرِب ۩ )١٩( قْ جُدْ وَا  هُ وَاسْ تُطِعْ لَا 
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Iq-ra Bismi Rabbikal-Lezî khalaqa
2 - Khalaqal insâna mine alaqine
3 - Iq-ra wa Rabboukal Ak-ramou
4 - Al-Lezî al-lama bil Qalami
5 - Al-lamal insâna mâ lam yah-lam
6 - Kallâ innal insâna layat-ghâ
7 - Anra-â hous-tagh-nâ
8 - Inna ilâ Rabbika roudj-â
9 - Ara aytal-lezî yan-hâ
10 - Abdan izâ çal-lâ
11 - Ara ayta in kâna alal houdâ
12 - Aw amara bit-taq-wâ
13 - Ara ayta in kaz-zaba wa tawal-lâ
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14 - A'lam yah-lam bi an-nal-lâha yarâ
15 - Kallâ la-in-lam yantahi lanas'fa-ane bin-nâçiyatine
16 - Nâ-çî yatine kâ-zibatine khâ-ti-atine
17 - Fal yad-ou nâ-di-yahou
18 - Sanad-ouz-zabâ-niyatane
19 - Kallâ-lâ toutih-hou was-djoude waq-tarib

“Çadaqal’Lâhoul’Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Lis ! De par le Nom de Ton Seigneur Qui a créé
2 - Qui a créé l'homme d'un caillot de sang
3 - Lis ! Car Ton Seigneur est le Très Généreux
4 - C'est Lui Qui �t de la Plume un Instrument du Savoir
5 - Et enseigna à l'homme ce qu'il ignorait
6 - L'homme cependant se fait arrogant
7 - Dès qu'il se voit en état de se su�re
8 - Mais Tout fera retour, infailliblement, à Ton Seigneur !
9 - N'as-tu pas vu celui qui s'est employé à dissuader
10 - Un �dèle de prier ?
11 - Penses-tu que ce faisant, il suit la Bonne Voie ?
12 - Ou qu'il prêche ainsi la piété ?
13 - Qu'en penses-tu, si en plus, il traite la Vérité de mensonge et lui tourne le dos ?
14 - Ne sait-il pas que DIEU l'observe ?!
15 - Qu'il prenne Garde ! S'il ne met Fin à ses excès, Nous (DIEU) le traînerons par les cheveux du front
16 - Un front menteur et criminel
17 - Qu'il appel sa bande à la rescousse !
18 - Nous (DIEU) ferons appel aux Anges de l'Enfer !
19 - Ne suis pas cet impie, prosternes-toi et rapproches-toi de ton Seigneur !

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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★★ BIENFAITS ★★
— Celui qui récite cette sourate 1 fois ou 3 fois, en voyage sera protégé et retournera en paix et satisfait

chez lui, avec la Permission de DIEU.

— Fin du Recueil : Les Pratiques de l'Islam et du Zikr —
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Souratoul Qadri
(Sourate 97 : 5 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
لُ نَزَّ تَ رٍ )٣(  شَهْ لْفِ   مِّنْ أَ رِ خَيْرٌ  لْقَدْ ةُ ا لَ يْ لَ رِ )٢(  لْقَدْ ةُ ا لَ يْ لَ دْرَاكَ مَا  رِ )١( وَمَا أَ لْقَدْ لَةِ ا يْ لَ فِي  هُ  نَا لْ زَ ن ا أَ نَّ إِ

رِ )٥( لْفَجْ لَعِ ا  ىٰ مَطْ تَّ  يَ حَ لَامٌ هِ  رٍ )٤( سَ مْ لِّ أَ مِّن كُ هِم  بِّ  رَ ذْنِ  بِإِ هَا  فِي وحُ  رُّ ةُ وَال كَ لَائِ لْمَ ا
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Inâ anzal nâhou fî ley-latil Qad-ri
2 - Wa mâ ad-râka mâ ley-latoul Qad-ri
3 - Ley-latoul Qad-ri khayroune mine al� chah-rine
4 - Tanaz’zaloul Malâ-ikatou wa Roûhou fîhâ bi izni Rab’bihim mine koulli amrine .
5 - Salâmoune hiya hatta mat-la-il’fadj-ri

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Nous (DIEU) L'avons révélé (le Coran) dans la Nuit du Décret
2 - Et qui te fera connaître ce qu'est la Nuit du Décret ?
3 - La Nuit du Décret est Meilleure que Mille Mois
4 - Les Anges et l'Esprit descendent (dans cette Nuit) sur l'Ordre de DIEU, pour régler Toutes Choses
5 - C'est une Nuit de Salvation (de Paix) jusqu'à l'aube.

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
قال النبي صلي الله عليه وسلم : من أخذ من تراب القبر حال الد فن بيده و قرأ عليه إنا أنزلناه سبع

مرات و جعله مع الميت في كفنه أو قبره لم يعذ ب ذلك الميت في القبر .
Qâlan’Nabiy’you çallal’Lâhou aleyhi wa sallam :
— “Mane akhaza mine tourâbil qabri hâlad’dafni bi yadihi wa qara’a aleyhi Inâ Anzalnâhou fî leylatil

Qadri sab’a marratine wa dja’alehou ma’al may’yité fî kafanihî aw qab’rihî lam you’az-zab zâlikal may’yitou

�l qab’ri”

Le Prophète Mouhammad (PSL) a dit :
— Quiconque prend une poignée de terre, au moment où le défunt est enseveli et y récite “Inâ

Anzalnâhou” 7 fois, puis jette cette poignée de terre sur le linceul ou dans la tombe, ce défunt ne subira
point le Châtiment Tombal, avec la Permission de DIEU.

Parmi les Bienfaits attachés à la récitation de cette sourate, nous pouvons retenir également que :

— Celui qui l’écrit et boit l’eau qui aura servi au lavage de la surface sur laquelle elle a été écrite, verra toutes
ses maladies physiques et paraphysiques guérir, avec la Permission de DIEU ; ALLAH illuminera son coeur
de la Lumière de la Foi (du Tawhîd).

— Celui qui récite cette sourate, 7 fois, matin et soir est préservé, avec l’Autorisation de DIEU, de toute
nuisance, des soucis spirituels, �nanciers, moraux, etc...

— Celui qui la récite 20 ou 21 fois entre midi et la prière de Zouhr (tisbar) verra, avec la Permission de
DIEU, le Prophète
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Mouhammad (PSL).

— La lecture de cette sourate 41 fois, est un Bouclier e�cace contre Toute attaque, un Moyen d’accéder à vos

désirs, et un viatique sûr pour le Monde Futur, avec l’Autorisation de DIEU.

— Celui qui récite cette sourate 100 fois par jour, verra en lui-même le cycle de transformations

bienheureuses (salutaires) ainsi que pour ses proches.
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Souratoul Bay-yinati
(Sourate 98 : 8 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
حُفًا  لُو صُ تْ يَ هِ   لَّ مِّنَ ال ولٌ  رَسُ ةُ )١(  نَ يِّ  بَ لْ هُمُ ا تِيَ  تَأْ ىٰ  تَّ  ينَ حَ كِّ ينَ مُنفَ لْمُشْرِكِ تَابِ وَا لْكِ هْلِ ا رُوا مِنْ أَ فَ لَّذِينَ كَ يَكُنِ ا لَمْ 
مِرُوا  ةُ )٤( وَمَا أُ نَ يِّ  بَ لْ هُمُ ا  ءَتْ بَعْدِ مَا جَا ا مِن  لَّ تَابَ إِ لْكِ تُوا ا و لَّذِينَ أُ قَ ا رَّ تَفَ يِّمَةٌ )٣( وَمَا   قَ تُبٌ   هَا كُ فِي ةً )٢(  رَ  طَهَّ مُّ
رُوا فَ لَّذِينَ كَ نَّ ا يِّمَةِ )٥( إِ  لْقَ لِكَ دِينُ ا ذَٰ ةَۚ  وَ زَّكَا تُوا ال يُؤْ  ةَ وَ لَا  يُقِيمُوا الصَّ  ءَ وَ نَفَا  دِّينَ حُ هُ ال لَ ينَ  لِصِ خْ  هَ مُ  لَّ بُدُوا ال يَعْ لِ ا  لَّ إِ

لُوا مِ نُوا وَعَ لَّذِينَ آمَ نَّ ا يَّةِ )٦( إِ  بَرِ لْ شَرُّ ا كَ هُمْ  لَٰئِ  و هَاۚ  أُ فِي لِدِينَ  مَ خَا  هَنَّ نَارِ جَ فِي  ينَ  لْمُشْرِكِ تَابِ وَا لْكِ هْلِ ا مِنْ أَ
بَدًاۖ   هَا أَ فِي لِدِينَ  رُ خَا هَا  نْ أَ هَا الْ تِ حْ  جْرِي مِن تَ  نٍ تَ عَدْ اتُ  نَّ  هِمْ جَ بِّ  رَ ؤُهُمْ عِندَ  يَّةِ )٧( جَزَا  بَرِ لْ رُ ا كَ هُمْ خَيْ لَٰئِ  و حَاتِ أُ  الِ الصَّ

هُ )٨( بَّ  رَ شِيَ  لِمَنْ خَ لِكَ  ذَٰ هُۚ   نْ وا عَ رَضُ هُمْ وَ  هُ عَنْ  لَّ ضِيَ ال رَّ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme

Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Lam yakounil-lezîna kafaroû mine ah-lil Kitâbi, wal mouch-rikîna moune fak-kîna hat-tâ tâti-yahoumoul bay-
yinatou
2 - Rasoûloune minal’ Lâhi yat-loû çouhoufane moutah-haratane
3 - Fîhâ Koutouboune Qay-yimatoune
4 - Wa mâ tafar-raqal-lezîna oûtoul Kitâba illâ mine bahdi mâ djâ-at houmoul bay-yina
5 - Wa mâ oumiroû illa li yah-boudoul-Lâha moukh-liçina lehoud Dîna, hounafâ-a wa youqîmouç-çalâta wa youtouz-
zakâta wa zâlika Dînoul Qay-yimati

6 - Innal-lezîna kafaroû mine ah-lil Kitâbi wal mouch-rikîna fî Nâri Djahan-nama khâlidîna fîha ouw-lâ-ika’
houm char-roul bariy-yati
7 - Innal-lezîna âmenou wa amilouç-çâlihâti ouw-lâ-ika’ houm Khayroul bariy-yati
8 - Djazâ-ouhoum inda Rabbihim Djan-nâtou Adni tadj-rî mine tah-tihal anhârou khâlidîna fîhâ abadane,
Radiyal-Lâhou
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anhoum wa radoû-anhou, zâlika limane khachiya Rabbahou
“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Les in�dèles parmi les Gens du Livre et les païens n'entendaient pas renoncer à leurs cultes tant qu'ils
n'avaient pas reçu la Preuve
2 - A savoir, un Envoyé de DIEU qui leur récitât des Ecrits d'une Grande Pureté
3 - Exprimant des Paroles d'une Parfaite Rectitude
4 - Ce ne fut qu'après qu'une telle Preuve leur fut parvenue que ceux ayant reçu la Loi se divisèrent
5 - Pourtant que leur prescrivait cette Loi, si ce n'est d'adorer DIEU, de Lui vouer un Culte Pur, d'être assidu
à la Prière et de pratiquer l'Aumône ; car Telle est la Vraie Religion
6 - En Vérité, les in�dèles d'entres les Gens du Livre, et les idolâtres, brûleront éternellement dans le Feu de
l'Enfer : ce sont les plus abjects des êtres humains
7 - En Vérité, ceux qui croient et font le Bien, sont les Meilleurs des êtres créés
8 - Ils habiteront, en Récompense de Leur Seigneur, les Jardins d'Eden baignés de ruisseaux où ils vivront
immortels ; DIEU sera satisfait d'eux et ils seront satisfaits de Lui. Tel sera le sort de celui qui craint DIEU.

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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Soûratoul Zoulzilati
(Sourate 99 : 8 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
دِّثُ حَ  ذٍ تُ يَوْمَئِ هَا )٣(  لَ نسَانُ مَا  إِ قَالَ الْ هَا )٢( وَ لَ ثْقَا  رْضُ أَ أَ تِ الْ رَجَ خْ هَا )١( وَأَ لَ زَا لْ رْضُ زِ أَ لَتِ الْ لْزِ زُ ذَا  إِ
ثْقَالَ يَعْمَلْ مِ مَن  فَ هُمْ )٦(  لَ مَا عْ رَوْا أَ يُ لِّ  تًا  تَا  شْ اسُ أَ نَّ رُ ال دُ يَصْ ذٍ  يَوْمَئِ هَا )٥(  لَ حَىٰ  وْ بَّكَ أَ  رَ نَّ  بِأَ رَهَا )٤(  بَا  خْ أَ

هُ )٨( رَ يَ ا  شَرًّ ةٍ  ثْقَالَ ذَرَّ يَعْمَلْ مِ هُ )٧( وَمَن  رَ يَ ةٍ خَيْرًا  ذَرَّ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Izâ zoul-zilatil ardou zilzâ la-hâ
2 - Wa akh-radjatil ardou as’qâla-hâ
3 - Wa qâlal insânou mâ la-hâ
4 - Yawma izine tou-had-disou akh’bâra-hâ
5 - Bi anna Rabbaka aw’hâla-hâ
6 - Yawma izine yaç-douroune-nâsou ach’tâtane li youraw a’mala-houm
7 - Fa mane yan-mal mis’qâla zar-ratine khayrane yara’hou
8 - Wa mane yah-mal mis’qâla zar-ratine char’rane yara’hou.

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Lorsque la Terre sera secouée par un ultime séisme
2 - Et qu'elle mettra à nu ce qui chargeait son sein
3 - L'homme se demandera : "qu'a-t-elle ?"
4 - Ce Jour-là, elle racontera son Histoire
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5 - D'après ce que ton Seigneur lui aura révélé

6 - Ce Jour-là, les hommes surgiront par groupes pour être confrontés à leurs œuvres

7 - Celui qui aura fait un Atome de Bien, le Verra !

8 - Celui qui aura fait un Atome de Mal, le Verra également !

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”

✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
قال النبي صلي الله عليه وسلم : إذا زلزلت تعدل نصف القرآن و قل ياأيها الكافرون تعدل ربع
القرآن ، وقل هو الله أحد تعد ل ثلث القرآن . رواه الترمذي والحاكم والبيهقي عن ابن عباس

رضي الله عنه .
Qâlan’Nabiy’you çallal’Lâhou aleyhi wa sallam :
— “Izâ Zoulzilati tah-dilou niç-fal Qour'âne wa “Qoul : yâ ay'youhal Kâ�roûne, tah-dilou Roub-al Qour'âne

wa “Qoul : Houwal'Lahou Ahad”, tah-dilou Soulousoul Qour'âne”.

Le Prophète Mouhammad (PSL) a dit d'après Tirmizi, Hâkim, Bayhaqi et Ibn-Abâss (R.A.) :

— “Izâ Zoulzilati” (Sourate 99) équivaut à 1/2 du Coran

— “Qoul : Yâ ayyouhal Kâ�roûne (Sourate 109)” à 1/4 du Coran

— et “Qoul : Houwal'Lâhou Ahad” à 1/3 du Coran.
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Soûratoul Adiyâti
(Sourate 100 : 11 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
مْعًا بِهِ جَ نَ  طْ وَسَ فَ عًا )٤(  نَقْ بِهِ  ثَرْنَ   فَأَ بْحًا )٣(   رَاتِ صُ غِي لْمُ فَا دًا )٢(  قَدْ يَاتِ   لْمُورِ فَا بْحًا )١(   يَاتِ ضَ لْعَادِ وَا
رَ ثِ بُعْ ذَا  لَمُ إِ يَعْ لَا  فَ  لَشَدِيدٌ )٨( أَ خَيْرِ   بِّ الْ حُ  هُ لِ نَّ  شَهِيدٌ )٧( وَإِ لَ لِكَ  ذَٰ لَىٰ  عَ هُ  نَّ  نُودٌ )٦( وَإِ  بِّهِ لَكَ  رَ لِ نسَانَ  إِ نَّ الْ )٥( إِ

بِيرٌ )١١( خَ  ذٍ لَّ يَوْمَئِ هِمْ  هُم بِ  بَّ رَ نَّ  دُورِ )١٠( إِ فِي الصُّ لَ مَا  صِّ  بُورِ )٩( وَحُ لْقُ فِي ا مَا 
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Wal âdi-yâti dab-hane

2 - Fal moû-riyâti qad-hane
3 - Fal moughî-râti çoub-hane

4 - Fa asarna bihi naq-hane
5 - Fa wasat-na bihi djam-hane

6 - Innal insâna li’Rabbihi lakanoûdoune
7 - Wa innehou alâ zâlika la chahîdoune
8 - Wa innehou li houb-bil khayri la chadîdoune

9 - A’falâ yah-lamou izâ bouh-chira mâ fîl qouboûri
10 - Wa houç-çila mâ �ç-çoudoûri

11 - Inna Rabbahoum bihim yawma izine lakhabîroune.

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”
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Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Par les Coursiers haletants,
2 - Qui font jaillir des étincelles sous leurs sabots
3 - Que l'on voit soudain surgir à l'aube,
4 - Soulevant un nuage de poussière
5 - Culbutant en plein milieu la horde ennemie
6 - En Vérité, l'homme est très ingrat envers son Seigneur
7 - Et il est le premier à le reconnaître
8 - Il est aussi d'un amour e�réné pour les richesses
9 - Eh bien, ne sait-il pas que lorsque sera bouleversé ce qui est dans les tombes,
10 - Et que les secrets des coeurs dévoilés
11 - Leur Seigneur, ce Jour-là, leur révélera leurs oeuvres

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”

✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
— Celui qui la porte sur soi, DIEU (Loué Soit-Il) le protégera contre toutes les créatures nocives, par Sa
Grâce.

— Celui qui la récite 7 fois ou 11 fois s'attirera les Bienfaits de DIEU, avec Sa Permission.
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Soûratoul Qâri-ati
(Sourate 101 : 11 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
تَكُونُ ثُوثِ )٤( وَ بْ لْمَ رَاشِ ا لْفَ اسُ كَا نَّ يَكُونُ ال مَ  يَوْ ةُ )٣(  عَ لْقَارِ دْرَاكَ مَا ا ةُ )٢( وَمَا أَ عَ لْقَارِ ةُ )١( مَا ا عَ لْقَارِ ا
تْ فَّ ا مَنْ خَ مَّ يَةٍ )٧( وَأَ  اضِ فِي عِيشَةٍ رَّ وَ  فَهُ هُ )٦(  نُ ي وَازِ لَتْ مَ ثَقُ ا مَن  مَّ فَأَ لْمَنفُوشِ )٥(  نِ ا عِهْ لْ بَالُ كَا جِ  الْ

يَةٌ )١١( نَارٌ حَامِ يَهْ )١٠(  دْرَاكَ مَا هِ يَةٌ )٩( وَمَا أَ  هُ هَاوِ  مُّ فَأُ هُ )٨(  نُ ي وَازِ مَ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Al qâri-atou
2 - Mâ-al-qâri-atou
3 - Wa mâ ad-râka mâ-al-qâri-atou
4 - Yawma yakoûnoun-nâsou kal farâchil mab-soûsi
5 - Wa takoûnoul djibâlou kal ihnil mane foûchi
6 - Fa am-mâ mane saqoulate mawâ zînouhou
7 - Fa houwa fî-î-chatine râdiyatine
8 - Wa am-mâ-mane khaf-fat mawâ zinouhou
9 - Fa oum-mouhou hâ wiyatoune
10 - Wa mâ ad-râka mâ hiya
11 - Nâroune hâmiyatoune

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Par le Choc Terri�ant !
2 - Qu'est-ce donc le Choc Terri�ant ?
3 - Et qui te fera savoir ce qu'est le Choc Terri�ant ?
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4 - Ce sera le Jour où les hommes seront tels des papillons dispersés

5 - Et les montagnes, comme des �ocons de laine cardée

6 - Celui dont les oeuvres feront pencher la Balance,

7 - Connaîtra une heureuse éternité

8 - Par contre, celui dont les oeuvres pèseront peu,

9 - Sera voué au Brasier Hawîyah

10 - Et qui te fera savoir ce que c'est ?

11 - C'est une Ardente Fournaise !

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”

✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
— Elle apporte, avec la Permission de DIEU, richesse et ouverture à celui qui la récite 1 ou 7 fois.

— Elle favorise, avec la Permission de DIEU, la quiétude et la guérison des maladies, pour celui qui la

récite nuit et jour, 1 fois ou 7 fois.
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Souratout Takaçour
(Sourate 102 : 8 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
لَوْ لَّا  مُونَ )٤( كَ لَ تَعْ وْفَ  لَّا سَ مَّ كَ مُونَ )٣( ثُ لَ تَعْ وْفَ  لَّا سَ رَ )٢( كَ بِ لْمَقَا مُ ا تُ زُرْ ىٰ  تَّ  رُ )١( حَ ثُ كَا تَّ هَاكُمُ ال لْ  أَ
عِيمِ )٨(  نَّ ذٍ عَنِ ال يَوْمَئِ لُنَّ   أَ تُسْ لَ مَّ  يَقِينِ )٧( ثُ لْ يْنَ ا عَ هَا   وُنَّ رَ تَ لَ مَّ  مَ )٦( ثُ حِي جَ  رَوُنَّ الْ تَ لَ يَقِينِ )٥(  لْ مُونَ عِلْمَ ا لَ تَعْ

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Al hâkoumout-takâsour
2 - Hat-ta zourtoumoul maqâ’bira
3 - Kalla sawfa tah-lamoûna
4 - Souma kalla sawfa tah-lamoûna
5 - Kalla law tah-lamoûna ilmal yaqîni
6 - Latara woun-nal djahîma
7 - Soumma latara woun-nahâ aynal yaqîni
8 - Soumma latous aloun-na yawma izine anine-na-îmi

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - La ruée vers les biens vous obsédera
2 - Jusqu'au Jour où vous connaîtrez le sépulcre
3 - Prenez-y garde ! Le Voile sera un jour levé pour vous !
4 - Oui ! L'Irréfutable Vérité vous sera un Jour dévoilé !
5 - Ah, si vous pouviez la connaître telle qu'elle est,
6 - Vous verriez, en vérité, apparaître l'Enfer
7 - Certes, vous le verrez réellement un Jour de vos yeux !
8 - Et vous aurez alors à rendre compte de vos plaisirs éphémères !

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
قال النبي صلي الله عليه وسلم : قارئ التكاثر يد عي في الملكوت مؤ دي الشكر . رواه الديلمي في

مسند الفردوس عن أسماء بنت عميس رضي الله عنه .
Qâlan Nabiy’you çallal’Lâhou aleyhi wa sallam :
— “qâri’out-Takaçour youd’a fîl Malakoûti mou’ad dich-choukri”

Le Prophète Mouhammad (PSL) a dit, d'après Dilami et Asma Bintou Oumays (RA) :
— Celui qui récite “Al Hâkoumout-Takaçour” sera appelé : “Glori�cateur de DIEU” dans le
Royaume Céleste.

Il est dit en outre, que :

— Réciter cette sourate après Assr (prière de l'après-midi) favorise, avec la Permission de DIEU, la guérison
des maladies (névralgies, éternuements continus, ...etc)

— Celui qui la récite souvent, sera à l'abri des soucis �nanciers, avec la Permission de DIEU

— Celui qui la récite lorsqu'il pleut, aura des Bienfaits Illimités de la part d'ALLAH, loué soit-IL, ses voeux
seront exaucés, s'il plaît à DIEU
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Soûratoul Asri
(Sourate 103 : 3 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
قِّ حَ  بِالْ وْا  وَاصَ تَ حَاتِ وَ  الِ لُوا الصَّ مِ نُوا وَعَ لَّذِينَ آمَ ا ا لَّ سْرٍ )٢( إِ لَفِي خُ نسَانَ  إِ نَّ الْ لْعَصْرِ )١( إِ وَا

بْرِ )٣( بِالصَّ وْا  وَاصَ تَ وَ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme

Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Wal aç-ri
2 - In-nal insâna lafî khous-rine
3 - Illal-lezîna âmenou wa amilouç-çâlihâti wa tawâçaw bil Haq-qi wa tawâçaw biç-çab-ri

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Par le Temps !

2 - L'homme, en Vérité, court à sa perte
3 - Sauf ceux qui ont la Foi, qui pratiquent le Bien et qui se recommandent mutuellement la Vérité et la

Patience

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
— Celui qui récite cette sourate en vue de la protection Divine contre tout stratagème l'obtiendra, si DIEU le

veut. C'est une sourate qui favorise la Baraka (Bénédictions) dans toutes les entreprises, avec la Permission

de DIEU.
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Soûratoul Houmazati
(Sourate 104 : 9 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
حُطَمَةِ  فِي الْ بَذَنَّ  يُن لَ لَّاۖ   هُ )٣( كَ لَدَ خْ هُ أَ لَ نَّ مَا حْسَبُ أَ  هُ )٢( يَ دَ عَدَّ مَعَ مَالًا وَ لَّذِي جَ زَةٍ )١( ا لُّمَ زَةٍ  مَ لِّ هُ لِّكُ  يْلٌ   وَ
ةٌ )٨( دَ ؤْصَ هِم مُّ  لَيْ عَ هَا   نَّ ةِ )٧( إِ دَ فْئِ  أَ لَى الْ عَ لِعُ   تَطَّ تِي  لَّ ةُ )٦( ا قَدَ لْمُو هِ ا  لَّ رُ ال نَا ةُ )٥(  حُطَمَ  دْرَاكَ مَا الْ )٤( وَمَا أَ

دَةٍ )٩( مَدَّ  مَدٍ مُّ فِي عَ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Wayloul-li koulli houmazatine loumazatine
2 - Al-lezi djama-a mâlane wa ad-dada-hou
3 - Yah-sabou anna mâ-lehou akh-lada-hou
4 - Kalla layoun’bazan-na fîl houtamati
5 - Wa mâ ad-râka mâ-al houtamatou
6 - Nâroul-Lâhil moû-qadatou
7 - Al-leti tat-tali-ou alal af-idati
8 - In-nahâ aleyhim mouh-çadatoune
9 - Fî amadine moumad-dada-tine

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Malheur ! A tout di�amateur, calomniateur
2 - Qui amasse des richesses et se plaît à les compter
3 - S'imagine que sa fortune l'immortalisera
4 - Gare à lui ! Il sera précipité dans le Houtamah !
5 - Et qui te fera savoir ce qu'est le Houtamah ?
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6 - C'est l'Enfer-Flammes de DIEU !

7 - Qui atteindra les coeurs (des damnés)

8 - Certes, Il se refermera sur eux

9 - En colonnes étendues !

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”

✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
— Cette sourate est très e�cace contre le mal des yeux ; il su�t de la lire 1 fois ou 3 fois sur le malade, qui

guérira avec la Permission de DIEU (Loué Soit-Il).
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Soûratoul Fîli
(Sourate 105 : 5 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
يْرًا هِمْ طَ  لَيْ عَ لَ  سَ رْ لِيلٍ )٢( وَأَ  تَضْ فِي  يْدَهُمْ   جْعَلْ كَ  لَمْ يَ  لْفِيلِ )١( أَ حَابِ ا  صْ بِأَ بُّكَ   رَ فَعَلَ  يْفَ   رَ كَ تَ لَمْ   أَ

ولٍ )٥( كُ أْ فٍ مَّ عَصْ لَهُمْ كَ جَعَ جِّيلٍ )٤( فَ  مِّن سِ رَةٍ  حِجَا  هِم بِ تَرْمِي بِيلَ )٣(  بَا  أَ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme

Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Alam tara kayfa fa-ala Rabbouka bi aç-hâbil fîli
2 - Alam yadj-al kaydahoum fî tad-lî-line
3 - Wa arsala aleyhim tayrane abâbîla
4 - Tarmîhim bi hidjâratine mine sidj-djî-line
5 - Fadja-alahoum ka aç�ne mâ koûline.

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Ne sais-tu pas le sort que Ton Seigneur réserva aux gens de l'éléphant ?
2 - N'a-t-IL pas déjoué leurs manoeuvres ?
3 - Suscitant contre eux des oiseaux par nuées
4 - Qui jetèrent sur eux des cailloux argileux
5 - IL en �t (de ces gens) comme un champ de blé saccagé

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
— Celui qui récite cette sourate pendant un voyage ou un trajet dont il craint les dangers de parcours, 7

fois ou 11 fois, DIEU (L.S.I) le protégera par Sa Grâce.

— Celui qui l'écrit sur une arme de combat (en l'utilisant contre l'ennemi) il aura le dessus, s'il plaît à

DIEU.

— Celui qui la récite souvent, aura le courage renforcé (l'assurance) grâce à DIEU.
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Soûratou Qouraychîne
(Sourate 106 : 4 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
لَّذِي يْتِ )٣( ا بَ لْ هَٰذَا ا بُدُوا رَبَّ  يَعْ لْ فَ يْفِ )٢(   تَاءِ وَالصَّ  ةَ الشِّ لَ فِهِمْ رِحْ لَا ي يْشٍ )١( إِ رَ قُ لَافِ  ي لِإِ

وْفٍ )٤( مِّنْ خَ هُم  وعٍ وَآمَنَ مِّن جُ عَمَهُم  طْ أَ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme

Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Li-îla� qouraychine
2 - îlâ-�him rih-latach’ chit-tâ-i waç’ çay�
3 - Fal ya’boudoû Rabba hâzal Bayti
4 - Al-Lazî at-amahoum mine djoû-ine wa âmana houm mine Khaw�ne.

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Assurant ainsi aux Qoraïchites la Sécurité

2 - A�n qu'ils puissent vaquer sans risque à leurs voyages accoutumés en hiver, comme en été
3 - Qu'ils adorent donc le Seigneur de cette Demeure !

4 - Qui pourvoit à leur subsistance, les préservant de la famine et assurant leur sécurité, les délivrant de

même de la crainte.

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
قال أبو الحسن القزو يني : من أراد سفرا ففزع من عد و أو وحش فليقرأ ] لإ يلاف قر يش[ فإ

نها أ مان له من كل سوء .
Qâla Aboul Hasane al Qaz' wînî :
— “Mane arâda safarane fa fazi'a mine adouw-wine aw'wahchine fal yaq-ra “li îlâ� Qouray'chine” fa

in'nahâ amânoune mine koulli soû'ine”.

Aboul Hasane al Qaz'wînî, un traditionnaliste musulman, a dit :

— “Quiconque sur le point de voyager, redoute des ennemis ou de mauvaises rencontres, devra lire ou réciter

: “li îlâ� Qouraychine” (Sourate 106) a�n que par cette lecture, DIEU le protège contre tout péril.
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Soûratoul Mahoûna
(Sourate 107 : 7 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
يْلٌ وَ فَ ينِ )٣(  كِ لْمِسْ عَامِ ا لَىٰ طَ عَ حُضُّ   مَ )٢( وَلَا يَ تِي يَ لْ يَدُعُّ ا لَّذِي  لِكَ ا ذَٰ فَ دِّينِ )١(  بِال يُكَذِّبُ  لَّذِي  يْتَ ا رَأَ أَ

لْمَاعُونَ )٧( نَعُونَ ا مْ يَ  ءُونَ )٦( وَ رَا يُ لَّذِينَ هُمْ  اهُونَ )٥( ا هِمْ سَ لَاتِ  لَّذِينَ هُمْ عَن صَ لِّينَ )٤( ا   مُصَ لِّلْ 
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Ara - aytal’ lezî youkaz-zibou bid-Dîni
2 - Fa zâlikal-lezî yadou-oul yatîma
3 - Wa lâ yahoud-dou alâ ta-âmil miskîni
4 - Fa wayloune lil-mouçal’ lîna
5 - Al-lezîna houm ane çalâtihim sâ-hoûna
6 - Al-lezîna houm yourâ-oûna
7 - Wa yamna-oûnal mâ-oûna.

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - As-tu vu celui qui nie le Jour Dernier ?
2 - C'est celui qui opprime l'orphelin
3 - C'est celui qui n'incite point à nourrir le pauvre
4 - Malheur ! A ceux qui, priant,
5 - Négligent par distraction, l'heure de la prière !
6 - Ceux qui la font par ostentation
7 - Et refusent de rendre le moindre service au prochain

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
— Celui qui la récite 7 fois ou plus verra s'ouvrir devant lui, grâce à DIEU, les portes des Bienfaits et de

la Richesse.
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Soûratoul Kawsara
(Sourate 108 : 3 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
رُ )٣( تَ بْ  أَ وَ الْ ئَكَ هُ نِ ا نَّ شَ حَرْ )٢( إِ  بِّكَ وَانْ  رَ لِ لِّ   فَصَ رَ )١(  ثَ وْ كَ نَاكَ الْ يْ طَ عْ ا أَ نَّ إِ

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme

Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Innâ ah-tay-nâkal Kawçara
2 - Fa - çalli li-Rabbika wane-har
3 - Inna châ-ni-aka houwal ab-tarou

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Nous (DIEU) t'avons accordé le Fleuve de l'Abondance (Kawçar)

2 - Pries donc Ton Seigneur et sacri�ces

3 - Certes, celui qui te hait le voilà sans postérité.

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
— Celui qui la récite 1.000 fois dans la nuit du Vendredi, verra si DIEU le permet, le Prophète (P.S.L.)

— Contre les furoncles ou les en�ures, il faudra réciter dessus les deux premiers versets de cette sourate (Innâ

ah-taynâkal à wane hare).

— Celui qui se voit en rêve en train de réciter cette sourate, aura des Bienfaits immenses et DIEU (loué Soit-

Il) lui inspirera dans sa vie un acte Bienfaisant qui lui causera Son agrément.
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Soûratoul Kâfiroûna
(Sourate 109 : 6 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
مْ  بَدتُّ ا عَ بِدٌ مَّ عَا نَا   بُدُ )٣( وَلَا أَ  عْ بِدُونَ مَا أَ عَا مْ  تُ ن بُدُونَ )٢( وَلَا أَ تَعْ بُدُ مَا   عْ رُونَ )١( لَا أَ فِ لْكَا هَا ا  يُّ يَا أَ قُلْ 

لِيَ دِينِ )٦( نُكُمْ وَ بُدُ )٥( لَكُمْ دِي  عْ بِدُونَ مَا أَ عَا مْ  تُ ن )٤( وَلَا أَ

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme

Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Qoul : yâ ay-youhal kâ�roûna
2 - Lâ-ah-boudou mâ tah-boudoûna
3 - Wa lâ antoume âbi doûna mâ ah-boudou
4 - Wa lâ anâ âbidoun mâ abad-toum
5 - Wa lâ antoum âbi doûna mâ-ahboudou
6 - Lakoum dînoukoum, wa liya dîni..

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Dis : Ô vous les mécréants !
2 - Je n'adore point ce que vous adorez !
3 - Et vous n'adorez point ce que j'adore !
4 - Et point je n'adorerai ce que vous adorez !
5 - Pas plus que vous n'adorerez ce que j'adore !
6 - A vous votre (fausse) religion, à moi la Mienne propre (vraie).

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
— Celui qui récite cette sourate au moment où le soleil se lève, est protégé, avec la Permission de DIEU,

contre la mécréance et l'associationnisme et DIEU (Loué Soit-Il) exaucera ses voeux, s'IL le veut.

— Celui qui veut de la richesse, du charisme, de la célébrité et de la pureté, doit la réciter souvent, ne

serait-ce que 3 fois après chaque prière ou avant de dormir.
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Soûratoun Naç'ri
(Sourate 110 : 3 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
بِّكَ   رَ مْدِ  حَ بِّحْ بِ  فَسَ وَاجًا )٢(  فْ  هِ أَ  لَّ فِي دِينِ ال لُونَ  خُ يَدْ اسَ  نَّ يْتَ ال تْحُ )١( وَرَأَ لْفَ هِ وَا  لَّ نَصْرُ ال ءَ  ذَا جَا إِ

بًا )٣( ا تَوَّ هُ كَانَ  نَّ  هُۚ  إِ تَغْفِرْ  وَاسْ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme

Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Izâ djâ-a Nasroul-Lâhi wal Fat-hou
2 - Wara aytan-nâsa yad khouloûna fî dînil-Lâhi af wâ-djane
3 - Fa sab-bih bi hamdi Rabbika wastagh-�r’hou, in-nehou kâna Taw-wâbane.

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Lorsque vient le Secours de DIEU ainsi que la Victoire

2 - Et que tu vois les gens entrer en masse dans la Religion de DIEU

3 - Exaltes Ton Seigneur par la Louange et implores Son Pardon ; En Vérité, IL accueille le Repentir.

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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Souratoul Masadi
(Sourate 111 : 5 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
هُ تُ  رَأَ هَبٍ )٣( وَامْ لَ نَارًا ذَاتَ  لَىٰ   يَصْ  سَبَ )٢( سَ هُ وَمَا كَ لُ هُ مَا نْ نَىٰ عَ  غْ تَبَّ )١( مَا أَ هَبٍ وَ لَ بِي   يَدَا أَ بَّتْ  تَ

سَدٍ )٥( مِّن مَّ بْلٌ   يدِهَا حَ فِي جِ حَطَبِ )٤(   ةَ الْ لَ ا مَّ حَ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme

Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Tab-bate yadâ abî lahabine wa tab-ba
2 - Mâ agh-nâ anhou mâ louhou wa mâ kasaba
3 - Sayaç-lâ nârane zâta lahabine
4 - Wamra atouhou ham-mâ latoul hatabi
5 - Fî djî-dihâ hab-loune mine masadine.

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Maudites soient les mains d'Abou Lahab et maudit soit-il lui-même !
2 - Point ne lui servira sa fortune et tout ce qu'il a acquis !
3 - Il subira l'impact d'un Feu brûlant !
4 - Ainsi que sa femme porteuse de fagots de bois !
5 - A son cou sera attaché une corde rugueuse.

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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Soûratoul Ikhlâç
(Sourate 112 : 4 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
حَدٌ )٤( وًا أَ فُ هُ كُ لَّ يَكُن  لَمْ  لَدْ )٣( وَ يُو لَمْ  لِدْ وَ يَ لَمْ  مَدُ )٢(  هُ الصَّ  لَّ حَدٌ )١( ال هُ أَ  لَّ وَ ال قُلْ هُ

A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme

Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Qoul : Houwal-Lâhou Ahad
2 - Allahouç-Çamad
3 - Lam yalid wa lam yoûlad
4 - Wa lam yakoune Lehou koufou-ane Ahad.

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Dis : Lui DIEU est UN !

2 - DIEU l'Absolu

3 - IL n'engendre Point ! Et n'a pas été engendré non plus !

4 - Et à LUI, Nul n'est égal !

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”

- 230 -



✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
قال النبي صلي الله عليه وسلم : من قرأ قل هو الله أحد ألف مرة فقد اشتري نفسه من الله تعالي .

رواه الخياري في فوائده عن حذيفة رضي الله عنه .
Qâlan’Nabiy’you çallal’Lâhou aleyhi wa sallam :
— “mane qara’a Qoul Houwal’Lâhou Ahad alfa marratine fa qadich-tarâ nafsahou minal’Lâhi Ta-âla”

D'après Khayâri, selon Housayfatou (ra) le Prophète Mohammad (PSL) a dit :
— Quiconque récite la sourate 112 “Ikhlaç” 1000 fois, le Paradis lui est acquis, avec la Permission de
DIEU.

قال النبي صلي الله عليه وسلم : من قرأ قل هو الله أحد حين يدخل منزله نفت الفقر عن أهل ذلك
المنزل والجيران ، رواه الطبراني عن جرير رضي الله عنه .

Qâlan’Nabiy’you çallal’Lâhou aleyhi wa sallam :
— “mane qara’a Qoul Houwal’Lâhou Ahad hîna yad khoulou man’zilehou nafatil faqra an ahli zâlikal manzili
wal djîrâni”

Le Prophète Mohammad (PSL) a dit :
— Quiconque récite la sourate 112 “Ikhlaç”, en pénétrant dans une maison, DIEU éloignera, par SA Grâce, des
habitants de ladite maison ainsi que de leurs voisins ; la pauvreté.

قال النبي صلعم : منقرأ قل هو الله أحد مئة مرة غفر الله له خطيئة خمسين عاما مااجتنب خصالا
أربعا ، الدماء ، والأموال ، والفروج ، والأشربة ، رواه ابن عدي في الكامل والبيهقي عن أنس رضي

الله عنه .
Qâlan’Nabiy’you çallal’Lâhou aleyhi wa sallam :
— “mane qara’a Qoul Houwal’Lâhou Ahad mi-ata marratine, ghafaraf’Lâhou lehou khatî-ata khamsîna,
âmane madj’tanaba
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khiçâlan arba’ane :
- Ad-dimâ’ou
- Wal amwâlou
- Wal fouroûdjou
- Wal ach-ribatou

D'après Ibn Adî et Anâs, le Prophète (PSL) a dit :

— Quiconque récite la sourate 112 “Ikhlaç”, 100 fois, DIEU Lui pardonnera 50 ans de péchés, à condition

d'éviter quatre Interdits :
- Verser injustement le sang d'un individu
- S'approprier le Bien d'autrui
- Commettre l'adultère
- Boire des boissons ennivrantes

من قرأ قل هو الله أحد اثني عشر مرة فكأنما قرأ القرآن أربع مرات وكان من أفضل أهل
الأرض

Le Prophète (PSL) a dit :

— Quiconque récite la sourate “Ikhlaç” 12 fois, a les mêmes mérites que celui qui a lu le Saint-Coran 4 fois
et cette lecture, place son auteur, avec la Permission de DIEU, parmi les Meilleures Créatures que la terre ait
jamais porté.

وقال النبي صلي الله عليه وسلم : من قرأ قل هو الله أحد في مرضه الذي يموت فيه لم يفتن في قبره
وأمن من ضغطة القبر وتحمله الملائكة بأكفها يوم القيامة حتي تجيزه علي الصراط الي الجنة .

Le Prophète Mohammad (PSL) dit encore :

— Quiconque récite cette sourate durant la maladie qui précède sa mort, ne subira point le Châtiment
Tombal avec la Permission de DIEU et il sera porté par les Anges lors de la traversée du Pont Sirât.
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من قرأ قل هو الله أحد حين يأ وي إلي فراشه ثلاث مرات وكل الله به سبعين ألف ملك
يحفظونه إلي الصباح

Qâlan’Nabiy’you çallal’Lâhou aleyhi wa sallam :

— “mane qara’a Qoul Houwal’Lâhou Ahad, hîna ya’wî ilâ �râchihi salâsa marratine wak’kalal’Lâhou bihi
sab’îna alfa malakine yah-fazoûnahou ilaç’çabâhi”

Le Prophète Mohammad (PSL) dit également :

— Quiconque récite cette sourate 3 fois, la nuit, avant de se mettre au lit, DIEU, par un E�et de Sa
Miséricorde, dépêchera vers lui 70 000 Anges qui seront chargés de veiller sur lui jusqu'à l'aube.

Selon Anas (R.A.) un homme dit au Prophète (PSL) :

— Ô Messager d'ALLAH, j'aime cette sourate “Qoul Houwal'Lâhou Ahad”
le Prophète lui répondit :

— Ton Amour pour elle t'a déjà fait mériter du Paradis
(d'après Boukhary et Tirmizi)

En outre parmi les Bienfaits liés à la Récitation de cette sourate, nous pouvons retenir que :

— Celui qui récite cette sourate ne serait-ce qu'une fois, pour obtenir des Bienfaits ainsi que la richesse, son voeu

sera exaucé, avec la Permission de DIEU

— Celui qui la récite 3 fois, matin et soir, sera à l'abri de Tout �éau, par la Volonté de DIEU

— Celui qui fait deux rakkas après maghrib (Timis) dans lesquelles il récite pour chaque rakka 1 fois la
Fâtiha et 3 fois la sourate “Ikhlaç”, DIEU lui allégera, par Sa Grâce, les A�res de la Mort.
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— Si elle est lue 15 ou 41 fois à l'intention d'un défunt, DIEU s'IL le permet, lui pardonnera

— Celui qui la récite 50 fois par jour, se verra appeler du fond de sa tombe, le Jour de la Résurrection : “Ô, un
tel ! Invocateur de DIEU, entres au Paradis”

— Celui qui récite cette sourate 60 fois dans deux rakkas, soient 30 “Ikhlaç” pour chaque rakka, DIEU, s'IL
l'Autorise, fera bâtir à son intention 1000 Palais au Paradis

— Celui qui récite cette sourate 66 fois, dans le But d'être Ami de DIEU, sera exaucé, si DIEU le permet

— Lue 66 fois sur la ration alimentaire mensuelle, elle favorise, avec la Permission de DIEU, sa permanence et
chasse la pauvreté

— Lue ne serait-ce que 100 fois par jour, elle facilite, avec l'Autorisation de DIEU, l'éradication des �éaux ainsi
que l'accès à la félicité

— Récitée 200 fois par jour, elle entraîne, avec la Permission de DIEU, l'inscription à l'actif de l'invocateur de
1500 Bienfaits ainsi que l'Absolution des péchés

— Celui qui la récite 400 fois, obtiendra, si DIEU l'Autorise, la Récompense de 400 martyrs

— Celui qui la récite 1000 fois, si DIEU le permet, sera préservé du Feu de l'Enfer

— Celui qui la récite 1000 fois également, si DIEU l'Autorise, verra sa place au Paradis

En�n, la Lecture de cette sourate entraîne une Bonne �n ainsi que l'Agrément de DIEU (Loué Soit-

Il).
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Soûratoul Falaq
(Sourate 113 : 5 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
ثَاتِ ا فَّ نَّ رِّ ال شَ قَبَ )٣( وَمِن  ذَا وَ قٍ إِ غَاسِ رِّ  شَ لَقَ )٢( وَمِن  رِّ مَا خَ شَ لَقِ )١( مِن  لْفَ رَبِّ ا بِ ذُ  عُو قُلْ أَ

سَدَ )٥( ذَا حَ دٍ إِ رِّ حَاسِ شَ لْعُقَدِ )٤( وَمِن  فِي ا
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme
Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Qoul : A’oûzou bi Rabbil falaqi
2 - Mine char-ri mâ khalaqa
3 - Wa mine char-ri ghâ-siqine izâ waqaba
4 - Wa mine char-rin-naf-fâsâti �l ouqadi
5 - Wa mine char-ri hâ sidine izâ hasada

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Dis : Je cherche Protection auprès du Seigneur de l'aube
2 - Contre les maux émanant des êtres qu'IL a créés
3 - Contre les périls de la nuit qui s'épaissit
4 - Contre les malé�ces de celles qui sou�ent sur les noeuds
5 - Contre la méchanceté de l'envieux quand il envie.

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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Souratoun Nâsi
(Sourate 114 : 6 Versets)

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ال   حْ رَّ هِ ال  لَّ سْمِ ال بِ
لَّذِي اسِ )٤( ا نَّ خَ  وَاسِ الْ  وَسْ لْ رِّ ا شَ اسِ )٣( مِن  نَّ لَٰهِ ال   اسِ )٢( إِ نَّ لِكِ ال اسِ )١( مَ نَّ رَبِّ ال بِ ذُ  عُو قُلْ أَ

اسِ )٦( نَّ ةِ وَال نَّ جِ  اسِ )٥( مِنَ الْ نَّ دُورِ ال فِي صُ وِسُ  وَسْ يُ
A’oûzou Billâhi minach’chaytânir’radjîme

Bismillâhir’Rahmânir’Rahîme

1 - Qoul : A'oûzou bi Rabbin - Nâsi
2 - Mâlikin - nâsi
3 - Ilâhin' nâsi
4 - Mine charril was-wâsil Khan-nâsi
5 - Al-lezî you-was-wisou fî soudoûrin-nâsi
6 - Mînal Djinnati wan-nâsi

“Çadaqal’Lâhou’l Azîme”

Au Nom de DIEU, le Très Clément, le TouT Miséricordieux

1 - Dis : Je cherche la Protection du Maître des Hommes
2 - Seigneur des Hommes
3 - DIEU des Hommes
4 - Contre les malé�ces du tentateur (diable) prompt à s'esquiver
5 - Qui suggère insidieusement le mal aux hommes
6 - Qu'il soit lui-même génie ou homme

“La Vérité procéde d’ALLAH, l’Incommensurablement Immense”
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✪✪✪✪✪✪ BIENFAITS ✪✪✪✪✪✪
قال النبي صلي الله عليه وسلم : يا عقبة ألا أعلمك خير سورتين قر ئتا قل أعوذ بر ب الفلق و قل أ عوذ
بر ب الناس يا عقبة إقرأ هما كلما نمت ما سأل سائل و لا استعاذ مستعيذ بمثلهما / رواه أحمد و

النسائي و الحاكم عن عقبة رضي الله عنه .
Qâlan’Nabiy’you çallal’Lâhou aleyhi wa Sallam :
— “Yâ ouqbatou ala-ou-al'limaka khayra soûratayni qouri-ata : Qoul a-oûzou bi rabbil Falaqi wa Qoul a-oûzou bi
Rabbin-nâsi, Yâ ouqbatou, iqrahoumâ koullamâ - nimta wa qoumta mâ sa-ala sâ-iloune walas ta-âza mousta-
îzoune bi mislîhimâ”.

D'après Ahmed, Nisa-i et Hâkim, Oqba (R.A.) le Prophète (P.S.L.) a dit :
“Ô, Oqba ! Ne t'enseignerai-je pas les deux meilleures sourates parmi celles que vous récitez ? Ce sont : “Qoul :

a'ouzou bi Rabbil Falaqi” (Dis : Je cherche la Protection du Souverain de l'Aube naissante) et “Qoul :

a'ouzou bi Rabbin' nâsi” (Dis : Je cherche la Protection du Maître des Hommes).
Ô, Oqba ! Récites les avant de te coucher le soir, ainsi qu'au réveil, le matin.
Nul n'a jamais invoqué la Protection de DIEU (Loué Soit-Il) par ces deux sourates sans qu'il en obtienne
satisfaction”.

Les Sourates 113 (Falaq) et 114 (Nâssi) possèdent des vertus béné�ques intenses pour guérir les maladies et
chasser les démons.

Elles sont assez souvent utilisées pour désenvoûter et réduire au silence tous les ennemis (génies et hommes)
par la Grâce de DIEU.

Elles servent également de conjuration contre la sorcellerie.
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Il faut pour cela, lire ces deux sourates 11 fois pour obtenir, grâce à DIEU, un remède contre tout mal, contre
toute maladie etc...

Prises à part, pour désenvoûter ou réduire au silence les ennemis, il faut lire la sourate 113 (Falaq) 7 - 11 - 100
ou 11 fois dans l'eau, s'en asperger et en boire ; “Inch'ALLAH” vous aurez des résultats sûrs.

— Celui qui récite la 113ème sourate 100 fois après la prière du matin, est protégé par DIEU toute la journée,
contre tout ce qui peut nuire.

— Celui qui récite la 114ème sourate 100 fois après le coucher du soleil, sera protégé par DIEU (Loué Soit-Il)
toute la nuit, jusqu'au matin.

— Celui qui lit ces deux sourates 113 (Falaq) et 114 (Nâssi) 11 fois et ajoute après cela la récitation des Noms
Divins suivants :
“Yâ Salâmou” 1.000 fois et “Yâ Châfî” 391 ou 1091 fois, obtiendra, avec la Permission de DIEU, un
remède e�cace contre les malé�ces (sortilèges), les maladies, les épidémies, les �éaux de toutes sortes et les
suggestions sataniques.

— Elles assurent à celui qui les récite la maîtrise de soi et l'assurance dans toutes les entreprises.

Selon Oqba ibn Amr (R.A.) le Messager d'ALLAH (P.S.L.) a dit :
“N'as-tu pas vu des versets descendus cette nuit dont on n'a jamais vu de pareils ? Ce sont les 2 dernières sourates
du Coran.

Dis : “Je me mets sous la Protection du Maître des aurores” (113ème sourate) et dis : “Je mets sous la Protection

du Maître des Hommes” (114ème sourate).”

Rapporté par Mouslim
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